Quick Guide

:@] THANKYOU FOR BUYING A WHIRLPOOL PRODUCT.

In order to receive a more complete assistance, please
A Before using the appliance carefully read the Safety Instruction.

PLEASE SCAN THE QR CODE ON YOUR
APPLIANCE IN ORDER TO HAVE MORE
DETAILED INFORMATION

register your appliance on: www.whirlpool.eu/register
CONTROL PANEL

ON-OFF/Reset button with indicator light
Program selection button
Salt refill indicator light

=) %[ e

Rinse Aid refill indicator light

Program number and delay time indicator
Tablet indicator light

Display

Multizone indicator lights

9. Multizone button
10. Delay button
11.

PNOUVAWN =

Turbo button with indicator light

‘
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12. Power Clean button with indicator light
13. START/Pause button with indicator light /

Tab

FIRST TIME USE

FILLING THE SALT RESERVOIR

The use of salt prevents the formation of LIMESCALE on the dishes and on

the machine’s functional components.

It is mandatory that the salt reservoir never be empty.

Itis important to set the water hardness.

The salt reservoir is located in the lower part of the dishwasher and must be

ﬁIIed when the SALT REFILL indicator light &3 in the control panel is lit.

s 1. Remove the lower rack and unscrew the reservoir cap
(anticlockwise).

2. Position the funnel (see figure) and fill the salt reservoir
right up to its edge (approximately 1 kg); it is not unu-
sual for a little water to leak out.

3.0n|y the first time you do this: fill the salt reservoir
with water.

4. Remove the funnel and wipe any salt residue away from the opening.

Make sure the cap is screwed on tightly, so that no detergent can get into

the container during the wash program (this could damage the water

softener beyond repair).

Whenever you need to add salt, it is mandatory to complete the proce-

FILLING THE RINSE AID DISPENSER

TS Rinse aid makes dish DRYING easier. The rinse
aid dispenser A should be filled when the
RINSE AID REFILL indicator light %% in the
control panelis lit.
NEVER pour the rinse aid directly into the
appliance tub.

FILLING THE DETERGENT DISPENSER

To open the detergent dispenser use the opening device C. Introduce the
detergent into the dry dispenser D only. Place the amount of detergent for
pre-washing directly inside the tub.

If all-in-one detergents are used, we recommend using the TABLET button,
because it adjusts the program so that the best washing and drying results
are always achieved.

Usage of detergent not de5|gned for dishwashers may cause

WATER SOFTENING SYSTEM

Water softener automatically reduces water hardness, consequently pre-
venting scale buildup on heater, contributing also to better cleaning effi-
ciency. This system regenerates itself with salt, therefore it is required
to refill salt container when empty.

Frequency of regeneration depends on water hardness level setting - regen-
eration takes place once per 6 Eco cycles with water hardness level set to 3.
Regeneration process starts in final rinse and finishes in drying phase, be-
fore cycle ends.

Single regeneration consumes: ~3.5L of water;

Takes up to 5 additional minutes for the cycle;

Consumes below 0.005kWh of energy.

PROGRAMS TABLE

o g‘ e t_:g o Available Duration of Water Energy
Program Programs description >2| 24 options " wash program | consumption | consumption
osl S (h:min)™ (litres/cycle) | (kWh/cycle)
Eco 50°- Program is suitable to clean normally soiled table-
ware, that for this use, it is the most efficient programme in
1. ECO terms of its combined energy and water consumption, and J J @ H O 3:10 9.5 0.85
that it is used to assess compliance with the EU Ecodesign
legislation.
6™ Sense® 50°- 60°- For normally soiled dishes with dried
2. food residues. Senses the level of soiling on the dishes and V| V@B ip O 1:25-3:00 70-140 | 0.90-1.40
sense |adjusts the program accordingly.
Intensive 65° - Program recommended for heavily soiled T Mo o .
3. ﬁ crockery, especially suitable for pans and saucepans. V| V|G O 2:50 160 1.60
([~ Fast Wash&Dry 50° - Normally soiled crockery. Everyday cycle,
4, :f_// that ensures optimal cleaning and drying performance in V| V| @) o 1:25 11.5 1.10
— shorter time.
Crystals 45° - Program for delicate items, which are more sen- T Muni .
5. ?Q sitive to high temperatures, for example glasses and cups. ’/ ’/ . #oNE o 1:40 15 1.20
_ ) |[Rapid 30" 50° - Program to be used for half load of lightly-so-| @) o .
6. Q iled dishes with no dried food residues. Without drying. . #ONE = 0:30 2.0 050
¥ |Silent 50° - Suitable for night-time operation of the applian- g
7. 4@ ce. With the lowest noise. AR A o 330 150 115
St [Prewash - Use to refresh crockery planned to be washed ™ Mo .
8. @ later. No detergent to be used with this program. B . #ONE 0:12 4> 0.01

ECO program data is measured under laboratory conditions according to European Standard EN 60436:2020.
Note for Test Laboratories: For information on comparative EN testing conditions, please send an email to the following address: dw_test_support@whirlpool.com

Pre-treatment of the dishes is not needed before any of the programs.
*) Not all options can be used simultaneously.

**) Values given for programs other than the program Eco are indicative only. The actual time may vary depending on many factors such as temperature and
pressure of the incoming water, room temperature, amount of detergent, quantity and type of load, load balancing, additional selected options and sensor cali-

bration. The sensor calibration can increase program duration up to 20 min.
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OPTIONS AND FUNCTIONS

Please scan the QR code on your product in order to have more detailed information.

OPTIONS can be selected directly by pressing the corresponding button (see CONTROL PANEL). If an option is not compatible with the selected

ZONE MULTIZONE - If there are not many dishes to be washed, a half loading
may be used in order to save water, electricity and detergent. By default the

>S ATURBO - This option can be used to reduce the duration of the main
programs while maintaining the same washing and drying performance levels.

NaturalDry is a convection drying system which automatically opens the
door during/after drying phase to ensure exceptional drying performance
every day. Door opens at the temperature that is safe to your kitchen furni-
ture, thus door will not be opened when the option of TURBO is on.

As additional steam protection, special designed protection foil is added to-
gether with the dishwasher. To see how to mount protection foil please re-
fer to (INSTALLATION GUIDE).

© TABLET (Tab)- If you use powder or liquid detergent, this option should be off.

program (see PROGRAMS TABLE), the corresponding LED flashes rapidly 3 times and beeps will sound. The option will not be enabled.

P POWER CLEAN - Thanks to the additional power jets this option provides
a more intensive and powerful wash in the lower rack, in the specific area.
This option is recommended for washing pots and casseroles.

() DELAY - The start time of the program may be delayed for a period of
time between 1 and 12 hours.
The DELAY function cannot be set once a wash cycle has been started.

OPERATION INDICATOR - A LED light projected on the floor indicates
that the dishwasher is working.
One of the following operating modes can be selected:
a) Disabled function.
b) When the cycle starts the light goes on for few seconds, stays off during
the cycle and flashes at the end of the cycle.
¢) The light stays on during the cycle and flashes at the end of the cycle
(default mode).

LOADING THE RACKS

CAPACITY: 14 standard place-settings

CUTLERY RACK UPPER RACK Foldable
e e s ) flaps with
— e = | adjustable
2 @ g'.'f) position
= ¢ <
-mﬁa@? 5
aﬁ-—-iﬁa.’ﬁ“" l',“
E nA==v@ W'
==
(loading example for the (loading example forthe ¢
cutlery rack) upper rack)

Load delicate and light
dishes: glasses, cups, sa-
ucers, low salad bowls.

The third rack was desi-
gned to house the cutlery.

LOWER RACK

For pots, lids, plates, salad bowls, cutlery etc.
Large plates and lids should ideally be placed at
the sides to avoid interferences with the spray

arm.
The lower rack has tip-up supports which can
be used in a vertical position when arrangin
plates or in a horizontal position (lower) to oa
pans and salad bowls easily.

«)‘

—
—

(loading example for the lower rack)

POWER CLEAN

Power Clean uses the special water jets in the rear of cavity to wash more in-
tensively the high dirty items. The lower rack has a Space Zone, a special pull-
-out support in the rear of the rack that can be used to support frying pans or
baking pans in upright position, thus taking up less space. = £ D =
Placing the pots/casseroles faced to the Power Clean®
com;?onent please activate the POWER CLEAN on the
panel.

CLEANING AND MAINTENANCE

More information in the Daily Reference Guide on the website.

CLEANING THE FILTER ASSEMBLY

In case you find foreign objects (such as broken glass, porcelain, bones, fruit seeds

etc.) please remove them carefully.
NEVER REMOVE the wash-cycle pump protection (black detail) (Fig 4).

To remove the upper spray arm,
turn the plastic locking ring in a
clockwise direction.

The lower spray arm may
be removed by pulling it
upwards.

TROUBLESHOOTING

Please scan the QR code on your product in order to have more detailed information.

In case your dishwasher doesn’t work properly, check if the problem can be solved by going through the following list. For other errors or issues|
please contact authorized After-sales Service which contact details can be found in the warranty booklet. Spare parts will be available for a period
of either up to 7 or up to 10 years, according to the specific Regulation requirements.

PROBLEMS POSSIBLE CAUSES SOLUTIONS
Egiglilsrhvéavfggréoes (’:‘lgs\gg’fer in the water supply orthe tapis | ;.10 yre there is water in the water supply or the tap running.

Make sure the inlet hose is not bent (see INSTALLATION) reprogram the dishwa-
sher and reboot.

After having carried out the verification and cleaning, turn off and turn on the
dishwasher and restart a new program.

Check if end of drain hose is placed at correct height (see INSTALLATION).Check
for siphoning into home sewage system, install air admittance valve if necessary.

Display shows: H,
6 and On/Off LED is
blinking rapidly

The inlet hose is bent.

The sieve in the water inlet hose is clogged;
it is necessary to clean it

Dishwasher finishes
the cycle prematurely.
Display shows: 15 and On/
Off LED is blinking rapidly

Drain hose positioned too low or siphoning
into home sewage system.

Air in water supply. Check water supply for leaks or other issues letting air inside.

Policies, standard documentation, ordering of spare parts and additional product information can be found by:

« Using QR code on your product.
- Visiting our website docs.whirlpool.eu and parts-selfservice.whirlpool.com
« Alternatively, contact our After-sales Service (See phone number in the warranty booklet). When contacting our After-sales

Service, please state the codes provided on your product’s identification plate.
The model information can be retrieved using the QR-Code indicated on the energy label. The label also includes the model identi-

fier that can be used to consult the https://eprel.ec.europa.eu database portal. e
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Strucny Navod
@ DEKUJEME VAM, ZE JSTE SI ZAKOUPILIVYROBEK ZNACKY WHIRLPOOL.

Pro ziskani komplexnéjsi asistence zaregistrujte prosim svj
A Pred pouziti spotiebice si peclivé prectéte Bezpecnostni pokyny.

PRO ZiSKANi PODROBNEJSICH IN-
FORMACI NASKENUJTE PROSIM QR
KOD NA VASEM SPOTREBICI.

spotfebi¢ na: www.whirlpool.eu/register
OVLADACI PANEL

1. Tlacitko,zapnout-vypnout/vynulovat” s
kontrolkou

4

@

> for
| | |
i i i
i

" 1‘2 1‘3
12. Tlacitko ,Power Clean”s kontrolkou
13. Tlacitko,SPUSTIT/Pauza” s kontrolkou/
JTableta” (Tab)

10

© ]

2. Tlatitko volby programu

3. Kontrolka,Doplnéni soli“

4. Kontrolka,Nedostatek lestidla”

5. Ukazatel ¢isla programu a indikator doby 8. Kontrolka Multizone”
zpozdéni 9. Tladitko,Multizone”

6. Kontrolka,Prasek/Tableta” (Tab) 10. Tlacitko,Odlozeny start”

7. Displej 11. Tla¢itko,Turbo”s kontrolkou

PRVNI POUZITI

NAPLNENI ZASOBNIKU SOLI ,

Pouziti soli vede k predchazeni usazovani VODNIHO KAMENE na nadobi a

funkénich soucastech mycky. N 3 )

+ ZASOBNIK NA SUL NESMI NIKDY ZUSTAT PRAZDNY.

+ Nastaveni tvrdosti vody je dllleZité. o

Zasobnik na sl se nachazi ve spodni ¢asti mycky (vizPOPIS SPOTREBICE) a je nutné

jej naplnit, kdyz na ovladacim panelu sviti kontrolka DOPLNIT SUL &5,

7 7 1. Vytahnéte spodni ko$ a odsroubujte
zasobniku (proti sméru hodinovych rucicek).

. Nasledujici kroky provadéjte pouze pfi prvnim po-
uziti: Naplite zasobnik soli vodou.

. Umistéte trychtyf (viz obrdzek) a naplite zésobnik
soli az po okraj (pfiblizné 1 kg); odtékani urcitého
mnozstvi vody je pfitom normalni.

4. Vyjméte trychtyr a otfete z otvoru prebytecnou sul.

Ujistéte se, Ze je vicko pevné dotazeno, aby se do zasobniku nedostal pfi myti zadny

myci prostfedek (to by mohlo vést k neopravitelnému poskozeni zmékéovace vody).

Pokud potiebujete doplnit stl, je nutné tento proces dokonéit pred

vicko

DOPLNENI DAVKOVACE LESTIDLA
T, = Diky lestidlu nadobi lépe schne. Zasobnik
N e leitidla A by mé&l byt doplnén
(G

0 EI@@ pokazdé, kdyz se na ovladacim panelu rozsviti
=T

kontrolka,NEDOSTATEK LESTIDLA” .
A NIKDY nelijte lestidlo pfimo do mycky.

DOPLNENI DAVKOVACE MYCIHO PROSTREDKU

K otevieni zasobniku myciho prostfedku pouzijte oteviraci prvek C. Davkuj-
te myci prostfedek vyhradné do suchého zasobniku D. Prostfedek pro pred-
myti davkujte ptimo do prostoru mycky.

Pouzivéte-li tablety typu ,vie v jednom?’, doporucujeme stisknout tlacitko
TABLETA, ¢imz se program pfizplsobi, aby bylo mozno dosdhnout ideél-
nich mycich vysledku.

Pouziti cisticitho prostiredku, ktery neni uréeny pro mycky nadobi,
muze zpUsobit nespravny chod nebo poskozeni spotiebice.

SYSTEM PRO ZMEKCOVANI VODY

Zmékéovac vody automaticky snizuje tvrdost vody, a zabranuje tak
nahromadéni vodniho kamene na ohfivaci a pfispiva k vyssi u¢innosti myti.
Tento systém k regeneraci vyuziva sul, proto je nutné dopliovat
zasobnik na siil, kdyz se vyprazdni.

Cetnost regenerace zalezi na nastaveni urovné tvrdosti vody — s drovni
tvrdosti nastavené na 3 probihd regenerace jednou za 6 Eco cyklG.
Regeneracni proces se spusti po zavére¢ném oplachu a dokonci se béhem
suseni pred skoncenim cyklu.

« Spotreba béhem jedné regenerace: ~ 3,5 | vody;

« Prodlouzeni cyklu az o 5 minut;

»  Spotfeba méné nez 0,005 kWh energie.

TABULKA PROGRAMU

- f_:g . Délka myciho | Spotieba Spotieba
Program Popis programii Nal3 g sz:tlz‘c':me programu vody energie
“2s (hzmin)™ | (litrGi/cyklus) | (kWh/cyklus)
Usporn)’l ﬁrogr%mb50k°— Program Eko je vlhodn)'/hkdmyti bézné
zaspinéného nadobi, ktery je pro tento ucel nejvyhodné;jsim pro- g i .
1. E Cco ramem s ohledem na spotFegu energie a vody a ktery se vyuziva VY& A% 310 5 08>
vyhodnoceni shody spottebice s predpisy Ecodesign EU.
6t Sense® 50°- 60°- Pro béZzné zaspinéné nadobi se zaschlymi
th|necistotami. Mycka zjisti Uroven zaspinéni nddobi a odpo-
2. vidajicim zpGsobem nastavi program. Kdyz senzor snima V|V | @sEsaip O 1:25-3:00 7,0-14,0 | 090-1,40
sense [(roven znecisténi nddobi, na displeji se zobrazi odpovidajici
symbol a aktualizuje se délka cyklu.
Intenzivni 65° - Program doporuceny pro velmi Spinavé na- TN M o .
3. ﬁ dobi, hlavné hrnce a panve nepoui%//at Ina jemné nadobi). V| V|G O 2:50 16,0 1,60
Rychlé myti a suseni 50° - BéZné zaspinéné nadobi. Bézny
4, f—/// kazdodenni program zajistujici optimalni Gc¢innost myti NN VAN NGRS " o 1:25 11,5 1,10
= a suseni v kratSim case.
KFistal 45° - Program pro choulostivé nadobi, které je citlivéj- T Mun .
5. ?Q $i na vysoké teploty, jako jsou napfiklad sklenice a hrnky. V| V|G o 1:40 15 1,20
g Rychly 30’ 50° - Program uréen?'/ pro polovi¢ni naplnéni lehce
6. Q zadpineénym nadobim bez zaschlych zbytk{. Nezahrnuje fazi - - |G e o 0:30 9,0 0,50
= suseni
N |Tichy 50° - Idealni . L
y 50° - IdedIni pro no¢ni provoz spotrebice. Zajistuje g .
7. % optimalni G¢innost myti a su?eni pfi minimalni hIadingthku. ’/ ’/ G o 330 150 115
<%y |Pfedmyti - PouZivejte pro oplachnuti nadobi, které planujete "
8. @ myt po(zjdiji.Vtomto programu se nepouziva zadny myci - - | G Zonk 0:12 4,5 0,01
prostiedek.

Udaje pro,,USPORNY PROGRAM” jsou méFeny v laboratornich podminkdch podle pokynt evropské normy EN 60436:2020.
Pozndmka pro zkusebni laboratore: Pro informace o zkusebnich podminkdch srovndvaci zkousky EN napiste na adresu: dw_test_support@whirlpool.com

Zddny z programu nevyZaduje jakékoli predchozi osetfeni nddobi.
*) Ne vsechny moznosti Ize pouZivat zdrover.

**) Hodnoty uvedené pro ostatni programy kromé ,Usporny program” jsou pouze pfiblizné. Skute¢nd doba se mize lisit v zdvislosti na mnoha vlivech, jako je
napt. teplota, tlak vstupni vody, teplota okoli, mnoZstvi myciho prostredku, mnoZstvi a typ nddobi, vyvdzeni nddobi, zvolené doplrikové mozZnosti a kalibrace

snimacu. Kalibrace snimacd muze program prodlouZit az o 20min.

Whjr/lﬁool
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MOZNOSTI A FUNKCE

Pro ziskani podrobnéjsich informaci naskenujte prosim QR kéd na vasem spotiebici.

IMOZNOSTI Ize volit pfimo stiskem pfislusného tlacitka (viz OVLADACI PANEL). Neni-li moznost kompatibilni se zvolenym programem (viz TABULKA PROA
GRAMU), ptislusnd kontrolka trikrat rychle zablika a ozve se zvukové znameni. MoZnost nebude zvolena.

ZONE MULTIZONE - Pokud je k myti pouze malé mnozstvi nadobi, Ize vyuzit
funkci polovi¢ni napln Setfici elektrickou energii, vodu a myci prostredek.

>S ATURBO - Tuto moznost Ize pouzit pro zkraceni délky hlavnich programd
pfi zachovani stejné urovné myti a suseni.

NaturalDry je zalozen na konvencnim zpUsobu suseni, kdy se automaticky
oteviraji dvitka béhem/po ukoncenifaze suseni, aby byl zajistén kazdodenni
mimofradny susici vykon. Dvitka se oteviou pfi teploté, ktera je bezpecnd
pro vas kuchynsky nabytek. Neoteviou se tedy v pfipadé, pokud jste zapnuli
moznost o,TURBO”.

Jako dopliikovou ochranu proti horké pare dodavame k mycce specialné
navrzenou ochrannou félii. Pro informace, jak postupovat pfi instalaci
ochranné félie, nahlédnéte prosim do INSTALACNI PRIRUCKY.

P POWER CLEAN - Tato funkce umoznuje intenzivnéjsi a vykonnéjsi myti
v urcité oblasti dolniho kose. Pouziva k tomu dodate¢né vodni trysky. Tato
funkce se doporucuje pro myti rendlikd a hrnct.

© TABLETA (Tab)- Pouzivate-li myci prostiedek v prasku, méla by
byt tato moznost vypnuta.

() ODLOZENY START - Spuéténi programu Ize odloZit o 1 a2 12 hodin.
Funkci,Odlozeny start” nelze zvolit, pokud jiz program bézi.

INDIKATOR PROVOZU - Kontrolka LED svitici na podlahu indikuje, ze
mycka nadobi je v provozu. Je mozno zvolit jeden z nésleduijicich rezima:
a) Funkce vypnuta.
b) Po zacatku cyklu se svétlo rozsviti na nékolik sekund, v pribéhu cyklu je
zhasnuté a zablika na konci cyklu.
c) Svétlo sviti po celou dobu cyklu a blikd na jeho konci (vychozi rezim).

PLNENi KOSU

KAPACITA: 14 standardnich jidelnich souprav

ZASQVKA NA HORNI KOS SKLOPNE

PRIBORY OPERKY S
NASTAVITELNOU

POLOHOU

DOLNI KOS

Je urcen na hrnce, tacy, talite, saldtové misy,
pribory atp. Velké talife a poklice by mély byt
umistény po strandch, aby se predeslo jejich
kontaktu s ostfikovacimi rameny.

Dolni kos je vybaven opérkami, které Ize ve svislé
poloze pouzit k umisténi talit(i nebo v horizon-
talni (dolni) poloze ke snadnému umisténi hrnct

FUNKCE POWER CLEAN
Pfi funkci Power Clean se pouzivaji specidlni proudy vody v zadni casti
mycky k intenzivnéjsimu myti velmi Spinavého nadobi. Dolni ko3 je vy-
baven zafizenim Space Zone, specidlni vysuvnou opérkou v zadni casti
kose, kterou Ize poutzit k opfeni panvi ¢i pekacli ve svislé — 0 o —
poloze, kdy zabiraji méné mista. T
Umistéte hrnce a kastroly proti usti Power Clean a
aktivujte funkci POWER CLEAN na panelu.

Vice informaci naleznete v Pfiruéce Pro Kazdodenni Pouziti na nasem webu.

) o NP
(priklad naph:;enl horniho i
(priklad naplnéni zasu- kose) i
vky na pribory) Sem vkladejte jemné
Tretikos je uréennapiibory. a lehké nadobi: sklenice,
Piibory ukladejte tak, jak je hrnky, tacky a mélke
znézoménonaobrazky,  Saldtove misy.
CISTENI SESTAVY FILTRU

W~

Pokud naleznete cizi pfedméty (napf. Ulomky skla, porceldnu, kosti, seminka z ovoce),

opatrné je odstraiite.

NIKDY NEODSTRANUJTE ochranu ¢erpadla myciho cyklu (detail v ¢erné barvé) (obr. 4).

CISTENi OSTRIKOVACICH RAMEN

ostfikovaci
sejmete pootocenim plastového g |ze vyjmout zatazenim

Horni rameno  gpodni ostiikovaci rame-
upeviovaciho krouzku ve sméru

smérem nahoru.
pohybu hodinovych rucicek.

ODSTRANOVANI ZAVAD

Pro ziskani podrobnéjsich informaci naskenujte prosim QR kéd na vasem spotiebici.

o dobu azZ 7 nebo az 10 let podle konkrétnich poZadavki nafizeni.

Pokud vase mycka nadobi nefunguje spravné, pokuste se problém vyfesit za pomoci informaci uvedenych v tomto seznamu. V pfipadé jinych pro-
blému nebo dotazii se obratte na autorizovany poprodejni servis, jehoz kontaktni udaje najdete v zaru¢nim listé. Nahradni dily budou k dispozici

PROBLEMY MOZNE PRICINY

RESENi

Mycka nenapousti vodu. [V potrubi neni voda nebo je uzavieny pfivodni ventil.

Zkontrolujte, zda je v potrubi voda a zda je otevieny pfivodni ventil.

Na displeji se zobrazuje:
H, 6

Pfivodni hadice je ohnuta.
a kontrolka ,ZAPNOUT/VYP-

Zajistéte, aby privodni hadice nebyla ohnutd (viz INSTALACE), nastavte novy program a spu-
stte mycku znovu.

NOUT* rychle blika. Sitko v privodni hadici je ucpané; je tieba jej vycistit.

Po kontrole a vycisténi vypnéte a opét zapnéte mycku a spustte novy program.

Mycka nadobi ukoncila
cyklus predcéasné.
Na displeji se zobrazuje:

Vypoustéci hadice je umisténa pfilis nizko ¢i
dochazi k vypousténi do doméciho kanaliza¢niho
systému.

Zkontrolujte, je-li vypoustéci hadice umisténa ve spravné vysce (viz INSTALACE). Zkontro-
lujte, zda nedochazi k vypousténi do doméciho kanaliza¢niho systému a v pfipadé potieby
nainstalujte vzduchovou klapku.

15 a kontrolka ,ZAPNOUT/

VYPNOUT” rychle blika. Vzduch v pfivodni hadici.

Zkontrolujte, zda z pfivodni hadice neunika voda nebo jestli nevykazuje jiné naruseni, které
by mohlo zpUsobovat vnikéni vzduchu.

Firemni zasady, standardni dokumentaci, objednavky nahradnich dilti a dalsi informace o vyrobku ziskate:

- Pouziti QR kddu na produktu.

« Navstévou naseho webu docs.whirlpool.eu a parts-selfservice.whirlpool.com
- Pripadné kontaktujte nas poprodejni servis (telefonni ¢islo najdete v zaru¢nim listé).
Pfi kontaktovani naseho poprodejniho servisu prosim uvedte koédy na identifika¢nim Stitku produktu.
Informace o modelu ziskate pfes QR koéd na energetickém Stitku. Na $titku rovnéz najdete identifikacni ¢islo modelu, které
muzete pouzit k vyhledavani v rejstiiku na portalu https://eprel.ec.europa.eu.
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Kiirjuhend

:@] TANAME, ET OSTSITE WHIRLPOOL TOOTE.

Téielikuma tugiteenuse saamiseks registreerige oma
seade aadressil: www.whirlpool.eu/register

LISATEABE SAAMISEKS SKANNIGE
SEADMEL OLEV QR-KOOD

A Enne seadme kasutamist lugege tdahelepanelikult labi Ohutusjuhised.

.1IUHTPANEEL

Sisse-/Valja ja taaslahtestuse nupp koos
indikaatortulega
Programminupp

2.

3. Soola lisamise vajaduse indikaatortuli

4. Loputusvahendi lisamise vajaduse indikaa-
tortuli

/ MuLt @ -
Z FD’"
T T T T
| | |
I I I
| | |

‘
l
|
9 10 1 12 13

. o 8. Multizone indikaatortuli 11. Turbo nupp koos indikaatortulega
g' ?r%?r?tn(w_plk);\yngaerjta Vt"tle.’aja indikaator 9. Multizone nupp 12. Power Clean nupp koos indikaatortulega
7 Eak ett {1abj Indikaatortull 10. Viitstardi nupp 13. STARDI/Pausi nupp koos indikaatortulega /
- EKraan Tablett (Tab)
SOOLANOU TAITMINE PESUVAHENDI DOSAATORI TAITMINE

Soola kasutamine aitab valtida KATLAKIVI kogunemist néudele ja masina

funktsionaalsetele osadele. .

« SOOLANOU ei tohi KUNAGI TUHI OLLA.

+ Vee kareduse mdaramine on tahtis.

Soolandu asub ndudepesumasina allosas (vt jaotist TOOTE KIRJELDUS) ja seda

tuleb taita, kui juhtpaneelil siittib SOOLA LISAMISE méargutuli .

1. Eemaldage alumine rest ja keerake soolanéu kork lahti
(vastupaeva).

2. Ainultesimene kord, kui seda teete: tiitke soolanou veega.

3. Paigaldage lehter (vt joonis) ja tditke soolandu servani
(umbes 1 kg); seejuures voib néust valjuda vett.

4. Eemaldage lehter ja plihkige avalt soolajaagid.

Keerake kork kdvasti kinni, nii et pesuprogrammide ajal ei padseks

soolandusse pesuvahendit (see vdib veepehmendajat tdsiselt kahjustada).

Kui on vaja soola lisada, tuleb seda roostetamise arahoidmiseks teha

enne pesutsiikli alustamist.

LOPUTUSVAHENDI DOSAATORI TAITMINE

=\ Loputusvahend muudab néude KUIVATA-
- MISE  lihtsamaks. Loputusvahendi dosa-
ator A vajab taitmist, kui juhtpaneelil pdleb
LOPUTUSVAHENDI LISAMISE margutuli 3.
ARGE valage loputusvahendit otse
pesukambrisse.

Pesuvahendi  dosaatori avamiseks kasutage avamisseadet C.
Pange pesuvahend ainult kuiva dosaatorisse D. Eelpesu jaoks méeldud pe-
suvahend pange otse pesukambirisse.

Koik-Uihes-pesuvahendite kasutamisel soovitame kasutada nuppu
TABLET]I, sest see muudab programmi selliselt, et oleks tagatud parimad
pesemis- ja kuivatamistulemused.

Muu pesuaine peale ndudepesumasina oma kasutamine voib kaasa
tuua seadme rikke.

VEEPEHMENDUSSUSTEEM

Veepehmendaja vahendab automaatselt vee karedust, hoides seeldbi dra
katlakivi tekke kiitteelemendile ja tdhustades pesu.

See siisteem taastab ennast soola abil, seega tuleb soolanéu tiihjene-
mise korral uuesti soolaga tdita.

Taastesagedus oleneb vee karedusastmes seadest: regeneratsioon leiab
aset Uks kord 6 6kotsukli kohta, kui vee karedusastmeks on maaratud 3.
Taastusprotsess algab viimase loputuse ajal ja [6ppeb kuivatuse ajal enne
tstkli 16ppu.

« Uks taastamine: ~ kulutab 3,5 | vett;

+ lisab tsuikli kestusele 5 minutit;

+ kulutab vdhem kui 0,005 kWh energiat.

PROGRAMMIDE TABEL

o
: >
2 =) Pesu .
E,| 2 .| Veekulu | Elektrikulu
Programm Programmide kirjeldus Ss| 8 Saadgole\g\d programmi | - ivit/tsiikli | (kWh/tsiik-
e& | 3 valikud kestus kohta) kel)
‘5 S (t:min)™
v
Saastureziim (Oko) 50°- Sadstuprogramm sobib tavaliselt
maardunud ndéude pesemiseks, see programm kasutab sel-
1. ECO leks otstarbeks kdige optimaalsemalt energiat ja vett ning J J @ P 3:10 9,5 0,85
seda programmi kasutatakse Euroopa Liidu 6kodisaini ndu-
etega vastavuses olemise hindamiseks.
6™ Sense® 50°- 60°- Keskmiselt maardunud néud, millel on
th |kuivanud toidujddke. Tuvastab néude méadrdumisastme "
2. ning reguleerib programmi sellele vastavalt. Ajaks, mil an- v N @ Wk > ip ) | 1:25 - 3:00 7,0-14,0 0,90-1,40
sense |dur tuvastab ndude maardumisastet, ilmub ekraanile ani-
matsioon ja tsiikli kestust muudetakse,
Intensiivreziim 65° - Soovitatav tugevasti madardunud s66- "
3. gindude pesemiseks. Eriti sobiv pannide ja pottide pesemi- J J @ W s 5p O 2:50 16,0 1,60
?(eks (arge ka;(sutaqe ornade n()tlj\lde louhlul).I Junad
iirpesu ja kuivatamine 50° - Normaalselt maardunud toi-
4, f—// dunéud. lgapéevane tsiikkel, mis tagab optimaalse puhas-| « | « | G % ) 1:25 11,5 1,10
= tuse ja kuivatuse liihema aja jooksul.
Kristallid 45° - Programm 6rnade néude pesemiseks, mis on tun- T Mutn .
5. ?Q dlikumad kérgete temperatuuride suhtes, nt klaasid ja tassid. Vo V|G o 1:40 15 1,20
_] Kiire 30’ 50° -Programm poole masinatdie kergelt maardunud T Mutn .
6. =£> kuivanud toidujaskideta ndude pesemiseks. lima kuivatusfaasita.| ~ - | G o 0:30 2.0 0,50
% Vaikne 50° - Sobib masina iseks Oisel ajal
ga pesemiseks Gisel ajal. Tagab g] .
7. 4@ optimaalse puhastuse ja kuivatuse voimalikult vaikse heliga. ’/ */ G o 3:30 150 115
Eelpesu - Kasutatakse lauandude varskendamiseks, et neid T\ MuLn .
8. \—// |hiljem pesta. Selle programmiga pesuvahendit ei kasutata. | ~ - | G 012 4> 0,01
jem p prog gap

Sdadstuprogrammi andmed on méddetud laboratoorsetes tingimustes vastavalt Euroopa standardile EN 60436:2020.
Mdrkus katselaboritele: teavet vordlevate EN-katsetingimuste kohta saate meiliaadressil: dw_test_support@whirlpool.com

Néude eeltoétlus ei ole iihegi programmi kasutamise eelselt vajalik.
*) K6iki valikuid korraga kasutada ei saa.

*¥) Programmide vddrtused (v.a SddistureZiim (Oko) on ainult nditlikud. Tegelik aeg voib varieeruda olenevalt paljudest teguritest, nagu nditeks sissevbetava vee
temperatuur ja rohk, toatemperatuur, pesuvahendi kogus, pestavate néude hulk ja tiilip, néude paigutus, lisavalikud ja anduri kalibreering. Anduri kalibreering

v6ib pikendada programmi kestust kuni 20 minuti vorra.
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VALIKUD JA FUNKTSIOONID

Lisateabe saamiseks skannige seadmel olev QR-kood.

\VALIKUTE valimiseks tuleb vajutada vastavat nuppu (vt jaotist JUHTPANEEL). Kui valik ei ole konkreetse programmi puhul saadaval (vt PROGRAMMIDE TA-|
BELIT), vilgub vastav LED-tuli kiiresti kolm korda ja kostavad helisignaalid. Valikut ei kdivitata.

YokE MULTIZONE - Kui pesemist vajavaid néusid ei ole palju, véib vee,

elektri ja pesuvahendi kokkuhoiuks kasutada poole koguse programmi.
Vaikimisi peseb seade néusid mélemal restil.

SSATURBO - See valik véimaldab pohiprogrammide kestust lihendada,
ilma et kannataks pesemise ja kuivatuse kvaliteet.

NaturalDry on konvektsioonkuivatussiisteem, mis avab ukse automaatselt,
kuivatusfaasi ajal/jarel, et tagada alati tdhus kuivatamine. Uks avaneb tem-
peratuuril, mis on k66gimoobli jaoks ohutu, seega ei avata ust, kui kasutusel
on funktsioon TURBO.

Lisakaitseks auru eest on ndudepesumasinale lisatud spetsiaalselt loodud
kaitsefoolium. Kaitsefooliumi paigaldusjuhiseid vaadake PAIGALDUSJUHEND ist.

© TABLETI - Kui kasutate pesuvahendit pulbri véi vedeliku kujul,
peab see valik olema vilja liilitatud.

P POWER CLEAN - See valik tagab tdiendavate veejugade abil alumisel restil
konkreetses alas intensiivsema pesemise. Seda valikut soovitame kasutada
pottide ja pannide pesemiseks.

(3 VIITSTART - Programmi algusaega voib 1-12 tundi edasi liikata.
Kui programm on kdivitunud, ei saa VIITSTARDI valikut aktiveerida.

TOIMINGU INDIKAATORI - Pérandale projitseeritav LED-tuli nditab, et
pesumasin té6tab. Valida saab the jargmistest téoreziimidest:
a. Funktsioon valjalilitatud.
b. Tstkli alguses suttib tuli méneks sekundiks, kustub tstkli ajaks ara ja
hakkab tstkli 16pus vilkuma.
c. Tuli pdleb tstkli ajal ja vilgub selle I6ppedes (vaikereziim).

RESTIDE TAITMINE

MAHT: 14 standardset kohta - satted

SOOGIRIISTADE REST ULEMINE REST Reguleeri-
- tava pa-
: igutusega
kokkukai-
' = g
i I

A

RVP==
s

(s6Ggiriistade resti laadimi- (tilemise resti laadimisndiidis)

sndiidis)
Kolmas rest on méeldud
so60giriistade jaoks.

B

Siia paigutage 6rnemad ja
kergemad noéud: klaasid,
tassid, alustassid, madalad
salatikausid.

ALUMINE REST

Pottidele, pannidele, taldrikutele, salatikaus-
sidele, sodgiriistadele jne. Ideaaljuhul tuleks
taldrikud paigutada kiilgedele, et need ei pu-
utuks kokku pihustihoovaga.

Alumisel restil on olemas Ulestdstetavad toed,
millega saab toestada taldrikuid, kui need on
laotud pistises asendis Uksteise korvale, voi
hoida all, kui restile on laotud potid ja salati-
) kausid

POWER CLEAN
Voimas Power Clean puhastus kasutab pesumasina tagaosas spetsiaalseid
veejugasid, et pesta tugevalt maardunud esemeid suurema intensiivsusega.Kui
olete pannid ja potid Power Clean -i konstruktsiooni ette paigutanud, aktiveeri-
ge juhtpaneelilt POWER CLEAN puhastus.
Alumise resti tagaosas on olemas spetsiaalne &

tugikonstruktsioon  pannide v6i  kiipsetusvormide
paigutamiseks vertikaalselt, et need vahem ruumi vétaks.

PUHASTAMINE JA HOOLDUS

Lugege lisateavet Igapdevase Kasutamise juhendist veebisaidil.

FILTRI PUHASTAMINE

Kui leiate voorkehasid (purunenud klaas, portselan, kondid, seemned vms), eemalda-

e need ettevaatlikult.

ARGE KUNAGI EEMALDAGE pesutsiikli pumba kaitset (must detail) (joonis 4).

PIHUSTIHOOBADE PUHASTAMINE

T

Ulemise pihustihoova eemal-
damiseks keerake plastist
lukustusréngast paripdeva.

Alumise pihustihoova saab
eemaldada, tdmmates seda
tles

VEAOTSING

Lisateabe saamiseks skannige seadmel olev QR-kood.

tele erinouetele kuni 7 voi kuni 10 aastat.

Kui ndudepesumasin ei toota korralikult, kontrollige, kas probleemi on véimalik lahendada allpool oleva loendi abil. Kui esineb muid vigu voi pro-|
bleeme, poorduge volitatud miitigijargsesse teenindusse, mille kontaktandmed leiate garantiibrosiilirist. Varuosad on saadaval vastavalt kehtiva-

Ekraanil kuvatakse: H, 6 ja Sissevotuvoolik on kokku surutud.

PROBLEEMID VOIMALIKUD POHJUSED LAHENDUSED
Noudepesumasinasse ei tule | Torustikus ei ole vett v6i on kraan kinni. Veenduge, et torustikust tuleb vett ja kraan on lahti.
vett.

Veenduge, et sissevotuvoolik poleks kokku surutud (vt PAIGALDUS),
programmeerige masin uuesti ja kdivitage.

Sisse/Valja-LED vilgub kiiresti Vee sissevotuvooliku séel on umbes; see

vajab puhastamist.

Kui olete sdela kontrollinud ja puhastanud, liilitage néudepesumasin
vdlja ja uuesti sisse ning kdivitage uus programm.

Aravooluvoolik on liiga madalal véi
dravooluava juurest vaakumisse tdmma-
nud.

Noéudepesumasin [dpetab
tstikli enneaegselt.
Ekraanil kuvatakse: 15 ja Sis-

Veenduge, et dravooluvooliku ots oleks digel kérgusel (vt PAIGALDUS).
Kontrollige Gihendust dravooluavaga ja vajaduse korral paigaldage
ohuklapp.

se/Valja-LED vilgub kiiresti. Ohk veevarustuses.

Kontrollige, kas veevarustuses on lekkeid v6i muid probleeme.

Poliitikad, standardite dokumentatsioon ja toote lisateave on saadaval jargmiselt:

- Kasutage tootel olevat QR-koodi.

« Kilastades veebisaite docs.whirlpool.eu ja parts-selfservice.whirlpool.com
« Teise vdimalusena votke lihendust meie miiiigijargse teeninduskeskusega
(vt telefoninumbrit garantiikirjas). Kui votate ihendust muigijargse teenindusega, siis teatage neile oma toote andmeplaadil

olevad koodid.

Mudeliteavet on véimalik ndha QR-koodi kasutades, mille leiate energiasildilt. Sildil on lisaks mudeli identifikaator, mida saab

kasutada registriportaalil aadressil https://eprel.ec.europa.eu.
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Kratki Vodic¢

:@] ZAHVALJUJEMO VAM NA KUPOVINI PROIZVODA WHIRLPOOL.

Kako bismo vam mogli pruziti potpuniju pomog¢, registrirajte
A Prije upotrebe uredaja pazljivo procitajte Sigurnosne upute.

SKENIRAJTE QR KOD NA SVOM
UREDAJU DA BISTE DOBILI VISE
INFORMACIJA.

svoj uredaj na adresi: www.whirlpool.eu/register
UPRAVLJACKA PLOCA

1. Gumb za uklj/isklj/ponovno postavljanje sa
svjetlom indikatora

Gumb za odabir programa

Svjetlo indikatora za dodavanje sol

Svjetlo indikatora za dodavanje sredstva za
ispiranje

Indikator broja programa i viemena odgode
Svjetlo indikatora tablete (Tab)

Zaslon

. Svjetlo indikatora Multizone

N

9. Gumb Multizone
10. Gumb Odgode

©NOw;

11. Gumb Turbo sa svjetlom indikatora

12. Gumb Power Clean sa svjetlom indikatora
13. Gumb Start/Pauza sa svjetlom indikatora /
tablete (Tab)

PRVA UPOTREBA

PUNJENJE SPREMNIKA ZA SOL
Upotreba soli sprjecava stvaranje kamenca na posudu i na funkcionalnim
sastavnim dijelovima stroja.
Nuzno je pridrzavati se toga da SPREMNIK SOLI NIKADA NIJE PRAZAN.
Tvrdoca vode mora se postaviti.
Spremnik za sol nalazi se u donjem dijelu perilice posuda (pogledajte OPIS
PROIZVODA) i mora se napuniti kada kada se svjetlo indikatora PUNJENJE
SOLI &5 ukljucina Uﬁravljaékoj ploci.
7 1. Skinite donju kosaru i odvijte ¢ep spremnika (u smjeru su-

protnom od smjera kazaljke na satu).
. Samokod r;rve uporabe: napunite spremnik za sol vodom.
. Postavite lijevak (pogledajte sliku) i spremnik soli napu-

nite do samog ruba (priblizno 1 kg); Curenje male kolici-

ne vode nije neobicno.

4. Uklonite lijevak i obrisite ostatke soli s otvora.

Provjerite je li poklopac ¢vrsto zategnut tako da deterdzent ne moZe uci u sprem-
nik tijekom programa pranja (to bi moglo nepovratni ostetiti omeksivac vode).
Svaki put kada trebate dodati sol obavezno treba zavrsiti cijeli
postupak prije pocetka ciklusa pranja da bi se izbjegla pojava korozije.

PUNJENJE DOZATORA SREDSTVA ZA ISPIRANJE y
f‘w“ Sredstvo za ispiranje olakSava SUSENJE posuda.

‘V' ¢ Spremnik sredstva za ispiranje A treba se napu-
20 1 bl niti kada se svjetlo indikatora PUNJENJE SPRE-
D { 1] [ MNIKA ZA ISPIRANJE % ukljuci na upravljackoj
c 7!_!%’)_! ploci.

Sredstvo za ispiranje NIKADA ne ulijevajte
izravno u kadicu.

PUNJENJE SPREMNIKA ZA DETERDZENT

Za otvaranje spremnika za deterdzent upotrijebite uredaj za otvaranje C.
DeterdZent stavite samo u suhi spremnik D. Koli¢inu deterdzenta za pret-
pranje stavite izravno u kadu.

Ako se upotrebljava kombinirani deterdzent, preporuc¢ujemo upotrebu
gumba TABLETE jer on prilagodava program tako da se uvijek ostvaruju
najbolju rezultati pranja i susenja.

Upotreba deterdzenta koji nije namijenjen perilicama posuda moze

SUSTAV OMEKSAVANJA VODE

Omeksivac vode automatski smanjuje tvrdo¢u vode ¢ime se posljedi¢no sman-
juje nakupljanje kamenca na grijacu i pridonosi vecoj ucinkovitosti pranja.
Ovaj se sustav sam obnavlja pomocu soli pa zato spremnik soli treba
napuniti kada je prazan.

Ucestalost obnavljanja ovisi o postavci razine tvrdoce vode - obnavljanje
se odvija jednom na svakih 6 Eko ciklusa s razinom tvrdoce vode postavl-
jenom na 3.

Postupak obnavljanja zapocinje u fazi zavrdnog ispiranja i zavrsava u fazi
susenja, prije zavrsetka ciklusa.

Potrosnja jednog ciklusa obnavljanja: ~3,5 | vode;

Ciklus traje 5 minuta dulje;

Trosi manje od 0,005 kWh struje.

TABLICA PROGRAMA

o= - Potrosnja Potrosnja
Program Opis programa N 'g g 2 Dostupne T::#:::jerg:?; vodej energijé
9 pisprog S| g0 opcije 9 (h-mi%)**’ ) (litara po (kWh po
wlZ : ciklusu) ciklusu)
5ko 50°- FI’(rogram Eko ptlj'ikladan je ZE uobicajeno prljavo posu-
e i pri takvoj je upotrebi to najucinkovitiji program po pitanju g .
1. E (0] ukupne potroénje vodeienergijei upotrebﬁava se za procjenu */ ’/ @ PO 3:10 9,5 0,85
uskladenosti s propisima EU o ekoloskom nacinu izrade.
o |6 Sense®h50°— 60(;— Za uobicajeno plrljavo posudeds ostacima
sasusene hrane. Osjeéa razinu zaprljanosti posuda i prema T Mun . B ~
2. &7 |tome podesava program. Kad senzor otkrije razinu zaprlFmosti Vo[ V|G e O 1:25-3:00 70-140 | 090-140
prikazuje se animacija na zaslonu i aZurira se trajanje ciklusa.
Intenzivno 65° - Preporuceni program za jako prljavo posude,
3. ﬁ posebno pogodan za tave i tave za umake (ne upotrebljavati| V| @B ip O 2:50 16,0 1,60
za osjetljivo posude).
Brzo pranje i susenje 50° - Normalno zaprljano posude. Sva-
4. Cf:/// kodnevni ciklus koji omogucuje optimalne rezultate ¢is¢enja i| v/ J | Gy ) 1:25 11,5 1,10
— susenja za manje vremena.
Kristal 45° - Program za osjetljivo posude koje je osjetljivije na T\ MuLn .
5. ?Q visoke temperature, primjerice éage i $alice. VoV |Gy o 1:40 15 1.20
g Brzo 30’ 50° - Program koji se treba upotrebljavati pola pu- "
6. @ njenja malo zaprljanog posuda bez osusenih ostataka hrane.| - RS ) 0:30 9,0 0,50
=4 ema faze susenja
Tiho 50° - Prikladno za no¢ni rad uredaja. Osigurava optimal- g .
7. % nu ucinkovitost ¢is¢enja i susenja uz najnizu emisiju buke. v v |G o 330 15,0 115
Pretpranje - Upotrebljava se za osvjezavanje posuda koje ce se T Mun .
8. @ prati kasnije. S ovim programom ne upotrebljava se deterdzent. - h: ZONE 012 4> 0,01

Podaci EKO programa izmjereni su u laboratorijskim uvjetima u skladu s europskom normom EN 60436:2020.
Napomena za pokusne laboratorije: podrobne informacije o uvjetima za komparativni pokus EN zatraZite na adresi: dw_test_support@whirlpool.com

Prije primjene bilo kojeg programa nije potrebno obraditi posude.
*) Sve opcije ne mogu se istovremeno upotrebljavati.

**) Vrijednosti navedene za prorqrame, osim programa Eko, sluze iskljucivo kao informacija. Stvarno vrijeme moZe se razlikovati ovisno o brojnim ¢imbenicima

kao sto su temperatura i tlak u

azne vode, sobna temperatura, kolicina deterdzenta, koli¢ina i vrsta punjenja, ravnoteZa punjenja, dodatne odabrane opcije i

baZdarenje senzora. Bazdarenje senzora moze povecati trajanje programa do 20 min.
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Skenirajte QR kod na svom uredaju da biste dobili viSe informacija.

OPCLJE | FUNKCLJE

OPCIJE se mogu izravno odabrati pritiskom na odgovaraju¢i gumb (pogledajte UPRAVIJACKA PLOCA). Ako neka opcija nije kompatibilna s odabranim pro-|
gramom (pogledajte TABLICU PROGRAMA) odgovarajuce LED svjetlo 3 puta brzo trepne i oglasava se zvué¢no upozorenje bip. Opcija se ne¢e omoguciti.

YoNEMULTIZONE - Ako nemate puno suda koje treba oprati, moze se
upotrijebiti pola punjenja kako biste ustedjeli vodu, struju i deterdzent. Po
zadanim postavkama uredaj pere posude u svim koSarama.

>$ ATURBO - Ta se opcija moze upotrebljavati za smanjenje trajanja glavnih
programa odrzavajuci pritom iste razine ucinkovitosti pranja i susenja.

NaturalDry konvekcijski je sustav susenja koji automatski otvara vrata tije-
kom/nakon faze susenja da bi svakodnevno zajam¢io izvanrednu ucinkovi-
tost suSenja. Vrata se otvaraju na temperaturi sigurnoj za vas kuhinjski nam-
jestaj stoga se vrata nece otvarati kada je ukljucena opcija TURBO.

Kao dodatnu zastitu od pare, zajedno s perilicom posuda, isporucuje se pose-
bno dizajnirana zastitna folli&a. Nacin postavljanja zastitne folije pogledajte u
dijelu (VODIC ZA POSTAVLJANJE).

(O TABLETA (Tab) - Ako upotrebljavate deterdzent u prahu ili tekuéi

“*;P POWER CLEAN - Zahvaljuju¢i dodatnim snaznim sapnicama ova opcija
omogucuje intenzivnije i snaznije pranje u donjem koritu, na odredenom
podru¢ju. Ta se opcija preporucuje za pranje lonaca i posuda za pecenje.
(» ODGODA - Vrijeme pokretanja programa moze se odgoditi u razdoblju
izmedu 1112 sati.

Funkcija ODGODE ne moze se postaviti nakon pocetka programa.
INDIKATOR RADA - LED - svjetlo koje se projicira na pod upucuje na
rad aparata. Moze se odabrati jedan od sljede¢ih nacina rada:

a) Onemogucena funkcija.

b) Kada se ciklus pokrene svjetlo ¢e se ukljuciti na nekoliko sekundi, ostaje

isklju¢eno tijekom ciklusa i treEeri na kraju ciklusa.

) Svjetlo ostaje uklju¢eno tijekom ciklusa i treperi na kraju ciklusa (zadani

(primjer punjenja za koSaru za
pribor za jelo)

(primjer punjenja za donju i

kosaru)

Punite je osjetljivim, la-
ganim sudem: c¢asama,
salicama, posudama za
umake i laganim zdjelama
za salatu.

Tre¢a kosSara namijenjena je
priboru za jelo. Pribor za jelo
slozite kako je prikazano na
slici.

deterdzent, ta opcija treba biti iskljucena. nacin rada).
PUNJENJE KOSARA KAPACITET: 14 uobi¢ajenih kompleta posuda.
KOSARA ZAPRIBORZAJELO  GORNJA KOSARA POMICNI DONJA KOSARA
r— y PREKLOPI Za lonce, tave, tanjure, zdjele za salatu, pribor
N ‘?ﬁ'@% S PODE- za jelo itd. Velike tanjure i poklopce idealno bi
§ﬁ~‘ \#'.,) SIVIM PO- bilo postaviti sa strane kako bi se izbjeglo da
J"‘ ) f’(‘)’;‘? LOZAJEM ometaju nosace mlaznica.
<Y i~;f 4") Donja kosara ima potpornje za postavljanje koji
ﬁ\"!-’.ﬂ‘iii%* se mogu upotreb!javati. u okpmitom poloza-
r’\J l"a‘-@ ju prilikom slaganja tanjura ili u vodoravnom
n l‘)ﬁkg \A-la" . v . A .
':41'1.1:*1:’1‘.) (c(ijgr})em) r:|>olozaju za jednostavno slaganje
Sy ',;:QT&‘, zdjela za salatu.

(primjer punjenja za donju kosaru)

POWER CLEAN

Nacin Power Clean koristi posebne mlaznice vode u straznjem dijelu kako bi se
intenzivnije opralo jako zaprljano posude. Donja kosara ima Prostrano podruc-
je, poseban potporanj za izvlacenje u straznjem dijelu kosare koji se moze upo-
trijebiti kao potpora za tave ili posude za pecenje u uspravnom polozaju kako
bi zauzimale manje. i3 =) 3
Kada stavljate lonce/posude za pecenje okrenute prema

CLEAN.

CISCENJE | ODRZAVANJE

Vise informacija nalazi se na web-mjestu u Vodi¢u Za Svakodnevnu Upotrebu.

CISCENJE SKLOPA FILTRA

itd.), pazljivo ih uklonite.
NIKADA NE SKIDAJTE stitnik pumpe ciklusa pranja (crni detalj) (s/. 4).

ZNICA

Gornji krak mlaznice skinite tako
da okrenete plasti¢ni prsten za
zabravljivanje u smjeru kazaljke
na satu.

Donji krak mlaznice moze
se skinuti tako da se
povuce prema gore.

RJESAVANJE PROBLEMA

Skenirajte QR kod na svom uredaju da biste dobili vise informacija.

Ako vasa perilica posuda ne radi ispravno, provjerite moze li se problem rijesiti prateci popis u nastavku. U slu¢aju pojave drugih gresaka ili pro-
blema obratite se ovlastenom postprodajnom servisu ¢ije podatke za kontakt mozete pronaci u knjiZici jamstva. Rezervni dijelovi bit ¢e dostupni u

razdoblju narednih 7 ili 10 godina, ovisno o posebnim zakonskim propisima.

PROBLEMI

MOGUCI UZROCI

RJESENJA

Perilica posuda ne puni
se vodom.

Na zaslonu se prikazuje:
H, 6 i LED svjetlo Uklj/
isklj brzo treperi

Nema vode u dovodu vode ili je slavina zatvorena.

Provjerite ima li vode u dovodu vode ili radi li slavina.

Dovodno crijevo je savijeno.

Provjerite da dovodno crijevo nije savijeno (pogledajte INSTALACIJA), ponovno programi-
rajte perilicu posuda i ponovno pokrenite.

Sito na dovodnom crijevu vode je zacepljeno;

treba ga ocistiti.

Nakon provjere i ¢is¢enja iskljucite i ukljucite perilicu posuda i pokrenite novi program.

Perilica posuda prerano
zavrava ciklus. Na zaslonu
se prikazuje: 15 LED svje-
tlo Uklj/isklj brzo treperi

Odvodno je crijevo prenisko postavljeno ili se

izljeva u kanalizaciju.

Provjerite je li kraj odvodnog crijeva na ispravnoj visini (pogledajte INSTALACIIA).
Provjerite izljev u kanalizaciju, ugradite, prema potrebi, ventil za ulaz zraka.

Zrak u dovodu vode.

Provjerite da na dovodu vode nema propustanja ili drugih problema koji omogucuju ulaz zraka.

Pravila, standardne dokumente, narucivanje rezervnih dijelova i dodatne informacije o proizvodu mozete pronaci tako:

«  Upotreba QR koda na proizvodu.

+ Posjetite nase web.mjesto docs.whirlpool.eu i parts-selfservice.whirlpool.com

+ Mozete i kontaktirati nas postprodajni servis (broj telefona potrazite u knjiZici jamstva). Kada se obracate nasem
postprodajnom servisnu navedite kodove navedene na identifikacijskoj plocici proizvoda.

Informacije o modelu mogu se dobiti pomocu QR koda koji se nalazi na oznaci energetske ucinkovitosti. Na oznaci se nalazi

i identifikacijska oznaka modela koji se moze upotrijebiti za pregledavanje portala registra na https://eprel.ec.europa.eu.
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Rovid Utmutato
:@ KO6SZONJUK, HOGY A WHIRLPOOL TERMEKET VALASZTOTTA!

Teljes kor tamogatasért kérjik, regisztralja termékét honla-
é A késziilék hasznalata el6tt olvassa el figyelmesen a Biztonsagi

punkon: www.whirlpool.eu/register
utmutatot.

RESZLETESEBB INFORMACIOKERT
RJUK, SZKENNELJE BE A

A
KE 3 .
KESZULEKEN TALALHATO QR KODOT

KEZELOPANEL

. Be/Ki/Ujrainditas gomb és jelzéfény
Programvalaszté gomb
S6 utantoltése jelzéfény

2 MuLt g @
T T

Oblitészer utantsltése jelzéfény

Program szama és a késleltetés kijelzése
Tabletta (Tab) jelz6fény )
Kijelzé 9. Multizone gomb

Multizone jelz6fénye 10. Késleltetés gomb

ONoUnh,hwWN =

13

‘
‘
|
9 10 11 12

12. Power Clean gomb és jelzéfény
13.  Inditas/Szlinet gomb és jelz6fény / Tabletta (Tab)

11. Turbo gomb és jelz6fény

ELSO HASZNALAT

A SOTARTALY FELTOLTESE o

S6 hasznalataval elkeriilhetd, hogy VIZKO képzédjon az edényeken és a gép

funkcionalis alkatrészein. } 3 .

+ Feltétlenil sziikséges, hogy a SOTARTALY SOHA NE LEGYEN URES.

» Fontos, hogy a vizkeménység be legyen allitva. )

A sotartdly a mosogatogép alsé részén talalhatd (ldsd TERMEK

BEMUTATASA), és akkor kellfeltSlteni, amikor a kezel6panelen az,

SO UTANTOLTESE jelz6fény &3 vildgitani kezd.

4 1. Vegye ki az alsé kosarat, és csavarja ki a tartaly kupakjat

(az 6ramutatd jarasaval ellentétes irdnyba).

Csak a legels6 hasznalatkor: toltse fel vizzel a sétartalyt!

3. Helyezze be a tolcsért (lasd az abrét), és toltse fel telje-
sen a sétartalyt (ehhez kb. 1 kg s6 sziikséges). Eléfordul-
hat, hogy egy kevés viz kifolyik a rekeszbdl.

4. Vegyekiatolcsért, éstorolje le az esetlegesen kiszérddott sét a nyilas kornyékérdl.

Zarja vissza szorosan a kupakot ugy, hogy a mosogatasi program soran ne

kertilhessen mosogatészer a tartalyba (ellenkezé esetben a vizlagyité hely-

rehozhatatlanul karosodhat).

Ha esedékes a s6 hozzaadasa, mindenképpen el kell végezni az eljarast

)
£:%)
L

AZ OBLITOSZER-ADAGOLO FELTOLTESE )

&= Az oblitészerrel konnyebben SZARADNAK az
o edények. Az 6b|ijqészgr;adagolét A akkor kell
feltolteni, ha az OBLITOSZER UTANTOLTESE
jelzéfény == vildgit a kezel6panelen.
SOHA ne oOntse az oblitészert kozvetleniil a
mosogatoétérbe.

A MOSOGATOSZER-ADAGOLO FELTOLTESE

A mosogatdszer-adagold nyitdsahoz haszndlja az C eszkozt. A mosogatdszer kizard-
lag a szdraz D adagoldba 6nthetd. Az elémosogatdshoz hasznalt mosogatoészert
kozvetlenll a mosogatétérbe helyezze.

Kombindlt mosogatoészer haszndlatakor javasoljuk, hogy nyomja meg a
TABLETTA gombot. Ezzel a program tigy médosul, hogy a legjobb moso-
gatasi és szaritasi eredményt nyujtsa.

A nem mosogatogéphez késziilt mosogatoszer hasznalata a késziilék
hibas miikodését vagy sériilését okozhatja.

VIZLAGYITO RENDSZER

A vizldgyitdé rendszer automatikusan csokkenti a viz keménységét, igy
megel6zve a vizkd felhalmozodasat a flitészalon, igy jobb mosogatasi
hatékonysagot biztositva.

A rendszer séval regeneralja magat, ezért a sétarolét kiiiriilés esetén
fel kell tolteni.

A regeneralas gyakorisaga a vizkeménység szintjének beallitasatdl figg - a
regeneralas 6 Eco ciklusként torténik meg 3-ra allitott vizkeménység szinttel.
A regeneralas a végsé oblités kdzben kezdddik, és a szaritasi fazisban, a
program vége el6tt fejezédik be.

- Egyetlen regeneralas soran a készulék: ~3,5 | vizet hasznal fel;

« A program 5 perccel tovabb tart;

« Kevesebb, mint 0,005 kWh energiat hasznal fel.

PROGRAMTABLAZAT

@ < A mosogatasi . ; el
. S2| S| valaszthato program Vizfogy Energiafo
Program A programok bemutatasa E8| 28 beallitasok * idétartama asztas gyasztas
N = . - -
N S (bra:perc)” (liter/ciklus) | (kWh/ciklus)
Oko 50°- Az energiatakarékos programmal 4tlagosan szen-
nyezett edényeket tisztithat, amely a kombinalt energia- és
1. ECO vizfogyasztasa miatt a Ieﬁhatékonyabb program, és a se-| +f v | @ L) 3:10 9,5 0,85
gitségével kiértékelhetd, hogy a készlilék megfelel-e az EU
energiatakarékos kivitelre vonatkozé jogszabalyénak.
|6 Sense® 50°- 60°- Normal szennyezettségli edényekhez, me- N
2. lyeken raszaradt ételmaradék taldlhaté. Erzékeli a szennyezettség J v @ W Ep O 1:25 - 3:00 7,0-14,0 0,90-1,40
sense | szintjét az edényeken, és a programot ennek megfeleléen llitja be.
Intenziv 65° - Erésen szennyezett edényekhez ajanlott .
3. ﬁ program, amely kiilondsen serpenyékhoz 2 sitéedények-| « | | @p B EHp O 2:50 16,0 1,60
ez idedlis (kényes edényekhez nem hasznalhato).
(~ Gyors mosogatas és szaritas 50° - Normal mértékben szennyezett N
4, | L f/ edényekhez hasznalhaté. Mindennap hasznalhato program, amely J v I ZonE o 1:25 11,5 1,10
= rovid idd alatt optimalis mosogatasi €s szaritasi eredmenyt nyuijt.
Kristalypohar 45° - Program az olyan kényes edényekhez,
5. ?Q melyek az 4tlagnal érzéienyebbek a magas hémérsékletre N v I ZonE () 1:40 11,5 1,20
(példaul tvegpoharak, csészék).
g Gyors-mosogatas 30’ 50° - Program fél toltet enyhén szeni/(- "
6. Q nyezett edényhez, amelyen nincs raszéradt ételmaradék.| - - 41 YonE o 0:30 9,0 0,50
= em rendelkezik szaritasi szakasszal.
3 [Halk 50° - Ha a késztiléket éjszaka kivanja mlkodtetni, ez a
7. | *® megfeleld pro ram.OptimaJIis mosogatasi és szaritasi ered- v v @ () 3:30 15,0 1,15
ményt nyujt a legalacsonyabb zajszint mellett.
s% |Elémosogatas - Az edények frissitéséhez, amennyiben
8. @ azokat késébb szeretné elmosogatni. Ehhez a programhoz| - - I ZonE 0:12 4,5 0,01
nem kell mosogatészert hasznalni.

Az OKO program adatainak mérése laboratériumi kériilmények kézétt, az EN 60436:2020 eurépai szabvdny elirdsainak me]?fe/elé'en tortént.

Megjegyzés a vizsgdld laboratdriumok szdmdra: az EN ésszehasonlité vizsgdlatainak kériilményeivel kapcsolatos informdcié

értirjon a kévetkezd cimre:

dw_test_support@whirlpool.com. Az edények el6kezelése egyik programndl sem sziikséges.

*) Nem minden opcié haszndlhatd egyszerre.

**) Az energiatakarékos programtdl eltéré programokhoz megadott értékek csak tdjékoztatd jellegiek.. A te’nf/leges id6tartam szdmos tényez6té| fUFg,
pelddul a belépé viz h6mérsékletéts] és nyomdsdtdl, a helyiség hdmérsékletétdl, a mosogatdszer mennyiségétsl, A

mint
az edények mennyiségétél és tipusdtdl, a slye-

losztdstdl, a kivdlasztott kiegészité funkcidktdl és az érzékeld kalibrdcidjatdl. Az érzékeld kalibrdcicja akdr 20 perccel is novelheti a program hosszdt.
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OPCIOK ES FUNKCIOK

A részletesebb informacidkért kérjiik, szkennelje be a késziilékén talalhaté QR kédot.

Az OPCIOK kivalasztasahoz nyomja meg a megfelelé gombot (Idsd: KEZELOPANEL). Ha valamely opcié nem kompatibilis a kivalasztott programmal (ldsd:
IPROGRAMOK TABLAZATA), a megfelel6 LED haromszor gyorsan felvillan, és sipolé hangjelzések hallhaték. Az opcié nem aktiv.

Yokt MULTIZONE - Ha nincs sok mosatlan edény, vizet, aramot és moso-

gatdszert takarithat meg ugy, hogy fél toltettel inditja el a késziiléket. Alapé-
rtelmezett beallitadsként a késziilék mindkét kosarban elvégzi a mosogatast.

SATURBO - Ezzel az opcidval a f6 programok hossza lerévidithetd ugy,
ﬁogy a mosogatasi és szaritasi teljesitmény valtozatlan marad.

NaturalDry egy olyan konvekcios szaritérendszer, amely automatikusan
kinyitja az ajtot a szaritasi fazis kozben/utan a folyamatos, kiemelkedéen H;é
szaritasi eredmény érdekében. Az ajté csak olyan hémérsékleten nyilik ki,
amely nem karositja a konyhaszekrényeket, tehat a TURBO funkcié sordn az
ajtoé nem fog kinyilni.

A gdzellen tovabbivédelmet nyujt a mosogatégéphez mellékelt, kiilon erre
a célra tervezett védéfdlia. A védofolia felhelyezésének [épéseit az UZEMBE
HELYEZESI UTMUTATOBAN talalja.

© TABLETTA - Ha mosogatéport vagy folyékony mosogatészert
hasznal, ezt az opciot ki kell kapcsolni.

P POWER CLEAN - A nagynyomdsu vizsugaraknak készénhetéen ezaz opcié
intenzivebb és hatékonyabb mosogatdst biztosit az alsé kosar meghatarozott
tertiletén. Ez az opcid labasok és télak mosogatasdhoz ajanlott.

(% KESLELTETES - A program inditésa 1-12 ¢raval késleltethets.
A KESLELTETES funkcié nem allithat6 be, ha a program mar fut.

MUKODES KIJELZOJE - A padléra vetitett LED-fény jelzi, hogy a moso-
gatogép mukodik. A kovetkezé izemmoddok valaszthatok ki:
a) Kikapcsolt funkcio.
b)A ciklus inditdsakor a jelz6fény néhany masodpercig vildgit, a ciklus
id6tartama alatt nem vildgit, mig a ciklus végén villog.
) A jelzéfény a ciklus id6tartama alatt vilagit, majd a ciklus végén villog
(alapértelmezett bedllitas).

A KOSARAK MEGTOLTESE

KAPACITAS: 14 standard étkészlet

Allithaté
magassagu
lehajthato
polcok

EVOESZKOZTARTO FELSO KOSAR
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(Példa a megtéltott felsé
kosdrra)

Ide helyezheték a kény-
esebb és konnyu edények,
példaul poharak, csészék,
talkak, kis salatastalak.

(Példa a megtdltott
evéeszkéztartora)
A harmadik kosar az
evlBeszkdzok bepakoldsara
szolgal.

LS

ALSO KOSAR

Ide fazekak, feddk, tanyérok, salatastalak,
evlBeszkdzok stb. pakolhaték. A nagyobb ta-
nyérokat és fedéket lehetéség szerint a kosér
szélére helyezze, hogy biztosan ne érjenek a
szorokarokhoz. Az alsé kosar lehajthaté tar-
téelemekkel rendelkezik: fliggdleges helyze-
tbe dllitva tanyérokat, vizszintes (leengedett)

POWER CLEA
A Power Clean soran a késziilék a mosogatétér hatso része feldl érkezd vizsuga-
rak segitségével intenzivebben mossa el az erésen szennyezett edényeket. Az

specialis, kihuzhat6 tartdelem a kosar hétso részén talalha- [
16, és lehetdvé teszi a serpenydk és tepsik fliggbleges hely-
zetben torténé elhelyezését, amivel hely takarithaté meg.

TISZTITAS ES KARBANTARTAS

B&vebb informacidért tekintse meg a weboldalon
taladlhaté Mindennapi Hasznalati Utmutatot.

A SZUROEGYSEG TISZTITASA

Ha idegen targyat (példdul torott Gveget, porceldnt, csontot, gylimdlcsmagot stb.)

talal, 6vatosan tavolitsa el azt.

A SZOROKAROK TISZTITASA

p— '[m

m—\

Azalso szordkart felfelé hizva
lehet kivenni a helyérél.

A fels szorokar leszere-
|éséhez forgassa el a miianyag

SOHA NE TAVOLITSA EL a mosogatdciklust végzé pumpa védéfedelét (feketével rogzitégydrit az dramutaté

jelolve) (4. dbra)!

jarasaval megegyez6 iranyba.

HIBAELHARITAS

A részletesebb informaciokért kérjik, szkennelje be a késziilékén talalhatéd QR kédot.

Ha a mosogatégép nem megfeleléen miikaodik, ellenérizze, hogy a probléma javithato-e az alabbi lista Iépéseinek végrehajtasaval. Mas hibak vagy
problémak esetében Iépjen kapcsolatba a hivatalos vevészolgalattal, amelynek kapcsolattartasi adatai a garanciafiizetben talalhaték. A potalkatré-
szek akar 7, akar 10 évig is rendelkezésre allnak, az adott rendelet kovetelményeinek megfeleléen.

A kijelzén olvashato

Meghajlott a vizbevezets tomlé.
felirat: AzH, 6 és a BE/KI

HIBA LEHETSEGES OK MEGOLDAS
A kétszijlék nemveszfel | Nem jon viza vizvezetékbdl, vagy el van zarva a vizcsap. |Ellenérizze, hogy jon-e viz a vizvezetékbdl, és a vizcsap nyitva van-e.
vizet.

Ellenérizze, hogy nincs-e megtérve a vizelvezeté témlé (Idsd: UZEMBE HELYEZES), allitsa be
Ujra a mosogatdgépet, majd inditsa Ujra.

LED gyorsan villog.
kell tisztitani.

Eltomddott a vizbevezetd tomldben [évo szlird; ki| Az ellenbrzés és a tisztitas utan kapcsolja ki, majd be a mosogatogépet, és inditson el egy
Uj programot.

A mosogatogép idé elott
befejezi a programot.
A kijelzén olvashato fe-

A leereszt6tomlé tul alacsonyra van pozicionalva,
vagy haztartasi szennyvizelvezetd rendszerbe
vezet le.

Ellenérizze, hogy a leeresztétdmlé vége megfeleld magassagban van-e (Idsd: UZEMBE HELY-
EZES). Ellendrizze a levezetést a haztartasi szennyvizelvezet6 rendszerbe, és ha sziikséges,
szereljen be [égbevezetd szelepet.

lirat: Az 15 és a BE/KI LED
gyorsan villog.

Levegé van a vizrendszerben.

Ellendrizze, hogy a vizrendszer nem szivarog-e, illetve mas probléma miatt nem jut-e be levegé.

A szabalyzatok, a szabvanyos dokumentacio, a tartalékalkatrészek rendelése és a termékkel kapcsolatos

tovabbi informaciok az alabbi elérhetéségeken talalhatok:
«  Aterméken lévé QR koéd hasznalata.

- Latogasson el a docs.whirlpool.eu and parts-selfservice.whirlpool.com weboldalra
- Vagy vegye fel a kapcsolatot a veviszolgalattal (a telefonszamot lasd a garanciafiizetben). Amennyiben a vevészolgélathoz

fordul, kérjuk, adja meg a termék adattablajan feltiintetett kddokat.

A modell adataihoz olvassa be az energiafogyasztast jel6lé cimkén taldlhaté QR-kddot. A cimkén talalhaté modellazonositd segitsé-

gével hasznélhatd a regisztraciés portal https://eprel.ec.europa.eu.
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Trumpasis Vadovas
@ DEKOJAME, KAD |SIGIJOTE WHIRLPOOL GAMIN].

Kad galétuméte tinkamai pasinaudoti pagalba, uzregistruokite
A Prie$ naudodamiesi jranga atidziai perskaitykite Saugos Instrukcijas.

JEI REIKIA DAUGIAU ISSAMIOS IN-
FORMACIJOS, NUSKAITYKITE ANT
PRIETAISO PATEIKTA QR KODA

savo prietaisg svetainéje: www.whirlpool.eu/register.
VALDYMO SKYDELIS
1.

Jjungimo / I$jungimo / nustatymo i3 naujo
mygtukas su indikatoriaus lempute
Programos pasirinkimo mygtukas

Druskos papildymo indikatoriaus lemputé

Skalavimo skyscio papildymo indikatoriaus
lemputé

Programos numeris ir delsos laiko indikatorius 9
Tabletés indikatoriaus lemputé p
Ekranas

. ,Multizone” indikatoriaus lemputé

AN

®Now;

»Multizone” mygtukas
10. Atidéjimo mygtukas
11. Turbo mygtukas su indikatoriaus lempute

)

S5 )—Dz—
| | |
T T T
i i i

1 12 13

12. Power Clean mygtukas su indikatoriaus lempute
13. Paleidimo/pauzés mygtukas su indikato-
riaus lempute/ Tabletés

NAUDOJIMAS PIRMA KARTA

DRUSKOS TALPYKLOS PAPILDYMAS

Naudojant druska ant indy ir prietaiso funkciniy daliy nesikaupia kalkiy

nuosédos.

- Batina uztikrinti, kad DRUSKOS TALPYKLA NEBUTY TUSCIA.

+ Labai svarbu, kad nustatytuméte vandens kietuma.

Druskos talpykla yra apatinéje indaplovés dalyje (zr. GAMINIO APRASYMAS)

ir ja reikia uzpildyti, kai valdymo skydelyje uzsidega DRUSKOS PAPILDY-

MO indikatoriaus lemputé &5 .

Z 1. I8imkite apatine lentynéle ir atsukite talpyklos dangtelj
(sukite pries laikrodzio rodykle).

2. Tik atliekant pirma karta: pripildykite druskos talpy-
klg su vandeniu.

3. |statykite piltuvelj (Zr. paveikslélj) ir pripildykite druskos
talpykla iki pat jos krasty (apie 1 kg); gali bati, kad istekés
Siek tiek vandens.

4. 1Simkite piltuvélj ir nusluostykite druskos liku¢ius nuo angos.

Dangtelj batinai gerai uzsukite, kad veikiant plovimo programai j talpykla ne-

patekty ploviklis (tai gali nepataisomai sugadinti vandens minkstinimo jtaisg).

Kiekviena karta, kai reikia pridéti druskos, procediirg batina atlikti prie$

SKALAVIMO SKYSCIO DOZATORIAUS PILDYMAS

‘ Skalavimo skystis padeda lengviau iSdZiovinti
K indus. Skalavimo skyscio dozatoriy A reikéty
pripildyti, kai valdymo skydelyje uzsidega
SKALAVIMO SKYSCIO PAPILDYMO
indikatoriaus lemputé < .
Skalavimo skyscio NIEKADA nepilkite tiesiai |
indaplove.

PLOVIKLIO DOZATORIAUS PILDYMAS

Jei norite atidaryti ploviklio dozatoriy, naudokite atidarymo jtaisg C. Ploviklio
pilkite tik j sausa dozatoriy D. Parengiamojo plovimo ploviklio kiekj jdékite
tiesiai j indaplove.

Jei naudojami universals plovikliai, rekomenduojame paspausti mygtuka
TABLETE, nes juo programa sureguliuojama taip, kad visada bty pasiekti
geriausi plovimo ir dZiovinimo rezultatai.

Naudojant ne indaplovéms skirta skalbimo priemone jrenginys gali
netinkamai veikti arba sugesti.

VANENS MINKSTINIMO SISTEMA

Vandens minkstinimo jranga automatiskai sumazina vandens kietuma, taip
iSvengiama kalkiy sankaupy ant kaitinimo elemento, pageréja plovimo efe-
ktyvumas.

Si sistema savaime atsinaujina naudodama druska, todél iStustéjus
druskos rezervuarui jj reikia papildyti.

Atsinaujinimo daznis priklauso nuo vandens kietumo lygio nustatymo - at-
naujinimas vykdomas vieng karta per 6 ,Eco” cikly, kai nustatytas 3 van-
dens kietumo lygis.

Atnaujinimo procesas prasideda vykstant galutiniam skalavimui ir baigiasi
dziovinimo fazéje, pries ciklo pabaiga.

+ Vienam atnaujinimui sunaudojama: ~3,5 | vandens;

« Cilas uztrunka iki 5 minuciy ilgiau;

- Sunaudojama maziau nei 0,005 kWh energijos.

PROGRAMU LENTELE

) >
E Bl 2 r;o‘:::;s Vandens Energijos
Programa Programy aprasymas s2 g Galimos parinktys " P trgkmé sanaudos | sanaudos
29| =8 hemin)™ (litrai/ciklui) | (kWh/ciklui)
N S (h:min)
Ekonominé 5|0°— OI{Ekonorlniéka kprogramad(,,Eco”) tinfk?(tyi\plwastai
uzterstiems stalo indams plauti iSkart po naudojimo, tai efektyviausia g] .
1. E CcoO progi(rama pagal bendras enerck;ijos ir vandens sgnaudas, ji naudoja- ’/ ’/ Q PO 3:10 9,5 0,85
ma, kad bty tenkinamos ES ekologinio projektavimo nuostatos.
h g‘h Sense® 50°- 6|Ol‘;—1 ra?\'lcai ne§variem§j indams, ant kluriq yra pri-
Ziuvusiy maisto likuciy. Nustatomas indy neSvarumo lygis ir atitin- T Mo~ . ) B
2. L7 |kamai sureguliuojama programa. Kai jutiklis nustato ne$varumo Vo[V | Qs ip O | 1:25-3:00 | 7,0-140 | 0,90-1,40
lygi, ekrane parodoma animacija ir ciklo trukme pakoreguojama.
Intensyvi 65° - Programa rekomenduojama naudoti labai ne- N
3. $variems indams, ypa¢ keptuvems ir prikaistuviams (nenau-| + | v | @Y%k ip O 2:50 16,0 1,60
doti jautriems indams).
Greitas plovimas ir dziovinimas 50° - |prastai nesvarUs indai.
4, f// Kasdienis ciklas, uztikrinantis optimalig 3vara ir dziovinima| « | v/ Iy YorE o 1:25 11,5 1,10
= per trumpesn;j laika.
KriStolas 45° - Programa, skirta jautriems indams, kurie jautriau T Muin .
5. ?Q reaguoja j aukita temperatiira, pvz, stiklinés, taurés ir puodeliai. v Y h. ZONE o 1:40 15 1.20
g Spartus 30’ 50° - Programg rekomenduojama naudoti maZai "
6. Q uztersty indy, prie kuriy néra pridziuvusiy maisto liku¢iy, pu-| - - Ip Zone ) 0:30 9,0 0,50
= sinei jkrovai. Neturi dZiovinimo fazeés.
2N [Tvlioii 50°-Ti v g ]
ylioji 50° - Tinka, kai prietaisg jjungiate nakdiai. Uztikrina op g .
7. % timaﬂiq $varg ir dziovinima sklej{déiant kuo maziau triukSmo. ’/ ’/ G o 330 150 115
Parengiamasis plovimas - Naudokite indams, kurie bus plauna- T\ Mutn .
8. @ mi véliau, paruoti. Siai programai nenaudojama jokio pIovﬁdio. B i 20N 0:12 45 0,01

Ekonominés programos duomenys yra apskaiciuoti laboratorijos sqlygomis vadovaujantis Europos standarto EN 60436:2020 reikalavimais.
Pastaba bandymy laboratorijoms; dél informacijos apie lyginamuosius Europos standartus rasykite adresu: dw_test_support@whirlpool.com

Pirminis Iéksciy apdorojimas nereikalingas pries visas programas.
*) Vienu metu galima naudoti ne visas parinktis.
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**) Reiksmeés, pateikiamos kitoms programoms nei (,Eco”), yra tik rekomendacinio pobudzio. Tikrasis laikas gali keistis dél daugelio veiksniy, pvz., tiekiamo van-
dens temperaturos ir slégio, patalpos temperaturos, ploviklio kiekio, jkrovos kiekio ir tipo, jkrovos paskirstymo, papildomai pasirinkty parinkciy ir jutiklio kali-

bravimo. Dél jutiklio kalibravimo programos trukme gali pailgéti iki 20 min.

PARINKTYS IR FUNKCIJOS

Jei reikia daugiau issamios informacijos, nuskaitykite ant prietaiso pateikta QR koda

PARINKTIS galima pasirinkti tiesiogiai paspaudus atitinkama mygtuka (Zr. PRIETAISY SKYDEL)). Jei parinktis negali bati naudojama su pasirinkta programa
(Zr. PROGRAMU LENTELE), greitai 3 kartus sumirksés atitinkama LED lemputé ir pasigirs signalas. Parinktis nebus jjungta.

MuLTi

zone MULTIZONE - Jei neturite daug indy, kuriuos reikia iSplauti, galite naudoti
pusinés jkrovos programa - taip sutaupysite vandens, elektros ir ploviklio. Pagal
numatytuosius nustatymus prietaisas indus plauna visose lentynélése.

=0 TURBO - Sig parinktj galima naudoti siekiant sutrumpinti pagrindinés
programos trukme, taciau islaikyti tokius pat plovimo ir dZiovimo rezultatus.

NaturalDry yra patogi dziovinimo sistema, kuri automatiskai atidaro dureles
dZiovinimo fazés metu ar po jos, kad visada bty uztikrinami puikds dZiovinimo
rezultatai. Durelés atsidaro, kai temperatdira yra saugi jasy virtuvés baldams, todél
durelés nebus atidaromos, jei naudojama TURBO parinktis.

Kaip papildoma apsauga nuo gary kartu su indaplove pridedama specialiapsauginé
plévelé. Kaip sumontuoti apsaugine plévele, ZiGrékite JRENGIMO VADOVA,.

'O TABLETTA - Jei naudojate miltelinj ar skysta ploviklj, 3ia parinktj
reikia iSjungti.

P POWER CLEAN - Dél papildomy vandens purkstuky Sioje srityje $i programa
intensyviau plauna apatinéje lentynéléje konkrecioje vietoje sudétus indus.
Norédami jjungti POWER CLEAN, paspauskite $j mygtuka (uzsidegs indikatorius).

(% ATIDEJIMAS - Programos paleidimg galima atidéti pasirinktam laikui
nuo1 iki 12 val.
Atidéjimo funkcijos negalima jjungti, kai plovimo ciklas paleidZziamas.

VEIKIMO INDIKATORIUS - LED indikatoriaus projekcija ant grindy
nurodo, kad indaplové veikia. Galima pasirinkti vieng i$ Siy veikimo
rezimy:
a) Funkcija iSjungta.
b) Ciklui prasidéjus lemputé kelioms sekundéms uzsidega, tada nesviecia
per visa cikla ir mirksi ciklo pabaigoje (numatytasis rezimas).
¢) Lemputé sviecia ciklo metuir pradeda mirkséti jo pabaigoje (numatytasis rezimas).

DEJIMAS | LENTYNELES

TALPA: 14 standartiniy talpos nustatymy

JRANKIY LENTYNELE  VIRSUTINE LENTYNELE

- — )

Reguliu-
ojamos
padéties
uzlenkiami
skydeliai
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(indy déjimo virsutinéje
lentynéléje pavyzdys)
Sudékite jautrius ir lengvus

indus: stiklines, puodelius,
|éksteles, zemas salotines.

(indy déjimo jrankiy len-
tynéléje pavyzdys)
Trecioji lentynélé skirta
specialiai jrankiams sudéti.

)')
=

A=

L

APATINE LENTYNELE

Puodams, dangciams, lékstéms, salotinéms,
jrankiams ir pan. Dideles lékstes ir dangcius
geriausia déti krastuose, kad jie netrukdyty
mentéms su purkstukais.

Apatinéje lentynéléje yra pakeliamas atramos,
kurias galima naudoti vertikalioje padétyje,
\ kai reikia sudéti |ékstes, arba horizontalioje
padétyje, kad bty galima sudéti keptuves ir
) (Jsalotines.

POWER CLEAN
Power Clean funkcija pasitelkdama specialias vandens sroves angos galinéje dalyje
intensyviau plauna stipriai nedvarius indus.

Apatingje lentynéléje yra ,Space Zone', speciali iStraukiama atrama lentynélés
gale, kuriqgialima naudoti norint paremti keptuves arkepimo o 0 o
skardas ir islaikyti jas stacias, kad jos uzimty maziau vietos. Jei & Gt
puodus / troskintuvus jdésite nukrelifﬁ j Power Clean, sky-

delyje jjunkite funkcija POWER CLEAN.

VALYMAS IR PRIEZIURA

Daugiau informacijos pateikiama svetainéje, Kasdienio Naudojimo Vadove.

FILTRY BLOKO VALYMAS

Jei radote pasaliniy objekty (pavyzdziui stiklo ar porceliano Sukiy, kauly, vaisiy sékly ir

t. t.) kruopsdiai juos pasalinkite.

NIEKADA NENUIMKITE plovimo ciklo siurblio apsaugos (juodos detalés) (4 pav.).

PURKSTUKY ALKUNIY VALYMAS

m' _\i‘ i "m

Apatine purkstuky
alkdine galima nuimti
patraukiant aukstyn.

Jei norite nuimti virSutine purskimo
rankeng, pasukite plastikinj fiksavimo
Zieda laikrodzio rodyklés kryptimi.

TRIKCIY SALINIMAS

Jei reikia daugiau i$samios informacijos, nuskaitykite ant prietaiso pateikta QR koda

ei jasy indaplové tinkamai neveikia, patikrinkite, ar problema galima iSspresti pasinaudojus Siuo sarasu. Esant kitoms klaidoms ar problemom:s,
kreipkiteés j jgaliota techninés priezilros centra, kurio kontaktine informacija galite rasti garantijos knygeléje. Atsarginiy detaliy bus galima jsigyti 7,

rba 10 mety, atsizvelgiant j jstatymuose numatytus reikalavimus.

PROBLEMOS GALIMOS PRIEZASTYS SPRENDIMAI
lvr;i?jzlr?:é neprisipildo Neprijungtas vandens tiekimas arba uzdarytas ¢iaupas. |Jsitikinkite, kad per vandens tiekimo Zarng teka vanduo arba kad atidarytas ¢iaupas.

Ekrane rodoma: H, 6 ir

I e 9L |Uzlenkta jleidimo Zarna.
jjungimo / i$jungimo Svie-

Patikrinkite, ar neuzlenkta jleidimo Zarna (Zidrékite JRENGIMAS), dar karta pasirinkite inda-
plovés programa ir paleiskite i$ naujo.

sos diodas greitai mirksi. Uzsikiso vandens jleidimo Zarnos sietelis; jj reikia isvalyti.

Patikrine ir iSvale indaplove isjunkite ir vél jjunkite, tada i$ naujo paleiskite naujg programa.

Indaplovés ciklas baigiasi
per anksti.
Ekrane rodoma: 15 ir jjun-

ISleidimo zarna jrengta per zemai arba susidaro
sifonas j namy kanalizacijos sistema.

Patikrinkite, ar isleidimo Zarnos galas yra tinkamame aukstyje (Zitrékite JRENGIMAS). Patikrinkite,
ar nesusidaro sifonas j namy kanalizacijos sistema, jei reikia, sumontuokite oro jleidimo voztuva.

gimo / i$jungimo 3viesos
diodas greitai mirksi.

Oras vandens tiekimo sistemoje.

Patikrinkite vandens tiekimo sandaruma ar kitas problemas, dél kuriy gali patekti oro.

Informacija apie jmonés politika, standarting dokumentacija, informacija apie atsarginiy daliy uzsakyma ir papildoma

informacuq(galite rasti atlikdami toliau nurodytus veiksmus:
+ Gaminio QR kodo naudojimas.

+ Apsilankydami musy tinklalapyje docs.whirlpool.eu ir parts-selfservice.whirlpool.com

+ Arba kreipdamiesi j techninés prieziaros centra (zr. telefono numerius garantijos lankstinuke). Kreipiantis j techninés
priezitros centrg batina pateikti gaminio duomeny ploksteléje nurodytus kodus.

Modelio informacija galima g{auti pasinaudojus QR kodu, pateikiamu energijos klasés etiketéje. Etiketéje yra nurodytas ir mode-

alima pasinaudoti registro portale https://eprel.ec.europa.eu.

lio identifikatorius, kuriuo g
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Kpamko Pekosodcmeo
@ BJIATOAAPUM BU, YE 3AKYMUXTE NPOAYKT HA WHIRLPOOL.

3a fa nonyyasaTe No-MbJHO CbAENCTBYE, PerncTpupante
Bawwa ypen Ha: www.whirlpool.eu/register
A Mpepu pa nsnonssate ypepa, NpoyeTtete BHUMaTenHo VIHCTpyKummnte
3a 6e30MacHOCT.

3A NOJIYYABAHE HA 1NMO-NMOAPOBHA
MHOOPMALMA, MONA, CKAHUPAUTE
QR KOAA HA BALLNA YPE]

KOHTPOJIEH NMAHEN

1. ByToH Bkn.-M3kn. / HynunpaHe cbc
CBET/IMHEH NHAWKATOP
ByToH 3a n36npaHe Ha nporpama

CBeTNMHEH NHAVKATOP 3a 3apeXaaHe Ha cos

CBeTIHEH UHAMKATOP 3a 3apexJaHe Ha

NMOMOLLHO CPeACTBO 3a U3MNJIaKBaHe

5. WHAankaTtop 3a HOMep Ha nporpama u
MNHAMKATOP 3a Bpeme Ha 3abaBsaHe

6. CBetnuHeH uHaukatop 3a Tabnetku (Tab)

AN

Oucnnen

ByToH “MynTnzon”
0. byTOH 3a oTnaraHe

S LN

CBeTNnHeH nHanKatop 3a “MynTtnson”

1" 12 13

ByToH “Typ60” CbC CBETAINHEH MHANKATOP
ByToH“Maybp KnuinH” cbe cBeTnMHeH nHAMKaTop
ByToH CrapT/May3a cbC CBETAMHEH NHAMKaTOP /
Tabnetku (Tab)

YNOTPEBA 3A MNPBHB MbT

3APEXXOAHE HA PE3EPBOAPA 3A COJ
M3non3BaHeTo Ha con npefoTBpataABa obpasyBaHeTo Ha KOTJIEH KAMbBK
no cbaoBeTe 1 GYHKLUMOHAJIHUTE KOMIMOHEHTU Ha MalUvHaTa.
«  3apbmxutenHo e PESEPBOAPDBT 3A COJTHMKOIA A HE OCTABA MNMPA3EH.
« BaxHo e fa 3aafeTe TBbPAOCTTa Ha BoAaTa.
Pe3epBoapbT 3a con ce Hamupa B AOMHATa YacT Ha MWANHATA Mallu-
Ha (8x. ,OlMUCAHUE HA TIPOAYKTA”) n TpsbBa ga ce OOMb/Ba, KOrato
VIHAIIIKaTOp'bT LI,OITbﬂBAHE HA COJ1 &35 Ha KOHTPONHUA NaHeN CBETHE.
y . OTcTpaHeTe gonHaTa KOLWHULA U pa3BUiATE KanaykaTa

Ha pe3epBoapa (06paTHO Ha YaCOBHMKOBATa CTPEeNKa).
2. Camo NMbpBUA NBT NpaBUTe TOBa: HamblIHETe

pe3epBoapa 3a con c Boga.
@ 3. MoctaBete ¢yHuATa (BX. durypata) v HambiaHeTe
\\_—L N g pe3epBoapa 3a con jo pwvba (okono 1 kg); He e

Heob1yalHO fja n3Teye Masiko BoAa.

4. OtcTpaHeTe dyHMATa 1 3abbpLueTe OCcTaTbLMTe OT CON OT OTBOPA.
YBepeTe ce, ue KanaykaTa e 3aBuTa 34paBo, Taka Ye Mo BpeMe Ha nporpamara
3a MMeHe npenapaTbT Ja He MoXKe [a Brie3e B pe3epBoapa (ToBa Moxe Aa
noBpeay HeMonpaBNMO OMEKOTUTENIA 3a BOAA).
Korato e Heo6xoaumo Aa po6aBuTe con, e 3agb/KUTENTHO Aa HanpaBuTe
ToBa npeu 3ano4YBaHe Ha LMKb/la Ha U3MMBaHe, 3a fja ce n3berHe Koposus.

3APEXXOAHEHA [IO3ATOPA 3A MOMOLLHO CPEACTBO 3A U3IMJIAKBAHE
_MomoLHOTO CcpeAcTBO 3a M3MNakBaHE ynecHsBa
CYWEHETO. Jo3aTopbT 3@ MOMOLLHOTO CPefcTBO
3a M3nnakBaHe A TpsAbBa fa ce MbJHWU, KoraTto
CBeTNMHHMAT  nHankatop 3APEXOAHE HA
MOMOLLUHO CPEACTBO 3A U3MNAKBAHE &
Ha KOHTPOJHNA NaHes CBETHeE.

HWKOrIA He HanuBaliTe NOMOLLHOTO CPeACTBO
3a M3njaKkBaHe HanpaBo BbB BaHNYKaTa.

_ \k\/

3APEXXOAHE HA JO3ATOPA 3A MUAJIEH NPENAPAT

3a pa oTBOpUTe Jo3aTopa 3a Mpenapat, U3non3eante npucrnocobneHve
C. Hanente npenapata camo B cyxusa pgo3atop D. [NoctaBeTe KOnmMuecTBOTO
npenapar 3a npeABapuTeNHO U3MMBAHE HanNpPaBo BbB BaHMYKaTa.

AKO ce 13non3eaT MHOroGyHKUMOHANHN npenapaTtu, npenopbyBame Aa
n3nonssate 6ytoHa TABJIETKWU, Tbi1 Kato Tol perynupa nporpamara 3a
NMOCTWraHe Ha BUHArW Hall-0obpu pe3ynTaTi Npu MUEHE U CyLLEHE.
MsnonsBaHeTo Ha MusAneH npenapat, KOWTO He e MpefgHa3HayeH
3a CbAOMUAJIHN MaLWUVIHU, MOXXe Aa NPUYMHU HEU3NpaBHOCT UM
nospepja Ha ypepaa.

CUCTEMA 3A OMEKOTABAHE HA BOAIATA

OMeKOTUTeNAT 3a BoAa HaMasifiBa aBTOMaTUYHO TBbPAOCTTA Ha BoJAaTa, KaTo
no TO3M HaYMH NpPefoTBPaTABA HaTPYNBaHETO Ha BapOBMK MO HarpesaTensa
1 NoBuLWaBa epeKTNBHOCTTA NPV MOYMCTBAHE.

Cuctemarta ce pereHepupa cama CbC COJl, 3aToBa € Heob6xoaumo Aa
AoMnbJiBaTe KOHTeNHepa CbC COJ, KOraTo ce n3npasHu.

YecTtoTaTa Ha pereHepumpaHe 3aBUCK OT HacTpoMKaTa Ha HMBOTO Ha
TBbBPAOCT Ha BoJaTa - pereHepmpaHeTo Ce N3BbPLUBA BeAHbK Ha BCEKN 6
umKkbna Eco c HMBO Ha TBbPAOCT Ha BoAaTa, 3afafeHo Ha 3.

MpouecbT Ha pereHepupaHe 3amoyBa BbB ¢as3ata Ha MNOCIeOHOTO
n3nnakeBaHe 1 3aBbpluBa BbB daszaTa Ha CylleHe, NPean UUKbABLT Aa
3aBbpLUN.

» EpHo pereHepupaHe nsnonssa: ~3,5 nutpa Boaa;

+  KbMm uukbna ce fo6aBAT 5 LOMbAHUTENTHU MUHYTY;

+  KoHcymupar ce no-manko ot 0,005 kWh eHeprus.

TABJINLIA HA NMPOITPAMUTE

S Re nborpana | A ba soga | nevwe na
[ “ -
Mporpama OnucaHne Ha NnporpamunTe o 2 5 |Hanuyum onuun ”
porp porp = ; w0 u Ta3a MueHe | (urpa/nporpa- [eHeprua (KWh/
ev|z (4:MuH)™ Ma) nporpama)
Eko 50°- lMNporpamata Eko e noaxopslia 3a NoOYMCTBaHE Ha
HOPMAJIHO 3aMbpCceHa JOMaKMHCKa NOCy/a, KaTo 13rosi3BaHa
Mo TO3M HauuH, NporpamMaTa e Ha-epeKTBHa MO OTHOLLEH e g .
1. ECO Ha KOM6I/IHVIpaHOTO notpebneHne Ha eHeprva 1 BOAa U OTro- ‘/ ’/ @ PO 3:10 9,5 0,85
BapA Ha 3aKOHOAATENCTBOTO Ha EC no oTHOLWeHVe Ha ekoslo-
rMYHUA QU3alH.
6% Sense® 50°- 60°- 33 HOPMATTHO 3aMbPCEHY CbOBE CbC 3a/IEMHANM
th | O0CTaTbLM OT XpaHa. OTKprBa HUBOTO Ha 3aMbPCABaHE Ha CbAOBETe U o
2. perynvpa nporpamarta. Korato JaTuMKbT 13BbpLUBa ONpefensHe Ha J J @ BRE > ip O 1:25-3:00 7,0-14,0 0,90-1,40
sense  |HBOTO Ha 3aMbpCABaHE, Ha AUCIIIeA Ce NMoKa3Ba aHUMMPaHO K30-
6parkeHue 1 NPOIBIPKUTENHOCTTA Ha LiYKbIia ce OGHOBABA.
WHTeH3nBHa 65° - [porpama, npenopbyBaHa 3a CUJTHO 3a- woun
3. MbPCEHMN CbAOBE, 0COBEHO MNOAXOAALLA 33 TUFAHN U TEHLXKe- @ ZONE >S9 5P D 2:50 16,0 1,60
pu (aa He ce n3nonsea 3a GUHN U3genns).
Bbp30 nsmmsaHe 1 cyweHe 50° - HopmanHO 3aMbpCceHn Cbho-
4. f/// Be. BcekmpHeBHa nporpama, KOATo OcurypsBa onTManHa edek- @ Yo |9 1:25 11,5 1,10
= TMBHOCT Ha MOYNCTBAHETO N M3CYLLIABAHETO 3a NO-KPATKO BPeMe.
Kpuctan 45° - MNporpama 3a ¢uWHW n3genusi, KOUTO ca
] MuLTI .
5. Mo-YyBCTBUTENHN KbM BUCOKM TemnepaTypu, Hanpumep Q YoNE o 1:40 11,5 1,20
CTbKAEHWN 1 NOPLIEIAHOBM YaLlW.
g Bbp3a 30’ 50° - [porpama, KOATO fJa ce U3Non3Ba NP Ha- ™ o
6. | — NMONOBMHA MbJIHA CbAOMUASIHA UMM NTEKO 3aMbpCeHn CbaoBe| - - @ ZONE (98! 0:30 9,0 0,50
= 6e3 3acbxHaNM OCTaTbLM OT XpaHa. HAma da3a Ha cyuieHe.
2 BeswymHa 50° - lNogxoaALa 3a nyckaHe Ha ypefa npes Ho-
7. | ® wra. Ocurypasa ontTumanHa ebeKTMBHOCT Ha MOYNCTBAHETO J J @ () 3:30 15,0 1,15
1 M3CYLIABAHETO C HaN-MasiKo LUYMOBW eMUCUN.
<%\ |[peaB. nsnnakeaHe - /I3non3sa ce 3a 0OCBEXaBaHe Ha Cb0- o
8. @ BETE, KOWTO Lie 6bAAT M3MUTU NO-KbCHO. 3a Ta3u nporpama| - - @ ZONE 0:12 4,5 0,01
He ce N3MoA3Ba Npenapar.
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[laxHume 3a npozpamama EKO ca uamepeHu 6 1abopamopHu ycosus ceeadcHo Esponelicku cmanoapm EN 60436:2020.
benexku 3a mecmosume nabopamopuu: 3a UHGopMayusa omHOcHo cpasHumume ¢ EN mecmosu yciosus usnpameme umetisl Ha c1e0HUA aopec:

dw_test_support@whirlpool.com

He e Heobxo0umo npedsapumesiHO mpemupaHe Ha ce0o8eme npedu NYCKaHe Ha Kosmo u 0a 6usio npozpamad.

*) He 8cuyku onyuu mozam 0a ce usnosizeam eaHDBpeMEHHO.

**) CmolHocmume, 0adeHU 3a npozpamume, C U3K/to4eHUe Ha npozpamama Eko, ca camo opueHmupossyHU. PeasrHomo epeme Moxe 0a ce pa3udasa 8

3d8UCUMOCM OM MHOXeCcmaeo (hakmopu, KAMmo memMnepamypama u HasgeaHemo Ha nodasaHama 800d, memnepamypama 8 NOMeuweHUemo, Kosu4ecmaomo

?ena am, Ko/lu4ecmaomo u 8udda Ha 3apexoaHemo, 6andHcupaHemo Ha 3apexx0aHemo, 00Nv/IHUMeTHUMe U36pdHu onNYUU U KanubpupaHemo Ha ceH3opa.
anubpupaHemo Ha ceH30pa Moxe 0d y8esudu NPooBIXKUMEIHOCMMA HA hpozpamama ¢ 00 20 MUH.

onunn u ®yHKUUU

3a nonyyaBaHe Ha no-nofpobHa nHpopmauma, mona, ckaHmpaiite QR Koga Ha BalwuA ypes,.

OMNUWUWTE moraT fa ce n3bupat ANPEKTHO C HaT1CKaHe Ha CbOTBeTHUA ByToHa (8. KOHTPOJIEH [TAHEJT). Ako fapeHa onuys He e CbBMeCTrMa € u3bpaHata
nporpama (8x. TABJIVLJA HA [TPOTPAMMUTE), CbOTBETHWAT CBETOAMOA Mra 6bP30 3 MbTY 1 Ce UyBaT 3BYKOBY cMrHany. OnupyaTa He ce akTuBYpa.

MuLTI

ZONEMYNITU3OH - AKO HAMa MHOMO CbJIOBE 3a MUEHe, C ornen necteHe
Ha BOfAQA, TOK W NpernapaTt MoXe Aa ce 13Mosi3Ba NoMoBUH 3apexgaHe. Mo
nogpasbupaHe ypeabT M1e CbAOBETE BbB BCUUKM KOLIHULN.

SSA\ TYPBO - Ta3u onuma moxe fa ce M3non3Ba 3a CbKpallaBaHe Ha
NPOAB/PKUTENHOCTTa HAa OCHOBHUTE NPOrpamMu Npu NoaabPKaHe Ha CbLumTe
HVBa Ha epeKTMBHOCT NPY MUEHE U CYLLEeHe.

NaturalDry e KOHBEKTOpHA CMCTEMA 3a CYLUEHe, KOATO aBTOMATUYHO OTBaps
BpaTWuKaTa Mo Bpeme Ha/cnep dasaTta Ha CyLueHe, 3a ja OCUTypy BCEKMAHEBHO
M3KNIOYNTENHM pe3ynTaTi OT CylleHeTo. BpaTuukara ce oTBapsA npw Temnepary-
pa, KoATO e 6e3onacHa 3a BawwuTe KyxHeHCKV Mebenu, criefoBaTeNiHoO TA HAMa Aa
ce 0TBOpPW, KoraTo e BK/toueHun onuuaTa TYPBO.

KaTo gonbnHuTeNHa 3aLmTa OT Napara, CbC CbAOMMUANHATA MaLlLWHa ce npefoc-
TaBA CNeyranHo NPOeKTMPaHo NpeanasHo ¢onno. 3a fa BUANTE Kak ce MOHTU-
pa npepnasHoTto ¢ponvo, Buxte PBKOBOACTBO 3A MOHTAMX.

© TABJIETKU (Tab)- Ako nsnonssare npenapar Ha npax Wiv TeYeH,
Tasu onuuA cnepBa Aa e N3Ki.

P NAYDP KJIUN - bnarogapeHne Ha QONBAHUTENHUTE MOLLHU BOOHU
CTPyW, Ta3n onuma oCUrypaBa No-MHTEH3UBHO N MO-CUTHO N3MUBAHE B
cneyndunyHaTa 30Ha B JOSHATa KOWHMLA. Ta3n onumua ce npenopbysa 3a
N3MVBaHe Ha TeHOXKepPW 1 OrHeYMNOpHU CbIoBe.

C» OTNATAHE - CTapTypaHeTo Ha NporpamaTa MoXe [a ce OT/IOXKM 3a
nepvop ot speme mexay 11 12 vaca.
OyHkuyuata OTJIATAHE He moxe pa ce 3apjafie cnep cTapTupaHe Ha

MHOWKATOP 3A PABOTA HA YPELA - CeBeTognoaHa CBeT/INHaA,
HacoueHa KbM Mofa, NoKa3Ba, Ye CboMUsANIHaTa pabotu. Moxe aa ce
n3bepe efViH OT ciejHUTe PabOTHY PeXNMM:
a) JeaktrBrpaHa GyHKUMA
b)lMpwn cTapTupaHe Ha nporpamaTa CBeT/MHaTa Ce BKJOUYBA 3@ HAKOJIKO
CeKyHAu, OCTaBa M3KJIloUYeHa No Bpeme Ha nporpamarta 1 Myra B Kpas Ha
nporpamara.
c) CBeTnMHaTa OCTaBa BK/IOYEHA MO BPEME Ha NporpamaTta U Mura B Kpas Ha
nporpamarta (pexvm no nogpasbupaxe).

3APEXOAHE HA KOWWHULUWNTE

BMECTUMOCT: 14 cTaHAapTHU KOMMIEKTA 3a XpaHeHe

KOLUHUUA 3A NPUBOPU TOPHA KOLUHULIA CI'bBAEMU

KANALUU C
PErYJINPYEMA
no3vuua
(npumep 3a 3apexoaHe Ha (npumep 3a 3apexdare Ha
KowHUYa 3a npubopu) 20pHAMA KOWHUUA)

TpetaTa KOLHMUa e

MPOEKTNPaHa3anoCTaBAHE  3apepete AenMKaTHITE 1 v v

Ha npu6opw. NIEKN CbA0BE: CTbK/IEHN

Moapenete  NpuGOPUTE,  nopuenaHoBH Yalww,

KaKTO € TOKa3aHO Ha

YNHUIKN, HUCKN Kynu 3a

duryparta. canaTa.

[ONHA KOLIHULA

3a TeHIXepW, Kanauy, YNHUK, KyNn 3a canata
n TH. Eopute uvHMM n Kanmauw cnegBa B
npeanHna cnyvai fa ce nocTaBAT OTCTpaHu,
32 a He Bb3NPEenATCTBAT PasnpPbCKBaLOTO
pamo.

[lonHaTa KoOLWHMLA Ma pa3rbBaluy ce ornopu,
KOWTO MoraT Aia Ce 13MoJ3BaT BbB BEPTUKAIHO
MoJSIOKeHVe NPV NoapeXaaHe Ha YAHUW UIn B
XOPV30HTaJHa MO3MLKMA 3a IeCHO NOCTaBAHE Ha
TaBW 1 Kynu 3a canarta.

(npumep 3a 3apexoaHe Ha 00JTHAMA KOWHUYA)

MAYBP KNNMNH B AOJIHATA KOLWHULA

Maybp KnuitH n3nonssa cneumanty BOGHW CTPYW OT3af Ha KyxvHaTa 3a ro-
-VHTEH3MBHO M3MVBaHe Ha BMCOKM 3aMbpceHUn cbaose. [lonHaTa KOLWHMLA
uma CBobogHa 30Ha, CreuyanHa M3AbpBalla ce oropa B 3aHWA Kpal Ha

M3MNpPaBeHO MONIOXKEHMe, Taka Ye Aa 3aemaT Mno-Masnko (B
MACTO. [locTaBeTe TeHAXKepuTe/OrHeynopHUTe Cbhose
HacoueHN KbM KOMMOHeHTa Maybp KnuitH 1 aktrsripaniTe
MAYDP KNNUWH Ha naHena.

MOYNUCTBAHE N NOAAPDKKA

MNMoBeue MHPopmaLms - B pasgena PbkoBoacTBo 3a
BceknpgHeBHa CnpaBKa Ha yebcariTa.

NOYUCTBAHE HA OMNITHPHUA BH3EJ

B cnyvan ye HamepwuTe BbHLWHM NpeaMeTy (KaTo cUyneHu CTbKAa, nopLuenaH, Koctu,

CeéMeHa Ha nnojose n Ap.), BHMMATEJIHO ' OTCTPaHeTe.

HUKOTA HE MAXAWTE npepnasntens Ha nomnaTta 3a LUMKbAa Ha n3MuBaHe (YepHus

enemeHT) (Que. 4).

MoxeTe fa cBanmTe [JOSIHOTO
pa3npbCKBaLLo pamo, KaTo ro
n3gbpnare Harope.

3a cBansAHe Ha rOpHOTO pPamo

3a npbCKaHe,
nnacTtmacoBuA 3aKnoyBaly
NPbCTEH no NOCOKa Ha
YaCOBHMKOBaTa CTpesiKa.

3aBbpTeTe

2 Whjr/lﬁool



Ipriyopog 0bnyod¢

:@] ZAX EYXAPIZTOYME NOY ATOPAZATE ENA MPOION

WHIRLPOOL. lNa va €xete mo 0AOKANPWUEVN TEXVIKN
A AwaBaote T O8nyieg TPOGEKTIKA TIPIV XPNCIHOTIOIGETE Tr) CUCKEVI).

ZAPQITE TON KQAIKO QR ZTH
2YZKEYH ZAZ l'A MO AENTOMEPEIZ
NMAHPO®OPIEZ

UTTOOTAPLEN, KATAXWPENOTE TN CUCKEUH 00¢ OTNV loTooeAida:
MNINAKAX EAETXOY

www.whirlpool.eu/register
. Koupmi On/Off pe evdelktikn Auxvia
Koupmi emAoyng mpoypappdtwy
EvdelkTikn Auxvia emavaminpwong aAatiov

AN~

=
B EI
i T

EvSeikTikn Auxvia emavaminpwong
AQUITPUVTIKOU
5. Ap1Budg mpoypdupatog Kat vEelén xpovou 8.

kabuotépnong 9.  Koupri “MoAulwvikn Asttovpyta”
6. Ev6§lKrlKr1 Auxvia TaumAétag (Tab) 10. Kouﬁrri KGeUOTépngnc Py
7. 086vn 11. Kouumi Toupumo pe evSelKTIKA Auxvia

Evdeiktikn Auxvia “TMoAulwvikn Agitoupyla”

g 1‘0 " 12 13
12. Kouprmi “Auvvapikég Kabaplopodg” pe
€VOEIKTIKN Auyvia

13.  Koupumi“Evapén/Mavon” pe eveiktikr Auxvia /
Tapméta (Tab)

MNPQTH XPHXH

NMAHPQXZH TOY AOXEIOY ANATIOY

H xprion alatiov amotpémel 10 oxnuatiopd AAATON ota mdta kat ota

AETOUPYIKA PEPN TG OUCKEVAC.

+  Eivarumogpewtiko to AOXEIO ANATIOY NA MHN EINAI MOTE AAEIO.

+  Eivat onpavtikoé va pubuioTei n okAnpdTnTa Tou VEpoU.

To 602)@(0 alatiou Bpioketal 0TV K&tw MAEVPA Tou TMALVTNPioL MdTwV (BA.

MEPITPA®H MPOIONTOZ) kal mpemel va yepiCetal 6tav clvd?%et N EVOEIKTIKA

Auxvia ANAMAHPQIHE AAATIOY &S otov mivaka eNéyxou.

1. Agpaipéote 10 kdTw KAAAOL kat EeRidWOTE TO TTOHA TOU
Soyelou (aploTtepdoTPOPQ).

2. Movo v mpwTN POPA IOV TO KAVETE AUTO: YENIOTE TO
Soxeio alatiov pe vepo.

3. Tomobetote To Xwvi (BA. ikdva) kat yepioTe To doyeio
alatiol péxpl To Avw xeihog (mmepimou 1 kg). Aev eival
acLVAHBIOTO PAIVOpEVO Va SlOPPEVTEL Aiyo VEPO.

4. A@ap£0Te TO XwVi Kal KABAPIOTE TUXOV UTTOAE{UMATA OAATIOU OTTO TO AVOLYMAL.

BeBalwBeite 6T TO MWwHaA gival KaAd BISWHEVO, WOTE va Unv ElOéRXE‘l’Gl

amoppPUNAVTIKO 0To Soxeio Katd Tn SIAPKEID TOU TIPOYPAUUATOC TTAUONG

(auTd pmopei va mpokahéoel {NUId 0ToV AmOCKANPUVTH Kal VA QTACEL WG

TNV QVAYKN ETTIOKEUNC),

KaOe gpopd mou Xpelaletal va mpooO£cete aldrty, gival UTTOXPEWTIKO

n Swadikacia va olokAnpwveral mpwv amdé tnv €vapén tou KUKAou

MMOPYNTIKOY
To Aakj\npuvnké SleukoAUvel To STETNQMA. H
Onkn AaumpuvtikoU A TIpémel va yepilel otav
OoTOV TIiVaKa e)\é\gou avdpel n evéelKkTikn
Auxvia ANAMAHPQIHXZ AAMMPYNTIKOY %,
MNOTE pnv pixvete AapmpuvTiko amevBeiag
A oTov Kado.

MAHPQZXZH TOY AOXEIOY AMNMOPPYTIANTIKOY

Ma va avoiéete 10 Soxeio amoppumavtikol xpnolpomoljote Tn Siataén
avoiypatog C. NMpooBéoTe To amoppuMAVTIKO PoOvo oto oTeyvd doxeio D .
TomoBeTAOTE TNV MOCHTNTA ATTOPPUTIAVTIKOU Yia TTPOTAUCH ameubeiag péoa
otov kado.

Av xpnolpomololvTal OmoppuUTTAvTIKA OAa Og €va, OUVIOTOUME va
xpnotyomolgite 1o koupri TAMMOAETA, ywati puBuilel 1o mpoypauua
UE TETOO TPOTIO WOTE VA EMITUYXAVOVTAL T KOAUTEPA ATMOTEAECUATOG
TAUGIUATOC KAl OTEYVWHATOC.

H xprion amoppunavTtikol mou dev mpoopiletal yia mAuvtipla matwv
pmopei va mpokaléoel Sucheitoupyia | {nUid 0Tn GUCGKELN.

ZYITHMA AOANATQIHX NEPOY

To amooKANPUVTIKO VEPOU MEIWVEL QUTOMATA TN OKANPOTNTA TOU
vepou, gumodifovtag €Tol T CuooWpPEUon OAdTwV oTov Beppavtrpa,
oupPBAaNovTag emiong oTnV KaAUTepn amddoon kabapiopo.

AuUTO 1O oUOTNHA avalwoyoveital pe aldTl, EMOREVWG ATTAITEITAL VA
Eavayepioete 1o doxeio alatiov otav givatl adeto.

H ouxvotnta avayévvnong e€aptatal amd  pubuiopévo  eminedo
OKANPOTNTAC TOU VEPOU - N avay£VvNon TTPAYUATOTIOLETAL [ia popd avd
6 KUKAouG Eco pe To emimedo okAnpoTnTag vepoL va éxel pubuloTei oTo 3.
H Siadikacia avalwoyovnong Eekivdel 0to TEAKO EEMMUUA KAl TENEIWVEL
OTN @ACN OTEYVWONG, TPV TEAEIWOEL O KUKAOG,.

« Ham\n avalwoyodvnon katavaAwvel: ~3,5 Aitpa vepd,

«  AlOpKEel €wg Kal 5 emMmAEoV AeTTTd Yla TOV KUKAO;

«  KatavdAwon evépyelag kdtw amd 0,005 kWh.

NINAKAZ NPOrPAMMATQON

Mpdypappa Mepypagn mpoypappatwv

®daon
OTEYVWHATOG

Awapkela
TIPOYPAUNATOG
m\ucipatog
(h:min)™

Katavalwon
VEPOU
(Aitpa/KUKAO)

Katavailwon
pevpaTOg
(kWh/k0kAo)

AwaOéoipeg
emMoyég

NaturalDry

Eco 50°- To OIKOVOUIKO npéypay\ua Eco eivai katdA\\nAo
yla Tov KaBapIopd KAVOVIKA AEPWHEVWV OKEUWY, TO
oroio €ival yla TO OKOTIO AUTO TO TTIO ATTOTEAECHATIKO
TIPOYPOUMA WG TIPOG TN ouvduaouévn Katavalwon
EVEPYEIOG KAl VEPOU Kal XPNOIMOTOLEITal yio TV
a&loAdynon ¢ cuppdpPwone Pe Tn vopoBeaoia tng EE
YIa TOV 0IKOAOYIKS 0XeOIA0UO.

<

.| ECo

@Q O 3:10 9,5 0,85

6 Sense® 50°- 60°- 1A KaVoVIKA Aepwpéva midra pe Eepapé-
th  |va UTOAEIPUATA TPOPWV. AVIXVEVEL TIOOO Aepwpéva gival Ta
2. mara kai puBilel To mpdypappa avaroyws. Otav o alobn-
sense | TAPOC AEITOUPYEI, EUPAVICETAL VA KIVOUUEVO YPAPIKO OTNV
066vn kat mpocapudletal n SIAPKELA TOU KUKAOU TIAUONG,.

@O BE s 2p O | 1:25-3:00 0,90- 1,40

"Evtovo 65° - ZuVIOTWEVO TTPAYPAMA Yia TTOAD Agpwiéva
OIKIOKA OKeLN, 11aiTEPA KATANNAO Yia TNyAvia Kal Katoa-
POAEC (bev TPETE VA XPNOIOTIOIEITAL VIO EUaioBNTA OKELN).

QYR ) 2:50 1,60

T(Xél') TAUGIHO Kat oTéyvwpa 50° - Kavovika Aepwpiéva okeun,
Kabnuepvog kUkhog mou e€aopalilel Bértiotn amddoon ko-
BapIoOU Kall OTEYVWONG OE LIKPOTEPO XPOVIKO SIAoTN AL

o 1:25

1,10

LA L

Kpuotala 45° - Mpdypauua gla guaioBnta okevn, Ta
oroia gival meplooodTEPO evaioOnTa oTIC VPNAEC Bepo-
Kpaoieg, dOmwg motrpla kat @Aut{avia.

LA L

1:40 1,20

Fgr’wopo 30" 50° - Mpoypappa mou XpropoToLeitat yia
ENAPPWE AEPpWHEVA TTIATA XWPIC EepApEVA UTTONEIiUHOTO| -
TPOPWV. AtV €XEL AON OTEYVWONC.

0:30 0,50

AB6puPo 50° - KatdAAnAo yia vuxtepivry Aerroupyia tng
ouokeunc. E€aopaliCel BéATioto kabapiopd kat ote-
yvVwon PE XapunAotepn ekmoumnr Bopuou.

()
()
| 3:30

15,0 1,15

MpdmAuon - XKeLNn TTOU TIPOKEITAL VA TIAUBOUV apyoTepa. Agv
XPNOILOTIOLEITAL ATTOPPUTTAVTIKG LIE AUTO TO TTIPOYPAUMAL.

MuLTi
- 4 h ZONE

0:12 4,5 0,01
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Ta 6edopéva tou mpoypduuatog ECO uetpwvtal umd epyaotnplakéc ouvOnkes ouupwva e to Evpwmaiké Mpdtumo EN 60436:2020.
2nueiwon yia ta Epyactripia AoKiuwv: yia mAnpo@opieg yia Tic GUVENRKEC TG ouykpITikr¢ Sokiurc EN, ameuBuvbeite otn SisvBuvon:

dw_test_support@whirlpool.com
Agv amaITeital MPOEMeEEPYATIA TWV OKEVWV yIA Kavéva mpoypauua.
*) Agv umopouv va xpnotuormoinBoulv GA&G ot emAoYEG Tautdxpova.

**) Ot TIuéG TTOU TAPEXOVTal yIa TA MPOYPAUUATA, EKTOG TOU MPOYpduuaTog Eco, eival evOeIKTIKEG. O mpayuatikog xpovog umopei va Siapépel o ouvapTNOoN Ue
moAAOUC TapdyovTeg Omwce N Bepuokpaacia Kal 1 Miean Tou EI0€PXOUEVOU VEPOU, N BEpUOKPATIA TOU XWEOU, N TOOOGTNTA AMOPPUITAVTIKOU, N TTOOOTNTA KAl O TUTTOG
popTiou, N IcoppoTTia TOU PoPTIou, ol MPOoBeTeC emAoyéc kat n Babuovdunon tou aiobntripa. H Babuovéunon tou aicbntripa umopei va avénoei tn Sidpkela

TOU TTPOYPAUUATOC €wG Katl 20 AemTd.

ENIAOIEX KAI AEITOYPTIEX

YapwoTe Tov Kwd1ko QR 0T CUCKEUN OAG YIA TTLO AEMTOUEPELG TTANPOPOPLEG.

Ot EMIAOTEX. prropouv va yivouv méfovtag ameuBeiag 1o avtiotolo koupri atov (BA. [TINAKAS EAETXOY). Av pia emhoyn v eivat GupBaTr HE TO EMAEYUEVO

WAEMOAYZQNIKH AEITOYPFIA - Av 8gsv eival apkKetd ta mdta mou
mpémel va mMAuBouy, umopei va xpnotponolndei To «piod @opTtio» yia va
e€olkovounOei vepo, NAEKTPIKO peVMA Kal AmoppUTAVTIKO. Q¢ TIPoemAoyn,
N oUoKeUN TAével Ta ATa o€ OAa Ta KaAaOia.

>SSATOYPMIO - H emiAoyr auTr UMOpEi va Xpnotponotndei yia va HEIWOoEL
™ Sdpkela Twv Bacikwv mpoypappdtwy dlatnpwvtag ta idia emimeda
anmédoong MAUGIHATOC KAl OTEYVWHATOG,.

NaturalDry cival éva cUGTNHA OTEYVWHATOC HE AEPA TO OTTOIO AVOiyel
auTtopata TNV méPTa KATA TN SIAPKEIN/UETA TN GACN OTEYVWHUATOG
mpokelpévou va Slac@aliletal e€alpetikry andédoon oTeyvwuatog Kabe
nuépa. H mopta avoiyel og Bepuokpacia mou gival ac@aing yia ta Emmia
¢ Koulivag, étol n mopta dev Ba avoiel otav eival evepyormoinuévn n
emAoyri TOYPMMO.

Q¢ emmAéov mpootacia amd Tov atuo, mpoaoTtifetal éva e181Kd oxeSlaopévo
@UN\O TIpooTACiAg 0TO MAUVTHPLO THATWV. Ma TNV TooBETNGN TOu EUANOU
npooTtaciag amd tov atud, avatpéfte otov (OAHIOX EFKATAZTAZHY).

'© TAMAETA (Tab) -AvXpnGIHOTOIEITE KOV  UYPG ATOPPUTTAVTIKG,
n emAoyn auTh IPEMEL VA EiVal ATEVEPYOTIOINUEV.

mpoypappa (BA. [NINAKAZ [TPOTPAMMATQN), to avtioTotxo LED avafoofrivel ypriyopa 3 @opég kal akovyovTal ot umir. H emioyn Sev Ba evepyomoinOei.

“»P AYNAMIKOX KAOAPIZMOZ - Xdpn oToug mpooBEeTOUG 10XUPOUG
PEKAOTAPEG VEPOU, N ETMIAOYN AUTH TIPOCPEPEL TTIO EVTATIKA TTAUON OTNV
€161KN TTEPLOXT OTO KATW KAAAOL. AuTr n emAoyr] CUVIOTATAL YId VO TTAUVETE
OKEUN KAl KATOAPOAEG.

CY KAOYZTEPHEIH -H évapé&n Tou MpoyPAUUATOC UITopEi va KaBuoTeproeL

yla pia Xpovikn mepiodo amo 1 £wg 12 wpeg.

H Asitoupyia KAOYITEPHZIH d&v pumopei va puOuiotei 6tav to

npoypappa éxel EEKIVOEL.

ENAEIZH AEITOYPFIAX - Eva @wc tumou LED mpofaA\opevo oto
Samedo Seixvel 0TI To MALVTHPLO TMATWVY AEITOUPYEL XTOUC akOAouBoug

TPOTOUC AElToUpYIag Umopeite va emAEEeTE:

a) Aertoupyia amevepyornoinong.

) ‘Otav &ekivdel o KUKAOG, n Auxvia avdfBel yla peptkd deutepoAenta,
mopapével oBnopévn katd tn S1dpKeLa Tou KUKAOU Kal avaBoofrivel oto
TENOC TOU KUKAOU.

y) H Auxvia mapapével avappévn katd tn S1dpkela Tou KUKAOU Kal
avapoofrivel 0to TEAog Tou KUKAOU (TpoemmAoyn).

rEMIZMA KAANAGIQON

XQPHTIKOTHTA: 14 tumikd oepfitota

KAAAOITIA EMANQ KAAAOGI ANAAINAOYMENA
MAXAIPOMIPOYNA —= p%%n:;‘égﬁ:n'é"ﬁn
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(mapadetyua yeuiouatog ka-
Aabiyia payaipormipouva)
To tpito KaAAOI oxed1aoTN-
KE va TomoBeTouvTal EKEl

Ta poxatporipouva.

(mapddetyua yeuiouatog
endvw karabiov)
TomnoBetriote guaiobnta
Kalt ENa@PLA OKEVN: TIOTH-
pla, AutCavia, matdkia,

MIKPA prmoA cahdTag.

KATQ KAAAOI

MNa katoapodAeg, kamdkia, mdta, MATENEG Oa-
Aatag, payaipomipouva, K.TA. H 1davikr Béon
yla Ta peydAa mdta Kal Ta KAmakla gival ta
mAdiva omou Sev Ba mapepuBallovTal pe Tov
ektoeutnpa. To KATw KaAAOL Stabétel avakAl-
vopeva pag@la Tou Umopouv va XPnolUoToln-
\ Bouv o€ kKABeTN Béon dtav TakToTOlETE TTATA-
Kla 1| og optldvtia B€on (xapunAotepn) yla Tnv

AYNAMIKOY KAOAPIZMOY

To mpodypappa Avvauikég KaBapioudg XPNOOTIOLEl TOUG EISIKOUG WEKAOTHPES
VEPOU OTO TTIOW HEPOC TOU E0WTEPIKOU TNG CUOKEUNG YIO EVTATIKY TAUON
Twv TONU Aepwpévv oKeVWV. To KATw KaAdOl Siabétel éva xwpo, éva
€161kd ZUPOUEVO OTAPLYUA OTNV TTHoW TTAEUPA TOu KAAABIoU TTou UmopEi
va xpnolpomoinBei yia va otnpiel tnydvia avamodoyuplopéva, woTe va
KOTOAQUBAVOLV UIKPOTEPO XWPO. e
TomoBeTrioTE T0 OKELN/KATOAPOAEG YUPIOUEVA TTPOG TNV -
neploxn Auvauikéc Kabapioudg Kal evepyomioinoTe TO
npoypappa AYNAMIKOZ KAGAPIZMOZX oTov mivaka.

KAOAPIZMOX KAl 2YNTHPHZH

MeploooTepec MANpoopisc otov KaOnuepivéo Odnyo Avag@opdg otov IoTOTOTO.

KAOAPIZMOZ TOY OINTPOY

Ye mepintwon Eévwv avTikelpévwy (OTwe omacpévo yuahi, mopoeAdvn, 00Ttd, oTidpol

KOPTIWV KATL), Ba TIpEMEL va TA AQAIPECETE TIPOCEKTIKA.

MOTE MHN AQAIPEITE 10 mpooTateuTIKS TNG AvTAiag Tou KUKAOU MAUONG (Havpn

Aentopépela) (Eik. 4)

KAOAPIZMOZ TQN EKTOZEYTHPQN

lNa va apalp€oete TOV EMAVW O kdtw ekTo&EUTAPAG

eKTOEEUTN PO, TIEPIOTPEPTE TOV pmopei va agpaipeei
TAAOTIKO OOKTUMO ao(pANoNG TpaPwvTag mpog ta
Se€looTpoPa. emdvw.
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Ghid De Referinta Rapida
@ VA MULTUMIM CA ATI ACHIZITIONAT UN PRODUS WHIRLPOOL.

Pentru a beneficia de servicii complete de asistenta, vd rugam
é Inainte de a utiliza aparatul, cititi cu atentie Instructiunile de

sd va inregistrati aparatul pe: www.whirlpool.eu/register
siguranta.

SCANATI CODUL QR DE PE APARATUL
DUMNEAVOASTRA PENTRU A OBTI-
NE INFORMATII MAI DETALIATE

PANOUL DE COMANDA
1.

Buton Pornire/Oprire / Resetare cu indica-
tor luminos
Butonul pentru selectarea programelor

-

he w

Indicator luminos de nivel al sarurilor ‘
Indicator luminos de nivel al agentului de clatire 1
Numadrul programului si indicatorul timpu- 8

lui de intarziere 9.
Indicator luminos optiune Tableta 10
7.  Afisaj 1.

ukhwn

Butonul Multizone
Buton Intarziere

o

Indicator luminos optiune Multizone

MuLni 1 @
FD’“
P | | |

678 9 10 M 12 1

12. Buton Power Clean cu indicator luminos

13. Buton PORNIRE/Pauza cu indicator luminos
/Tableta

2 34 5

Buton Turbo cu indicator luminos

PRIMA UTILIZARE

UMPLEREA COMPARTIMENTULUI PENTRU SARURI

Utilizarea sarurilor previne formarea DEPUNERILOR DE CALCAR pe vase

si pe componentele functionale ale masinii. ; ; ;

« Este obligatoriu ca COMPARTIMENTUL PENTRU SARURI SA NU FIE NICIODATA

GOL. - Este important sa setati duritatea apei.

Compartimentul pentru saruri se afla in partea inferioara a masinii de spalat vase

(consultati DESCRIEREA PRODUSULUI) si trebuie sa fie umplut cand indicatorul

luminos de NIVEL AL SARURILOR &3 de pe panoul de comanda este aprins.
s 1. Demontati raftul inferior si desfiletati capacul comparti-
mentului (in sens antiorar).

2. Numai la prima operatiune de acest fel: umpleti com-
partimentul pentru saruri cu apa.

3. Pozitionati palnia (consultati figura) si umpleti comparti-
mentul pentru saruri pana la margine (aproximativ 1 kg);
este perfect normal sa curga putina apa in afara.

4. Scoateti palnia si stergeti resturile de saruri de pe deschidere.

Asigurati-va ca este infiletat bine capacul, astfel incat sa nu intre detergent

in compartiment in timpul programului de spalare (acest lucru poate avaria

iremediabil instalatia de dedurizare a apei).

Oricand trebuie sa adaugati saruri, este obligatoriu sa finalizati proce-

dura inainte de a incepe ciclul de spalare pentru a evita coroziunea.

UMPLEREA DOZATORULUI PENTRU AGENT DE CLATIRE
& %Agentul de clatire faciliteazd uscarea vaselor.
5 - Dozatorul pentru agentul de cldtire A trebuie
e umplut atunci cand indicatorul luminos de
D —(
¢ (] U

NIVEL AL AGENTULUI DE CLATIRE 35 de pe
panoul de comanda este aprins.

UMPLEREA DOZATORULUI DE DETERGENT

Utilizati dispozitivul de deschidere C pentru a deschide dozatorul de deter-
gent. Introduceti detergentul numai in dozatorul uscat D. Introduceti cantita-
tea de detergent pentru prespalare direct in cuva.

Daca se utilizeaza detergenti universali, va recomandam sa folositi butonul
TABLETA, deoarece regleaza programul pentru a se obtine intotdeauna
rezultate optime de spalare si uscare.

Utilizarea unui detergent care nu este conceput pentru masinile de spalat
vase poate provoca defectiuni sau deteriorarea masinii.

SISTEMUL DE DEDURIZARE A APEI

Sistemul de dedurizare a apei reduce automat duritatea apei, impiedicand
astfel acumularea de depuneri pe incdlzitor si contribuind, de asemenea, la
cresterea eficientei de curatare.

Acest sistem se regenereaza singur cu sare, de aceea este necesar sa
reumpleti recipientul pentru sare cand este gol.

Frecventa regenerarii depinde de setarea nivelului duritatii apei - regener-
area are loc odata la 6 cicluri Eco cu nivelul duritatii apei setat la 3

Procesul de regenerare incepe la clatirea finala si se termina in faza de
uscare, inainte de terminarea ciclului.

+ Procesul de regenerare implicd urmatorul consum: ~3.5 L de apa;

+ Adaugd pana la 5 minute suplimentare pe ciclu;

« Consumul de energie este sub 0,005 kWh.

& Nu turnati NICIODATA agentul de clatire di-
S rect in cuva.
% s '_‘IE > Optiuni roDLrlgz‘tlzlui Consum Consum
Program Descrierea programelor E § 28 dispgnibile ¥ pdegspélare de apa de energie
= et :
g 5|3 (hemin)™ (litri/ciclu) | (kWh/ciclu)
Eco 50°- Programul Eco este potrivit pentru curdtarea
tacamurilor cu un grad mediu de murdarie, fiind cel mai eficient
1. ECO program pentru aceasta utilizare din punct de vedere al consu- J J @ O 3:10 9,5 0,85
mului combinat de energie si apa si este utilizat pentru a evalua
respectarea leqislatiei UE de proiectare ecologica.
6 Sense® 50°- 60°- Pentru vase cu grad normal de murdarie, cu
th |resturi uscate de alimente. Detecteazd gradul de murddrie a va- "
2. selor si adapteaza programul in functie de acesta. In momentul J J @ W s -ip O | 1:25-3:00 7,0-14,0 0,90 - 1,40
sense |in care senzorul detecteaza gradul de murdarie, pe afisaj apare
o animatie si durata ciclului se actualizeaza.
3 Intensiv 65° - Program recomandat pentru vase foarte murdare, adecvat J | V| Qo 2:50 16.0 160
. in special pentru tigdi si cratite (a nu se utiliza in cazul articolelor delicate). h. o : ¢ ¢
(- Spalare si uscare rapida 50°- Vase normal murdare. Ciclu zilnic, care asi- T Mutn .
4. | =/] |qura performante de curatare si uscare optime intr-un timp mai scurt. ARAICT o 1:25 15 110
Cristal 45° - Program pentru articole delicate, mai sensibile la T Mo .
5. ?Q temperaturi ridicate, de exemplu pahare si cesti. ARAICT o 1:40 [ 1.20
Rapida 30’ 50° - Program utilizat pentru masina incarcata pe
6. @ jumatate cu vase cu grad redus de murddrie, fard resturi uscate| - - | @) e o 0:30 9,0 0,50
= de alimente. Nu are etapa de uscare.
2. |Silentios 50° - Program adecvat pentru functionarea pe timpul
7. | *® noptii a aparatuIUIg. Asigura performante optime de curdtare si NN @ o 3:30 15,0 1,15
uscare cu emisii minime de zgomot.
R0 Prespalare - Utilizat pentru a improspata vasele care trebuie sa T\ Muin .
8. @ fie spalate mai tarziu. A nu se utiliza detergent cu acest program.| = | St 0:12 4> 0,01

Datele programului ECO sunt stabilite in conditii de laborator, in conformitate cu standardul european EN 60436:2020.
Notd pentru laboratoarele de testdri: pentru informatii privind conditiile testului comparativ EN, trimiteti o solicitare la adresa:

dw_test_support@whirlpool.com
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Nu este necesard tratarea in prealabil a vaselor inaintea oricdruia dintre aceste programe.

*) Nu toate optiunile pot fi utilizate simultan.

**) Valorile date pentru alte programe diferite de programul Eco sunt doar orientative. Durata actuald poate varia in functie de o multitudine de factori, cum
ar fi temperatura si presiunea apei la intrare, temperatura incdperii, cantitatea de detergent, dimensiunea si tipul incdrcdturii, distributia incdrcdturii, optiunile
suplimentare selectate si calibrarea senzorului. Calibrarea senzorului poate mdri durata programului cu pand la 20 min.

OPTIUNI $I FUNCTII

Scanati codul QR de pe aparatul dumneavoastra pentru a obtine informatii mai detaliate.

OPTIUNILE pot fi selectate direct prin apdsarea pe butonul corespunztor (consultati PANOUL DE COMANDA). Dacé o optiune nu este compatibila cu programul
selectat, (consultati TABELUL CU PROGRAME), LED-ul aferent clipeste rapid de 3 ori si sunt emise semnale sonore. Optiunea nu va fi activata.

M
ZONE MULTIZONE - Daci nu aveti multe vase de spdlat, puteti utiliza incar-
care la jumdtate pentru a economisi apd, energie electrica si detergent. In

S ATURBO - Aceasta optiune poate fi utilizatd pentru a reduce durata
programelor principale, mentinand totodata aceleasi niveluri de performanta
la spalare si uscare.

NaturalDry este unul de uscare prin convectie, care deschide automat usa
in timpul desfasurarii/dupd desfasurarea etapei de uscare pentru a asigura
performante exceptionale de uscare in fiecare zi. Usa se deschide la o
temperatura care este sigura pentru mobilierul din bucataria dvs., astfel usa
nu va fi deschisa atunci cand este activa optiunea TURBO.

Ca protectie suplimentata impotriva actiunii aburilor, se poate adauga si o folie
de protectie speciala pe masina de spalat vase. Pentru a afla cum trebuie montata
folia de protectie, va rugam sa consultati GHIDUL DE INSTALARE.

© TABLETA- Daci folositi detergent pudra sau lichid, aceasta optiu-
ne trebuie sa fie dezactivata.

P POWER CLEAN - Datorita jeturilor cu putere suplimentard, aceastd optiune
ofera o spalare mai intensiva si mai puternica in cosul inferior, intr-o anumita
zond. Aceasta optiune este recomandata pentru spalarea oalelor si a cratitelor.

G INTARZIERE - Pornirea programului poate fiamanata pentru o perioada
de timp cuprinsa intre 1 si 12 ore.
Functia INTARZIERE nu poate fi setata dupa pornirea programului.

INDICATOR DE FUNCTIONARE - Lumina unui LED proiectata pe podea
indica faptul cd masina de spalat vase este in functiune. Poate fi selectat
unul dintre urmatoarele moduri de utilizare:
a) Functie dezactivata.
b) Cand incepe ciclul, lumina se aprinde timp de cateva secunde, ramane
stinsa in timpul desfasurarii ciclului si clipeste la terminarea acestuia.
¢) Lumina ramane aprinsa in timpul desfasurarii ciclului si clipeste la
terminarea acestuia. (mod implicit).

INCARCAREA RAFTURILOR

CAPACITATE: 14 seturi de vase standard

SUPORT PENTRU COSULSUPERIOR  CLAPETE
TACAMURI ———"J  RABATABILE
e \VE'Q.”;) CU POZITIE

¥/ 4] REGLABILA

.,)?!

=
e

LA
L 174
= e
A N XY
(exemplu de incdrcare iv‘.@.\:"‘]j' i
(exemplu de incdrcare pentry  pentru raftul superior) = VA;‘J’;”
tacamuri) Incdrcati vasele delicate si = f“sy
. usoare: pahare, cesti, farfu-
Al treilea raft a fost rioare, boluri pentru salata
conceput pentru putin adanci
depozitarea  tacamurilor. ’

Aranjati tacamurile conform
indicatiilor din figura.

COSUL INFERIOR

Pentru oale, capace, farfurii, boluri pentru sa-
lats, tacamuri etc. In mod ideal, farfuriile si ca-
pacele mari trebuie amplasate in partile latera-
le, pentru a se evita interferentele cu bratul de
pulverizare.
( Raftul inferior este prevazut cu suporturi rabata-
bile care pot fi utilizate in pozitie verticala pentru
)‘ aranjarea farfuriilor sau in pozitie orizontala (jo-
/ ,t‘ asd) pentru incdrcarea cu usurinta a cratitelor si
=== olurilor pentru salata.
(exemplu de incdrcare pentru raftul inferior)

POWER CLEAN

Power Clean foloseste jeturile speciale de apa din partea posterioara a ca-
vitatii pentru a spala intensiv articolele foarte murdare. Raftul inferior este
prevazut cu o zond de economisire a spatiului, un suport special care se
trage din partea din spate a raftului si care poate fi utilizat pentru a sustine
tigdile sau tavile de copt in pozitie verticala, astfel ocupandu-se mai putin
spatiu. :
Pozitionand oalele/cratitele cu fata spre componenta Power
Clean, va rugam sd activati POWER CLEAN pe panou.

CURATAREA SI INTRETINEREA

Puteti gasi mai multe informatii in Ghidul De Re}eringé
pentru utilizare zilnica de pe site-ul web.

CURATAREA ANSAMBLULUI DE FILTRE

W%

=
{

Tn cazul in care gasiti obiecte straine (cum ar fi sticl sparta, portelan, oase, seminte

de fructe etc.), va rugam sa le indepartati cu atentie.

NU DEMONTATI NICIODATA protectia pompei actionate in timpul ciclului de spéalare

(componenta neagra) (Fig 4).

~—

0
,»;@

N
&

3
o

CURATAREA BRATELOR DE PULVERIZARE

Bratul de pulverizare infe-
rior poate fi demontat prin
tragerea in sus.

Pentru a demonta bratul de
pulverizare superior, rotiti inelul
de fixare din plastic in sens orar.
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Kopomkuti Noci6Huk

@ AAKYEMO 3A NPUABAHHA BUPOBY WHIRLPOOL.

[na oTprMaHHA Ginbll NOBHOT JONOMOIY 3ape€ECTpyTe CBill
npunapg Ha se6-canti: www.whirlpool.eu/register.

Mepea BUKOPUCTaHHAM NPUCTPOIO YBaXKHO NpoYMTaiiTe iIHCTPYKLIi 3

TeXHiKu 6e3neku.

H CKAHyﬁTEQRKO
'ﬂ Ob OTP
IH¢OP AUl

HA BALLOMY
ATU BUIbLUE

I'IAHEHb KEPYBAHHA

KHomMKa «YBIMK.-BUMK./CKAHHSA» 3
iHAVMKATOPHOIO TaMMOI0
KHonka Bn6opy nporpamu

IHAVMKaTOPHa Namna 3anoBHEHHA Cinnio
IHAVKaTOPHa laMMa 3arnoBHEHHA OMosliCKyBaYemM
IHAMKaTop HOMepY NPOorpamu i Yacy 3aTPUMKN
IHAvKaTopHa namna «TabneTka» (Tab)
Ouncnnen

IHaVKaTOpHa NaMmna pexxmmy
«MynbTr3oHa»

PNOUIAWN

11.

9. KHomka «MynbTr3oHa»
10. KHomMKa «3aTpumKa»
KHonka «Typ60» 3 iHAMKaTOPHO Nammnoto

12.  KHonka «[aBep KniH» 3 iHAMKAaTOPHOO TaMroto
13. KHonka «Crapt/llay3a» 3 iHOMKaTOPHO
namnoto / «Tabnetka» (Tab)

MNEPLUE BUKOPUCTAHHA

HAMOBHEHHA BAYKA 4NA CoJl
BuikopwucTaHHa coni 3anobirae ytBopeHHio HAKWMY Ha nocyai i Ha
dYHKLIOHaNbHNX KOMMOHEHTaX MaLUMHM.
- BaxnuBo cnigkyBatu 3a Tm, Wwo6 BAYOK AN COJ1l HIKOJIU HE BYB
MOPOXHIM.

« Lle BaXn1BO ANA BCTaHOBNEHHA HaNEXHOI >KOPCTKOCTi BOAM.
bauok gns coni pO3TaLLIOBaHI/Il7I Y HWXKHIN YaCTUHI NOCYAOMUAHOI MaLUMHW
(Ous. «OINC BUPOBY»), noro ciiig HanoBHIOBATU, KON Ha naHeni KepyBaHHs
CBITVITbCﬂ ingukaTopHa namna «3AMOBHEHHSA CUITIO» 3.

1. BUAMIiTb HVXHIN KOWWK i BIJJ,prTITb KpUWKy 6Gauka
(MpOTU rOANHHMKOBOI CTPINKMN).
. BuKoHaliTe Le nMWe NpY NepLIOMY BUKOPUCTaHHI:
HaMOBHITb 6aU0OK AnA coni Bogoio.
. BcTaBTe BOPOHKY (OVIB. MastOHOK) i HAaMOBHITb GauoK anA
coni fo Kpato (MprbnmsHo 1 Kr); NpocodyBaHHA HEBENNKOT
KiNbKOCTi BOAW - Lie HOPMaJbHO.
4. BUTArHITb BOPOHKY i 3iTPiTb 3anu1LLKKM CONi 3 OTBOPY.
MepekoHanTecs, WO KpULLKa WiNbHO MPUWIAraE, Wob Mig Yac BUKOHAHHSA
nporpamy MATTS MAKOYNIA 3aCib He Mir MOTPaNUTK [0 KOHTENMHepa (e Moxe
NPY3BECTY 0 NOLIKOIKEHHA MOM'AKLIYBaYa BOAM, AKNI He NiANAraE PEMOHTY).
Akwo noTpi6bHO gocmnaTk cinb, 060B'A3KOBO 3aBepLliTb Npoueaypy
nepea UMKIOM MunTTA, Wo6 3anobirtu Kkoposii.

3AI108HEHH$| A03ATOPA OMOJIICKYBAYA

Onon|CKyBaq noneruwye CYLWIHHA nocyny. Jo3a-
Top ononickyBaya A Cnij 3anoBHIOBaTY, KON Ha
naHesli KepyBaHHs CBITUTbCA ||-|,qv|KaTopHa nam-
na «3ANOBHEHHA OMNOJIICKYBAYEM» -
HIKOJIN He HanusanTte onomcxyBau
6e3nocepeaHbO Yy 6auoK.

HAMOBHEHHA JO3ATOPA MUIOYOIO 3ACOBY

o6 Bigkput [03aTOp MUIOUOrO 3acoby, BMKOPUCTOBYMTE MeXaHi3m
BigkpueaHHa C. [opaBaiite Mutoumin 3aci6 Tinbku y cyxuin posatop D.
[opaiiTte BiANOBIAHY KiNbKiCTb MUIOYOro 3acoby Ans nonepeaHboOro MUTTA
6e3nocepeaHbo y 6auok.

Y pasi BUKOPWCTaHHSA YHiBepCanbHUX MUIOYMX 3aco6iB (BCe B OfHOMY), peKo-
MeHayemo ckopucTatuca kHonkoto TABJIETKA, Tomy wwo nporpamy y Lbomy
pPeXnMi HanalTOBAHO TaKUM UYMHOM, o6 3a Oyab-AKMX YMOB JOCATaTW Haii-
KpaLymx pe3ynbTaTiB MATTA i CYLLIHHA.

BukopuctaHHAa  Muovoro 3acoby, He TMNpU3HaAYe€HOro
NOCYAOMUIHUX MalUuH, MOXe MNPUBECTN [0 HecnpaBHOCTI
NOLUKOAKEeHHA Npunaay.

CUCTEMA NOM'AKLLEHHA BOAU

Mom'AKLyBaY BOAM aBTOMATUYHO 3HUXKYE »KOPCTKICTb BOAM, 3amnobiraoum
YTBOPEHHIO HaKUMy Ha HarpiBayi, WO TaKOX CNpUAE MiABULLEHHIO
epeKTUBHOCTI OUMLLEHHS.

PereHepauin ui€i cuctemu BigGyBalTbCA NMpu BUKOPUCTaHHI coni,
ToMy Yy pasi CNOpOoXHEHHA EMHICTb ANA coni Heo6XiAHO NONOBHIOBaTH.
YacToTa pereHepalii 3aneXunTb Bif BCTAHOBEHOIO PiBHA »KOPCTKOCTi BOAN
- pereHepauin BifbyBa€eTbCA OAVH pa3 Ha 6 LMKNiB ECo, AKLLO BCTaHOBNEHNIA
3-11 piBeHb XOPCTKOCTI BOAN.

Mpouec pereHepauii NOYMHAETLCA Mi YaC 3aK/YHOTO MONIOCKAHHA i
3aKiHuyeTbCA Y $asi CyLWiHHA, [0 3aKiHUEHHA LMKIy.

» OpHopa3oBa pereHepalisf cnoxueae: ~3,5 n soau;

«  3almaE€ [0 5 [oAaTKOBUX XBUSIMH Ha LNKI;

CnorkmBae MeHwwe 0,005 KBT rog eHeprii.

ansa
a6o

TABJ'II/ILI,FI MPOIrPAM

® | i
- S Lp“oBra’:\I;Lb CnoxunBaHHA | CnoXuBaHHA
Mporpama OnucaHue nporpamm El s 2 & | BoctynHi onuii” pmwgm BOAMU eneKTpoeHeprii
= e
ST 2 (FxB)™ (niTpiB/unkn) (kBTr/umkn)
Eko 50°-lMporpama Eco nifxoaunTb A 0umnLEeHHA TOMIPHO
33)6py,quHoro nocygy OCKilbKM BOHa € HaibinbL
ePeKTUBHOI 3 TOUKW 30PYy CYKYMHOTrO CrOXMBAHHS g] .
1. ECO eHeprii i Boaw, i OCKiNbKN BOHA BUKOPWCTOBYETbCA ANA RS PO 310 9,5 0,85
OLiHKM BiANOBIAHOCTi EKONOTiYHVX BUMOT 1O KOHCTPYKLT
B paMKax EBPONENCbKUX HOPM.
6™ Sense® 50°- 60°- [ins nocyay CepeaHboro PiBHA 3a-
" 6pynHeHocg| i3 3acoxnumun 3anuwkamu ixi. BusHavae
CTyniHb 3abpyAHeHOCTi nocydy Ta BiAMOBIAHO 3MiHIOE T Mo o e ) )
2. e |HanawTyBaHHA nporpamu. Konn AaTuMK BM3HAuaE CTy- Vo[V |Gy O] 1:25-3:00 7,0-140 0,90-140
NiHb 3a0pyAHEeHOCTI, Ha Ancnnei 3'ABNAETbCA aHIMOBaHe
300paKeHHs, a TPUBAJTICTb LINKITY OHOBJIHOETHCS.
IHTeHcBHa 65° - [Mporpama Ans CUIbHO 3a6pyaHEHVX KacTPyI b T Mo~ .
3. ﬁ- i TapinoK (He CNlify BUKOPVICTOBYBATV 17151 KPVXKOTO MOCyay). V| V|G O 250 16,0 1,60
LWsmnake muTTA i cywiHHA 50° - Mocyn cepeaHboro piBHA 3a-
4, Cr:// 6OpyaHeHOCTi. LLIOAEHHI LK, fIKuit 3aGe3neuye onTymanbHy N RNV NS (9! 1:25 11,5 1,10
= e(EKTUBHICTb OUMLLIEHHS Ta CYLLIHHA Y HAKOPOTLUMIA TEPMIH.
Kpuwtanb 45° - [porpama gna KpuxKoro nocyay, AKnin
5. ?Q € 6inblW YyTNVBMM A0 BM/IVBY BUCOKUX TeMMepaTyp, Ha- NN (T Yo () 1:40 11,5 1,20
NpUKAaa CKAAHKM Ta YallKU.
g MpuckopeHa 30° 50° - [lporpama npu3HayeHa nAnA "
6. C) MOJIOBMHHOIO 3aBaHTaXeHHA a0o 37erka 3abpyaHeHoro| - QS | 0:30 9,0 0,50
= nocyay 6e3 nprcoxLumnx 3anuLuKis ixi. bes eTany cyLiHHA.
2 Tuxe mutTa 50° - MNigxoauTb AN po6oTun npunagy B Hiu-
7. | ® HUI yac. 3abesneyye onTuManbHy epeKTUBHICTb UMLLeH- J J @ o 3:30 15,0 1,15
HS1 Ta CYLUIiHHSA 3@ HANHWXXYOTO PiBHA WYMY.
<%\ |MonepeaHe npaHHa - BukopucToByiiTe 4518 3aMOYYBaH- "
8. @ HA NOCyay, AKMI NnaHyeTe NOMUTY Mi3Hiwe. Y wii npo-| - - |G 0:12 4,5 0,01
rpami He BUKOPMCTOBYBATMMETbCA MUOUMIA 3aCi6.
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JaHi npozpamu «Eko» sumipsaHoO y 1a6opamopHuUX yMosax 8ionosioHo 0o eaponelicbkozo cmaHoapmy EN 60436:2020.
lMpumimka 0na KOHMpPoALHO-8UNPOBHUX Tabopamopil: wjo0o iHopmayii 3 yMo8 nposedeHHsA NnopieHANLHUX 8unpobyeaHe EN, 38epHimecs 3a adpecoro:

dw_test_support@whirlpool.com
KooHa npoepama He nepedbavae nonepedHto 06pobky nocyoy.
*) He eci onyii Moxyms 6ymu 8ukopucmaHi 0OHOYACHO.

*¥) 3Ha4yeHHA, HageOeHi 071 [HWUX npoepaMm, KpiMm npozpamu «Eko», € opieHmosHUMU. PakmuyHUl 4ac Moxe 3MiHIOBAMUCA y 3a/1eXHOCMI 8i0 6aeambox
(hakmopis, makux sk memnepamypa i muck 800U Ha 8nycKy, KIMHAMHA meMmnepamypd, Kisbkicme MUr4020 3acoby, KislbKicme i mun 3asaHmaeHo2o nocyoy,
6anaHcy8aHHA 3a8aHmMaxeHHsa, 000amkosi 06paHi onyii' i kanibpysaHHa damyuka. Yepe3 kanibpysaHHa 0amyuka mpusanicme 8UKOHAHHA NPO2PAMU MOXe

36ibWwumucs Ha nepiod 0o 20 xa.

onuil TA ®YHKLUI

BigckaHyinTe QR-Kopg Ha Bawwomy npwvnagi, wob otpumatu 6inbLue iHpopmauii.

OMLIi moxkHa BU6paTY, HAaTUCHYBLIW BiAMOBIAHY KHOMKY (0us. «[TAHEJIb KEPYBAHHS ».). K0 onujisa € HecymicHolo 3 o6paHoto nporpamoto (0us. «TABJINLIO
MPOrPAM>), BigNOBIAHWI CBITNOAIOAHWI IHAUKATOP WBUAKO 6M1MHe 3 pasu i NposnyHae 3ByKoBUiA cirHain. Onuiio He Oyzie akTMBOBAHO.

%HE'MVHbTI/IBOHA - AKWo HakonuMumnacAa HeenuKa KilbKicTb nocygy
ANA MWTTA, 3 _MeTolo 36epexeHHA BOAW, eNeKTpoeHeprii Ta MUIoYoro
3acoby moke OyTV BUKOPUCTAHO PEXMM MOMOBMHHOMO 3aBaHTaXKeHHs. 3a
3aMOBYYBaHHAM Npusiaj MVE NOCYA Y BCIX KOLLIMKAX.

>SSATYPBO - Lo onuito MoXHa BUKOPUCTOBYBATH ANA 3MEHLIEHHS
TPUBANOCTi BUKOHaHHSA OCHOBHIX MPOTPaM 3i 36epexeHHAM MPOAYKTNBHOCTI
MUTTA Ta CYLIiHHA.

CYLWWiHHA, aBTOMaTUYHO BIKPMBAE ABepuATa MNif vac/nicna etany CyLiHHA,
06 3a6e3neunTu WOoLEeHHY YyLoBY AKICTb CYLiHHA. [IBepLATa BifUMHAOTbCA
nuwe npu Temnepatypi, 6e3neyHin ana Bawmx KyXoHHKUX Mebnis, Tomy npo-
TArOM BUKOHaHHSA nporpamu «TYPBO» gBepusTa 3anuwaTumyTbcs 3a06/10K0-
BaHVMMU.

CneujianbHa 3axmMcHa NiBKa NoCTa4yaeTbCA Pa3oM i3 MOCYAOMUINHOK MaLlu-
HOI AK AOAATKOBMIA 3axncT BiA napu. o6 noamentuca, Ak BCTaHOBIOBATY
3aXMCHy NNiBKy, 38epHiTbca go (IHCTPYKLII 3 MOHTAXY).

© TABJIETKA (Tab) -Mpn BukopucTaHHi nopouwky a6o pigkoro
MuIo4oro 3aco6y Lo onuiio cnig BigkniovaTu.

%P MABEP KJIH - 3aBaakv [oaaTKoBUM NOTY>XHMM PO3NuUOBayYam Len
napameTp 3abe3neuye epeKTUBHIlIE M iHTEHCMBHILLE MUTTA MOCYAY B
KOHKPEeTHIiln 06nacTi HMXKHbOro Kowwka. Lia onuia pekomeHgyeTtbeca gna
MUTTA KacTPy/b i rOpLYMKiB.
(3 3ATPUMKA - MomeHT 3anycKy nporpamu moxe OyTu BigknageHo Ha
nepiog mixk 1i 12 rognHamu.
QyHKUiI0 3aTPUMKIN He MOXKHa BCTAHOBUTU, KONV BXKe PO3NoY4aTo LKA
MUTTA.
IHOQUKATOP POBOY0I'0 PEXKMUMY - CBiueHHA cBiTnogiogHoOro
iHAMKaTopa, WO BiaOMBa€ETLCA Bif Nignory, BKasye Ha Te, Wo Nocyfo-
MUIHA MalUWHa npaLoe. MoXkHa 06paTii OAVH i3 HACTYMHUX PO6OUNX
pexmmis:
a) OyHKUito BigKnoYeHo.
b) CBiTno ropntb NPOTAroM AEKiNbKOX CEKYHA, KON MOYNHAETLCA LINKI, He
ropuTb Nif Yac BUKOHAHHA LUWKAY i GIMMAE y KiHLi LMKIy.
¢) CBiTNO ropnTb NOCTIMHO Nif YaC BUKOHAHHA LMKAY | 6NIMMaE Yy KiHLi LKy
(pexum 3a 3amMOoBUYYBaHHAM).

3ABAHTAXXEHHA KOLLUUKIB

MICTKICTb: 14 cTaHgapTHUX KOMMAEKTIB nocyay.

BIAAMEHHA ANnA CKNADAHI
CTOJIOBUX NMPUBOPIB NOJINYKK 3
PEFYNIOEMNM
MNOJIOXEHHAM

7

7

?(

Sy
-

e

VL

i

(npuknad 3a8aHMakeHHs
0719 8epXHb020 KOWUKA)

(npuknad 3a8aHMakeHHs
0714 8i00ineHHs 017
cmosnosux npubopis)

TpeTinKowwnknepeabaveHo
N5l PO3MILLEHHS CTONIOBUX
npubopis. Po3miwynTe
cTonosi  npubopw,  AK
MOKa3aHO Ha MantoHKy.

3aBaHTaxynTe ciogmn
NErknm i KpUxXKUm nocys:
CKNAHKWM, Yaluku, bnoaus,
HM3bKi cCanaTHULI.

Mpu3HayeHnn oA KacTpynb, KPULLOK, TapinokK,
canaTHuMUb, CTONOBUX Npubopis i T.4. Benuki
TapiNky | KpuWKu MawTb 6yt igeanbHo
po3mileHi 3 60KiB, W06 BOHM He 3aBakanu
po6oTi po36pr3KyBaya.

HWKHIN KOWWK Ma€E BigKUAHI

HWKHIV KOLUWK
,) i

5»1;,’ | ' )

{ ornopwu, AKi

MOXHa BWKOPWCTOBYBATA Y BePTUKaNbHOMY
), MOMIOXKEeHHI MpU PO3MilLeHHi Tapinok abo y
{JropU30HTaNbHOMY (HVKHbOMY) MOMOXKEHHI Ans

MABEP KJ1IH

Y pexunmi MNaBep KniH 3aCTOCOBYIOTbCA CreuianbHi BOAAHI CTPYMEHI 3 3a4HbOI
YacTMHU Kamepw AnAa Ginbll IHTEHCMBHOrO MUTTA CWNbHO 3abpyAHEHOro
nocyny. HvkHili KoMK Ma€ MiCTKY 30HY, LLIO AABMAE COOOI0 CreLjianibHy BUCYBHY
niACTaBKYy Y il 3aHIN YaCTVHI, AKY MOXXHa BUKOPUCTOBYBATW ANA MiATPUMAHHA
CKOBOPIZOK 3 pyyKamu abo NMCTIB A1s BUMIYKM Y BEPTUKANIbHOMY MOJIOXKEHHI,
3aBAAKV YOMY BOHM 3aiMaloTb MeHLLe MicLA.
Po3stawyBaBwmn  KacTpyni/ropwmkn y  Hanpamky &
KomnoHeHTa [MaBep KniH, aktuyiTte ¢yHKUilo «MABEP
KJMIH» Ha naHeni.

YALWEHHA TA ObCJIYTOBYBAHHA

binbLwe iHpopmaLii micTutbca y «[loBigkoBomy Moci6HUKY» Ha Be6-caliTi.

OYULLEHHA BY3J1A OUIbTPY

Y pasi BUABNEHHA CTOPOHHIX NpeAMeTiB (TakMx AK ynaMKu ckna, papdopy, KicTok,
HaciHHA GpyKTiB i T.4.), GyAb Nacka, o6epexxHo Bnaanito ix.
HIKOJIN HE 3HIMAWUTE 3axucHy Haknagky Hacocy LMKy MUTTA (geTasb YOpHOro
konbopy) (Man. 4).

OYULLEHHA PO36PU3KYBAU4IB

HwHi po3npurckyBay
MOXHa 3HATM, MOTATHYBLUN
oro Bropy.

LLlo6 3HATI BepXHI po3nnntoBay,
MOBEPHITb MACTUKOBE
6n1oKyBanbHe KinbLie 3a
FOAVHHVIKOBOIO CTPINTKOHO.

Whjr/lﬁool



Kopomkuti lMoci6Huk | UK
ycyH EHHA HECN PABHOCTEM BinckaHyite QR-kopg Ha Baliomy npunagi, Wwob otpumatu Ginblue iHpopmaLiii.

AKWo nocyaoMUIHA MallMHa He MPaLoe HaNeXHUM YMHOM, MepeBipTe, YN MOXKHA YCYHYTU Npo6remy, BUKOPMCTOBYIOUM HACTYMHUIA CMMCOK.
Y pasi BUHVKHEHHA iHWMX NOMWUIOK abo nNpobsiem 3BepTaiiTecs fO aBTOPM30BAHOIO CEPBICHOIO LIEHTPY, KOHTaKTHi AaHi AKOro Mo)kHa 3HalTn B
rapaHTiilHOMy TanoHi. 3anacHi YacTMHM 6yayTb AOCTYMHI BMIPOAOBX TepMiHY 1o 7 a6o Ao 10 poKiB, BiANOBiAHO 0 KOHKPETHMX HOPMATUBHUX BUMOT.

NMPOBJIEMU MOXKJIUBI MPUYUNHA PILLEHHA
MocynomuitHa malmHa He |Hemae Boam y cUCTEMi BOAOMNOCTauaHHA abo . - . . .
Ha6%pae BoAY. 3aKpMTm7|nKng A MepeBipTe, UM € Hanip y ccTeMi BOAONOCTauYaHHA abo um BigKPUTUIA KpaH.
[Mo3HaueHHsA Ha gucnnei: : = = - X
H, 6 i ceitnogioa YBIMK./ |Bnyckuuii wnaHr nepertyTvii MepeKoHaiiTecs, WO 3NMMBHUI WAHT He neperHyTui (auB. po3ain «BCTAHOBJIEHHA»)
BUMK. Wweunako 611mae Y perryTan. 3anporpamyinTe NoCyfOMUIAHY MaLLUHY i nepe3aBaHTaxTe ii.
MiueHa CiTKa Ha BMYCKHOMY LUMaHry; i icns NnpoBeaeHHs n BiPKW i OUMLLEHHA BUMKHITb | YBIMKHITb MOCYAOMUINHY MaLUVHY i
3acmiveHa ciTka Ha CKHO a Mic oBefe! epe o e ocyno a
NoTPI6HO OUNCTUTN. 3anycTiTb HOBY MPOrpamy.
MocypomunnHa o o : - i -
MaLMba 33KIHUVE LK 3aHaATO HM3bKO PO3TALLOBAHWI 3IMBHUN WaHr | MepeBipTe, U BCTaHOBAEHNIA Ha NPABUIbHI BUCOTI KiHeLb 3/IMBHOTO LWaHra (auB.
HeDeIYacHo yeu a60 37MBaHHA B JOMALLHIO KaHasizaLiiHy po3pin «BCTAHOBJIEHHSA»).MepeBipTe HasBHICTb cMPOHa B AOMALLHIN KaHanizauil, npu
pea . . | cuctemy. HeobXiJHOCTi BCTAHOBITb BEHTU/Nb BMYCKHOIO MOBITPA.
Mo3HaueHHsA Ha gucnnei:
15 i ceinopion YBIMK./ . . MepeBipTe nogavy BOAM Ha MPeAMET BUTOKIB abo iHWMX Npo6iem, MOB'A3aHnX 3
BUMK. weuaxo 6n1mae MoBiTpA B BOAONPOBOA. pesip Aady BOA pen P !

NMPOHUKHEHHAM MOBITPA B CUCTEMY.

3 noniTuKolo KoMMnaHii, HOpMaTUBHOIO flOKYMeHTaLji€lo, iHpopmaLiielo Npo 3aMoBJIeHHs 3anacHUX YacTUH Ta 4OAATKOBOIO
iHpopMmaLii€lo Npo NPOoAYKT MOXKHa 03HAMOMUTIUCA:

+  BukopwucTtaHHs QR-Koay Ha Balomy BMPOOGi.

- BigsiganTe Haw Be6-canT docs.whirlpool.eu i parts-selfservice.whirlpool.com.

« A60 3BepHiTbCA A0 HaLOT cNyX6u nicnAnpoga)kHOro o6cyroByBaHHA KNi€HTIB (HoMep TenedpoHy 3a3HayeHo y

rapaHTiiHOMy TanoHi). 3BepTaloumnch A0 LeHTPY NicnAnpoAa)kHOro 06C/lyroByBaHHs, MOBIAOMTe KOAM, 3a3HayeHi Ha
Tabnuuui 3 NnacnopTHUMM JaHUMU BUPOOY.

IHdopmaLiito Npo Mofenb MOXKHa OTPUMATK, CKOPUCTABLLNCH BKa3aHUM Ha MapKyBaHHi eHeproedpekTusHocTi QR-kogom.
Ha eTukeTui TakoX 3a3HaueHni igeHTUdIKaTOp MoZeNi, AKNIN MOXHa BUKOPWCTOBYBATYW ANA Nepernagy nopTany peectpy 3a

agpecoio: https://eprel.ec.europa.eu
Whiripool 3
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Ghid De Referintd Rapida | RO
REMEDIEREA PROBLEMELOR Scanati codul QR de pe aparatul dumneavoastrd pentru a obtine informatii mai detaliate.

n cazul in care masina de spalat vase nu functioneaza corect, verificati daca problema poate fi remediata parcurgand lista de mai jos. Pentru alte
erori sau probleme, va rugam sa contactati serviciul de asistenta tehnica post-vanzare autorizat, ale carui date de contact pot fi gasite in certificatul
de garantie. Piesele de schimb vor fi disponibile pentru o perioada de pana la 7 sau pana la 10 ani, in conformitate cu cerintele normelor specifice.

PROBLEME CAUZE POSIBILE SOLUTII
Masina de spalat vase nu istd apa i i i-
incgrcé apé‘p E:tﬁi(gsttaeaiﬁiﬁ?sl’eteaua de alimentare sau robi Asigurati-va ca existd apd in reteaua de alimentare sau ca robinetul este deschis.
Pe afisaj apare: H, Asi ti-va ca furtunul de ali t te indoit ( Itati INSTALARE) ti
6 si LED-ul de PORNIRE/ : R sigurati-va ca furtunul de alimentare nu este indoit (consultati , reprogramati
OI?’RIRE dlipeste rapid. Furtunul de alimentare este indoit. masina de spalat vase si reporniti-o.
Sita furtunului de alimentare cu apa este infun- | Dupd efectuarea controalelor si a curatarii, opriti si porniti masina de spalat vase, iar apoi
datd; aceasta necesita curatare. rulati un program nou.

Masina de spalat vase . .
termina ciclul prematur. | Furtunul de evacuare este pozitionat prea jos sau
Pe afisaj apare: 15 si evacueaza in sistemul de canalizare local.

LED-ul de PORNIRE/OPRIRE
clipeste rapid.

Verificati daca furtunul de evacuare este asezat la inaltimea corecta (consultati sectiunea
INSTALARE). Verificati daca evacuarea are loc in sistemul de canalizare local, instalati supapa
de admisie a aerului, daca este necesar.

Verificati alimentarea cu apa pentru a va asigura ca nu exista scurgeri sau alte probleme

Aer in reteaua de alimentare cu apa. 3 <O s Tor h
¢ P care lasa aerul sa patrunda in interior.

Puteti gasi politicile, documentatia standard, informatiile despre comandarea pieselor de schimb si informatiile suplimen-

tare despre produs:

« Utilizarea codului QR de pe produsul dumneavoastra.

« Vizitand site-urile noastre web docs.whirlpool.eu si parts-selfservice.whirlpool.com

- Caalternativa, contactati serviciul nostru de asistenta tehnica post-vanzare (consultati numarul de telefon din certificatul
de garantie). Cand contactati serviciul nostru de asistenta tehnica post-vanzare, va rugam sa precizati codurile specificate pe
placuta cu date de identificare a produsului dumneavoastra.

Informatiile modelului pot fi accesate folosind codul QR indicat pe eticheta energetica. Eticheta include, de asemenea,

identificatorul de model care poate fi utilizat pentru a consulta portalul de inregistrare la https://eprel.ec.europa.eu.

Whjr/lﬁool 3
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Ipriyopog 0bnyo¢

| EL

ANTIMETQMNIZH NPOBAHMATQN

YapwoTe Tov Kwd1ko QR 0T CUCKELN 0AG YA TTLO AEMTOUEPELG TTANPOPOPLEG.

Y€ TEPITTWON TTOL TO MAUVTH P10 MATWV eV AelToupYEi oWOTA, ENéyETE av To MPOPANUa pmopei va emAvOei Stafdalovtag tnv mapakdtw Aiota. Ma aAAad
o@AaApata ) TPoBARHATA, EMKOIVWVAOTE UE TNV EEOUCI0S0TNHEVN UNTNPEGIA EEUTTNPETNONG TTEAATWY, TA CTOIXEIN EMKOIVWVIAG TNG OMOIAG UITOPEITE VAl
a Bpeite oTo GUANASIO eyyUnong. Ta avtaAlakTikd Ba gival S1aBéoipa yia mepiodo £wg 7 1 £wg 10 ETWV, CUUPWVA LE TIG EISIKEG AMAITH OELG KAVOVIGUOU,|

NMPOBAHMATA

MIOANEZ AITIEX

AYZEIZ

To muvtriplo Sev popTw-
VEL VEPO.

ZTnv 006vn epgavidetar:
H, 6 kai n evOEIKTIKA
Auyvia

ON/OFF avapoofrivel
ypnyopa

Aev undpyel vepd oTnv mapoxn 1 n Bpuon eivat
KAEloTN.

BePawwbeite 611 UTAPXEL vEPS OTNV TTAPOX 1 OTL N BPUON gival avolXTH.

O €UKAUNTOC CWARVAC EI00SOU €ival TOAKIOUEVOG.

BeBawwbeite o1t 0 eVKapTTog cwWAVAG el0080U dev gival TOOKIONEVOC (BA. EFTKATASTASH)
EMAVATIPOYPAUUATIOTE EavA TO TTAUVTHPLO THATWYV KAl ETAVEKKIVI{OTE TO.

To k&oKIVO ToU CWARVA TTAPOXNG VEPOU Eival
Ppaypévo, TTPETEL Va To KaBapioeTe.

A@OU KAVETE ENEYXO KAl TO KABAPIOETE, ATTEVEPYOTTOIOTE KAl EVEQPYOTTOINOTE avd TO
TAUVTAPLO TIATWV KAl EEKIVAOTE €va VEO TTPOYPAUUA.

To mAuvTrplo MATwv
OAOKANPWVEL TO TTAUCIMO
TPOWPA.

3TNV 006vn epgaviletar:

ON/OFF avapoofrivel
Ypriyopa

15 Kkat n evOEIKTIKA Auxvia

O €UKAUTTTOC CWARVAG ATTOOTPAYYIONG Eival
TOTMOBETNEVOC TTOAU XapuNAAG 1y dnpioupyeitat
O1pAVIO 0TO OUOTNHA ATTOXETEVONG.

EAéy&te OT1 0 TO AKPO TOU EUKANUTITOU OWANVA gival TOTOBETNUEVO 0TO OWoTd VYOG (BA.
ErKATASTAZH).ENéy&te av Snuioupyeital o1povio 0To cUOTNUA ATTOXETEVONG, EYKATACTAOTE
BaABida elocaywyng aépa av gival amapaitnTo.

Aépag otnv mapoxn vepou.

EAéy&te To ouoTnua TapoxnG vepoU yla S1appoEg 1 AANA TIPOBANUA TTOU EMITPEMOUV THV
€icodo aépa.

Mmopeite va Bpeite MOMTIKEC, TUTIIKN TEKUNPIWON, TapayyeAia avTaAAAKTIKWV KAl TPOcOeTeg mMAnpo@opieg mpoiovtog:
Xprion kwdikou QR oTo MPoidv 0ag.
EmokepOeite Tov 1otoTomo docs.whirlpool.eu kai parts-selfservice.whirlpool.com

EVAAMAKTIKG, PTTOPEITE Va EMKOIVWVIOETE e TNV YInpecia eEunmpétnong mehatwv (BA. TNAe@wVIKO aptBud oto BiAapdKt
€yyunong). Otav eMKOIVWVEITE e To Kévtpo e€UNTNPETNONG TTEAATWY, AVAPEPATE TOUC KWSIKOUE TTOU avaypAa@povTal 0TV ETIKETA

avayvwplong mpoiovTog.

Ot mAnpo@opieg povtéNou purmopolv va avaktnBolv xpnoipomolwvtag tov Kwdiké QR mou avaypd@etal oTny €TIKETA eVEPYELDG. H
ETIKETA TEPINAMPAVEL EMIONE TO AVAYVWPLOTIKO HOVTEAOU TTIOU UMTOPEL va Xpnotpomolndei yia mpooTéAaacn otny mOAN TOU UNTPWOU

otn SievBuvon https://eprel.ec.europa.eu.
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Kpamko Pvkosodcmeo | BG

3a nonyyaBaHe Ha no-nogpobHa nHdopmaums, mons,
OTCTPAHﬂ BAH E HA H EM3" PABHOCTM ckaHupanTe QR Kopga Ha BalmaA ypep.
B cnyyaii ye cbaoMusIHaTa MallvMHa He paboTy HOpManHo, MPOBepeTe Aanu NPo6neMbT MoXe Aa 6bAe pelleH, KaTo nperneaare ciegHUA CNUcbK. 3a

Pyrn rpeLwkn nin HemsnpaBHOCTU Ce CBbPXKeTe C oTAeNa 3a cnep,npona)KGeHo OGCHY)KBaHe, KaTo flaHHNTEe 3a KOHTAKT MOXKeTe fja HaMmepuTe B KHMXKKaTa
a rapaHUyunATa. Pe3epBere YacTtu e 6'bﬂaT HaJIM4HU 3a nepunog ot 7 vnu go 10 roguHu, B CbOTBETCTBUE CbC CHELII/Id)VI‘-IHI/ITe U3NCKBAHWA Ha perlaMeHTa,|

MPOBJIEMU Bb3MOXHU NMPUYNHUA PELLEHUA
CbOMUsIHATA MALLKHA He
3apexza Boga. He ce nopaBa Bofa v KPaHbT € 3aTBOPEH. YBepeTe ce, ye ce NoAaBa BOAA WV KPAHBT € OTBOPEH.

Ha gucnnes ce nokasea: H,

6 1 cBETOAMOALT 33 BKN./ | MapkyysT 3a nogaBaHe Ha BOAa € NperbHar.
M3Kkn. mura 6bp3o

YBepeTe ce, Ye MapKyybT 3a MofjaBaHe Ha BoAa He e nperbHar (uxme MHCTAJINPAHE),
BK/lOUETE HOBa NPOrpama Ha CbJOMUANHATa U A pecTapTupanTe.

MpexecTuat punTbp B MapKyya 3a nofasaHe Ha |Cnepn n3nbfHABaHe Ha NpoBepKaTa 1 MOYNCTBAHETO M3K/loYeTe 1 BKIYeTe CbAoMUANHaTa
BO/a € 3aMyLUeH; HeobXOAMMO e [la ro MoYNCTUTE. |MallMHa U pecTapTupalite HoBa Nporpama.

CbpomuAnHaTa MaliMHa | MapkyybT 3a M3TOUBAHE € NOCTABEH TBbPAE MpoBepeTe panu KpasaT Ha MapKy4a 3a U3TOUYBaHe e MOCTaBEeH Ha NpaBuIHaTa BUCOUMHA
cnvpa unkbna npexnae-  yucko nnv Bogara ce M3TOYBa B AOMALLHATA (8uxxme IHCTAJIVPAHE). TpoBepeTe 3a M3TouBaHe B AOMallHaTa KaHanM3auMoHHa cructema
BpemeHHO. KaHanM3auMoHHa cuctema. 1 ako e HeO6X04MMO, MOHTMPAITE Bb3AYLLEH BEHTUI.

Ha ancnnes ce nokasea: 15

1 cBETOAMOABT 33 BKn./WU3Kn. B MpoBepeTe cMcTemaTa 3a NogaBaHe Ha BOLa 3a TeYOBE UM Apyru npobnemu, Bogewm 4o
'b3[yX B CiCTeMaTa 3a nojaBaHe Ha Bofja.

mura 6bp3o Ay A A HaBfv3aHe Ha Bb3ayX.

OupmeHN NOANTUKN, CTaHAAPTHA OKYMeHTaL A, NopbYykKa Ha pe3epBHU YacTy 1 AOMbJIHNTENHa MHpopMauus 3a

NPOAYKTN MOXeTe Ala HamepuTe Ha:

» W3non3saHe Ha QR kopa Ha Bawwa ypegs.

« MMocetnTe HawwsA yebcanT docs.whirlpool.eu 1 parts-selfservice.whirlpool.com

+ KaTto antepHaTnBa MoXeTe fja Ce CBbpXKeTe C oTAena 3a cneanpopax6eHo obcnykBaHe (BUKTe TeneGOHHUA HOMEpP B
rapaHuMoHHaTa KHVXKa). Mpy KOHTaKT C oTAena 3a cneanpofax6eHo obcnyxBaHe Ha KNMEHTU CboblyaBalite KOpoBeTe,
nocoueHu Ha 3aBoAckaTa Tabenka Ha Bawwua ypepn.

NHdopmaumaTa 3a mogena Mmoxe Aa 6bae n3BneyeHa upes ckaHnpaHe Ha QR Kofa Ha eTuKeTa 3a eHeprunHuA Knac. Ha eTrketa

CbLUO TaKa e AafileH UAeHTUPNKaTOp Ha MOAena, KOMTO MOXe [la ce M3Mon3Ba 3a AOCTbM A0 MopTasia Ha perncTbpa Ha agpec

https://eprel.ec.europa.eu.
Whiripool ?
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Isa pamaciba
PALDIES, KA IEGADAJATIES WHIRLPOOL IZSTRADAJUMU.
Lai sanemtu pilnvértigu palidzibu, ladzu, registréjiet savu ierici
== ) vietné: www.whirlpool.eu/register.

A Pirms ierices izmantosanas rapigi izlasiet Drosibas instrukciju.

LAl SANEMTU SIKAKU INFORMACLU,
LUDZAM NOSKENET UZ JUSU IERICES
ESOSO QR.

VADIBAS PANELIS

1. leslégSanas-izslégsanas/atiestatisanas
poga ar indikatora gaisminu
Programmas izvéles poga

’

Sals uzpildes indikatora gaismina
Skalosanas lidzekla uzpildes indikatora gaismina
Programmas numura un aizkaves laika indikators
Tabletes (Tab) indikatora gaismina

Displejs

. Multizone funkcijas indikatora gaismina

9. Multizone poga
10. Aizkaves poga

PNOUMAWN

11. Turbo poga ar indikatora gaisminu

@

>N For
| | |
i i i
i i i

1 12 13

prye
N
=)

12. Power Clean poga ar indikatora gaisminu
13. Sakt/Pauze poga ar indikatora gaisminu/
Tablete (Tab)

PIRMA LIETOSANAS REIZE

SALS TVERTNES UZPILDE

Sals lietosana novéers KALKAKMENS veidosanos uz traukiem un ierices funk-

cionalajam dalam. }

o SALSTVERTNE NEKAD NEDRIKST bt tuksa.

« Irsvarigiiestatit Gdens cietibu.

Sals tvertne atrodas trauku mazgajamas masinas apakséja dala (skatiet IZ-

STRADAJUMA APRAKSTS) un ta jauzpilda, ja vadibas paneli iededzies SALS

UZPILDES indikators &3.

Z 1. lznemiet zemako stativu un atskravéjiet

tvertnes vacinu (pretéji pulkstena raditaja virzienam).

. Tikai pirmaja reizé rikojieties sadi: sals tvertni uz-
pildiet ar adeni.

. Novietojiet  piltuvi  (skatiet attélu) un piepi-

diet sals tvertni lidz augsai (aptuveni 1 kg); no ta

nevajadzétu iztecét adenim.

4. Iznemiet piltuvi un noslaukiet uz atveres palikuso sali.

Parliecinieties, ka vacins ir stingri pieskrivéts, lai mazgasanas programmas la-

ika tvertné neieklGtu mazgasanas lidzeklis (tas var sabojat Gdens mikstinataju).

Ja nepiecieSams pievienot sali, obligati javeic nepiecieSamas darbibas

MAZGASANAS LIDZEKLA DOZATORA UZPILDE

Lai atvértu mazgasanas lidzekla dozatoru, izmantojiet atvérsanas instru-
mentu C. lelejiet mazgasanas lidzekli tikai sausaja dozatora D. PriekSmazgasa-
nai nepieciesamo mazgasanas lidzekla daudzumu ievietojiet tiesi cilindra.
Izmantojot vairakfunkciju mazgasanas lidzeklus, ieteicams lietot pogu TABLETES,
jo ta pielago programmu t4, lai vienmér tiktu sasniegti labakie mazgasanas un
zavésanas rezultati.

Ja izmantosit mazgasanas lidzekli, kas nav paredzéts trauku ma-
zgajamam masinam, var rasties ierices darbibas traucéjumi vai bojajumi.

UDENS MIKSTINASANAS SISTEMA

Udens mikstinatajs automatiski samazina tdens cietibas limeni, nepielau-
jot kalkakmens nogulSnu uzkrasanos uz silditaja un nodrosinot labaku
tiriSanas efektivitati.

Si sistéma tiek automatiski regeneréta ar sali, tadél ir nepiecieSsams
papildinat sals tvertni, ja ta ir tuksa.

Regeneracijas biezums ir atkarigs no Gdens cietibas [imena iestatijuma -
regeneracija notiek vienu reizi katra 6 Eco cikla, ja Gdens cietibas limenis ir
iestatits uz 3.

Regeneracija sakas pédéjas skalosanas cikla laika un beidzas zavésanas

.......................... gr e e S T S £378 pirms cikla pabeigganas.
UZPILDIETALOSANAS LIDZEKLA DOZATORU - Viena regeneracijas cikla laika tiek patéréts: aptuveni 3,5 | idens,

"= Skalosanaslidzeklis |auj vieglak NOZAVET traukus K i A e ti et .
- c Hi = -+ Katra cikla izpildes laiks tiek pagarinats lidz 5 minGtém;

Kad vadibas paneli ir iedegta SKALOSANAS . Tigk patéeréts mazak par 0,005 kWh enerdijas.

LIDZEKLA UZPILDES indikatora gaismina =%,

jauzpilda skalo3anas lidzekla dozators A.

A NEKAD nelejiet skaloSanas lidzekli tiesi cilindra.

PROGRAMMU TABULA

@ g‘ Mazgasanas
ca 1 P
2 s programmas | Udens Energijas
Programma Programmu apraksts :ﬁ § g li,zlsgjlzre“:‘? darbibas patérins | patérins
so| B laiks (litri/cikli) | (kWh/cikli)
N 2 (h:min)™
Eko 50°- Eko programma ir piemérota, lai notiritu vidéji netirus virtuves
1. E CQ [traukus, un ta ir efektivaka $ada veida mazgasanas programma, jo ma- J J @ PO 3:10 9,5 0,85
zina energijas un ddens patérinu atbilstosi ES ekodizaina normativiem.
" 6t Sense® 50°- 60°- Izmantojiet vidéji netiriem traukiem ar pie-
kaltusam édiena paliekam. Nosaka trauku netiribas [imeni un at- TN Mo o P ) )
2. L |bilstosi pielago programmu. Kad sensors nosaka netiribas limeni, Vo[V | Qi i O | 1:25-3:00 | 7,0-140 | 0,90-140
displeja tiek paradita animacija un atjauninats cikla ilgums.
Intensivs 65°- Programmaieteicama loti netiriem traukiem, Ipasi pieméro- T\ Mo .
3. ﬁ ta pannam un kastroliem (nav ieteicams trausliem priekSmetiem). ’/ ’/ @ e p O 2:50 160 1,60
(r Atra mazgasana un Zavésana 50° - Vidgji netiriem traukiem. Ikdienas T Mun .
4. _:// cikls, kas nodrosina optimalu mazgasanu un zavésanu isaka laika. Vo V|G o 1:25 1.5 1,10
Kristali 45° - Programma trauslu, pret augstu temperatdru juti- T Mun .
5. ?Q gaku trauku, pieméram, glazu un krdzu, mazgasanai. ’/ ’/ . #0NE o 1:40 1.5 1.20
g Atrais 30’ 50° - Programma paredzéta mazliet netiriem traukiem
6. 9 bez piekaltusam édienu atliekam ar daléju ierices noslodzi. leri-| - - | G et o 0:30 9,0 0,50
- cei nav zavésanas programmas.
® Kluss 50° - Paredzéts ierices darbinasanai nakti. Nodrosina optima-
X . ptima g .
7. & lu mazgasanu un zavésanu ar mazako iespé&jamo troksna limeni. YRR o 3:30 150 15
Priek$mazgasana - Virtuves trauku vélakai mazgasanai. Saja T\ MuLn .
8. @ programma nav paredzéts izmantot mazgasanas lidzekli. B T \oho N 0:12 4> 0,01

EKO programmas dati noteikti laboratoriskos apstak|os saskana ar Eiropas standartu EN 60436:2020.

Piezime testa laboratorijam: informdciju par salidzinosiem EN testéSanas apstakjiem, ladzu, sttiet e-pastu uz So adresi: dw._test_support@whirlpool.com

Trauku priek§mazgdsana nav nepieciesama neviend programma.

*) Ne visas iespéjas var izmantot vienlaicigi.

**) Vertibas, kas noraditas citam programmam, nevis Eko ir tikai informativas. Redlais laiks var mainities, nemot véra tadus faktorus ka pievadita tdens temper-
atdra un spiediens, istabas temperatura, mazgadsanas lidzekla daudzums, trauku daudzums un veids, trauku izkartojums, papildu izvélnes un sensoru kalibrésa-
na. Sensoru kalibreSana var palielinat programmu darbibas laiku par 20 minatém.
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IZVELNES UN FUNKCLJAS

Lai sanemtu sikaku informaciju, ladzam noskenét uz jasu ierices esoso QR.

Dazas izvélnes iesp&jams atlasit, tiei nospiezot attiecigo pogu (skatiet VADIBAS PANELI). Ja izvélni nav iespé&jams savietot ar atlasito programmu (skatiet
IPROGRAMMU TABULU), attieciga LED lampina mirgos tris sekundes un tiks atskanots skanas signals. Izvélne nebus iespé&jota.

YOoNE MULTIZONE - Ja mazgajamo trauku daudzums nav pietiekams, idens,

elektribas un mazgajamo lidzeklu taupibas nolikos iespéjams izmantot
pusielades funkciju. Péc nokluséjuma ierice mazga traukus visos stativos.

SSATURBO - Soizvélniieteicams atlasit, lai samazinatu galveno programmu
darbibas laiku, vienlaicigi nesamazinot mazgasanas un zavésanas veiktspéju.

NaturalDry ir konvekcijas zavésanas sistéma, kas automatiski atver ierices
durvis Zavésanas laika un péc tas, nodrosinot labako zavésanu ik dienu. lerices
durvis atveras, kad darbibas temperatira neietekmé virtuves mébeles. Durvis
netiks atvértas, kad ir ieslégta iespéja TURBO.

Trauku mazgajama masina ir ari papildu aizsardziba pret tvaiku — ipasi
izstradata aizsardzibas folija. Lai noskaidrotu, ka uzstadit aizsardzibas foliju,
ladzu, skatiet UZSTADISANAS PAMACIBU.

© TABLETE (TAB) - Ja lietojat pulverveida vai $kidro mazgasanas
lidzekli, $ai izvélnei jabit izslégtai.

“%;p POWER CLEAN - Pateicoties spécigam papildu straklam, 3i izvélne
nodrosina intensivaku un spécigaku mazgasanu apakséja stativa (konkréta
zona). ST izvélne ieteicama katlu un kastrolu mazgasanai.

(? AIZKAVE- Programmas palaisanu iespéjams atlikt uzlaikuno 1 lidz 12 stundam.
Aizkaveétas palaisanas funkciju nav iespéjams aktivizét, ja programma jau
ir palaista.

DARBIBAS INDIKATORS - Uz gridu vérsta, iedegta LED gaismina norada
uz to, ka trauku mazgajama masina darbojas. lesp&jams atlasit vienu no
siem darbibas rezimiem:
a) funkcija ir atspéjota.
b) sakoties ciklam, uz paris sekundém iedegas apgaismojums, programmas
darbibas laika tas izdziest un sak mirgot cikla beigas.
¢) apgaismojums iriedegts cikla darbibas laika un mirgo cikla darbibas beigas
(nokluséjuma rezima).

STATIVU PIEPILDISANA

IETILPIBA: 14 standarta vietas iestatijumi

PIEDERUMU STATIVS AUGSEJAIS STATIVS  Atlokamie
plaukti ar
pielagoja-
mu novie-

L
2 Ll
N I

RRR===
T

(piemeérs piederumu stativa
piepildisanai)
Tresais stativs paredzéts gal-
da piederumu izvietosanai.

(piemérs augséja stativa
piepildisanai)
levietojiet trauslus un vie-
glus traukus: glazes, krzes,

apakstases, seklas salatu
blodas.

TN

APAKSEJAIS STATIVS

Katliem, vakiem, skivjiem, salatu blodam, galda
piederumiem utt. Lieli $kivji un vaki janovieto
sanos, lai tie netraucétu smidzinasanas svirai.
Apakséjais stativs aprikots ar pasiem balstiem, ko
iespéjams izmantot vertikala pozicija, ja skivji tiek
| ievietoti horizontali (apaksa), tadéjadi laujot vien-
karsi ievietot ari pannas un salatu blodas.
a (piemérs apakseéja stativa piepildisanai)

POWER CLEAN
Power Clean funkcija izmanto ipasas Gdens struklas iedobuma aizmuguré, lai in-
tensivak mazgatu loti netirus priekSmetus. Apakséjais stativs ir aprikots ar ipasu
paplasinajumu — tas ir uz aru izvelkams balsts stativa aizmuguré, ko iespéjams
izmantot, lai atbalstitu pannas vai cepespannas, kad tas % FEIE=) B
novietotas stavus, tadéjadi aiznemot mazak vietas. levieto-
jot katlus un kastrolus un vérsot tos Power Clean virziena,
vadibas paneli aktivizéjiet funkciju POWER CLEAN.

TIRISANA UN APKOPE

Vairak informacijas sanemsiet lkdienas Uzzinu Rokasgramata, kas pieejama datortikla vietné.

FILTRU KOMPLEKTA TIRISANA

SMIDZINASANAS SVIRU TIRISANA

Ja tiek konstatéti sveSkermeni (pieméram, saplisusa stikla, porcelana gabali, kauli,

auglu séklas u.c.), uzmanigi izpemiet tos.

NEKAD NENONEMIET mazgasanas cikla sikna drosibas elementu (melna detala) (4. attéls).

Apakséjo smidzinasanas
sviru iespéjams nonemt,
pacelot to uz augsu.

Lai nonemtu augséjo izsmidzinasanas
roku, pagrieziet plastmasas blokésanas
gredzenu pulkstenraditaja virziena.

PROBLEMU RISINASANA

Lai sanemtu sikaku informaciju, lidzam noskenét uz jasu ierices esos$o QR.

a trauku mazgajama masina nedarbojas pareizi, parbaudiet, vai problému nav iespé&jams noveérst patstavigi, skatot tabulu zemak. Citu kladu gadi-
juma, ladzu, sazinieties ar pécpardosanas dienestu, kura sazinas dati ir noraditi garantijas bukleta. Rezerves dalas bus pieejamas lidz 7 vai lidz 10

adus atbilstosi konkrétaja reguléjuma noteiktajam prasibam.

PROBLEMAS IESPEJAMIE CELONI

RISINAJUMI

Trauku mazgajama Nenotiek tdens pievade vai Gdens krans ir aizgriezts.

Parliecinieties, ka Gdens tiek pievadits un tdens krans ir atgriezts.

masina neieplist Gdens.
Displeja redzams: H, 6 un
atri mirgo ieslégsanas/

Saliekusies iepludes slatene.

Parliecinieties, ka ieplides $|utene nav saliekusies (skatiet sadaju UZSTADISANA), parpro-
gramméjiet trauku mazgajamo masinu un atsaknéjiet to.

izslégsanas gaismas diodes [Aizséréjis dens iepludes slatenes siets; Ja nepie-

Péc tam, kad veikta parbaude un tirisana, izslédziet un ieslédziet trauku mazgajamo masinu

indikators cieSams, iztiriet to. un palaidiet jaunu programmu.

Trauku mazgajama masina _ e . . - . Parbaudiet, vai izplades $|Gtenes gals atrodas pareiza augstuma (skatiet sadaju UZSTADISA-
priekslaikus pabeidz ma- qugél:gelé S%g??ﬁggg%‘gg%ﬂgsLals(iszteé?]lg val NA). Parbaudiet, vai tdens neieklist majas notekidenu sistéma, un, ja nepieciesams,
zgasanas ciklu. P ) ; : uzstadiet gaisa pievades varstu.

Displeja redzams: 15 un atri
mirgo ieslégsanas/izslégsa-

! A ZSIeC Gaiss Gdens pievades sistéema.
nas gaismas diodes indikators

Parbaudiet, vai Gdens pievades sistéma nav noplades vai citas problémas, kadé| notiek gaisa iepltde.

Politikas, standarta dokumentaciju, rezerves dalu pasatisanu un produktu papildinformaciju var atrast:

« lzmantojot QR kodu uz jusu ierices.

+  Apmekléjot masu timekla vietni docs.whirlpool.eu un parts-selfservice.whirlpool.com

- Vai ari sazinieties ar misu pécpardosanas servisu (talruna numurs ir noradits garantijas gramatina). Sazinoties ar masu
pécpardosanas servisu, lidzu, nosauciet kodus, kas redzami izstradajuma datu plaksnité.

Modela informaciju var iegat, izmantojot QR kodu, kas noradits jaudas uzlimé. Uzlimé noradits art modela identifikators, ko var

izmantot, lai skatitu informaciju registra portala: https://eprel.ec.europa.eu.
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Skrocona Instrukcja Obstugi

DZIEKUJEMY ZA ZAKUP PRODUKTU WHIRLPOOL.
Aby uzyska¢ kompleksowa pomoc, prosimy zarejestrowac urza-
dzenie na stronie: www.whirlpool.eu/register.

=

A

Przez uzyciem urzadzenia przeczytac uwaznie Instrukcje bezpie-
czenstwa.

ZESKANUJ KOD QR NA SWOIM URZA-
DZENIU, ABY UZYSKAC BARDZIEJ
SZCZEGOLOWE INFORMACIJE.

PANEL STEROWANIA

PNOUVAWN =

. Przycisk i kontrolka Wk-Wyt./Reset
Przycisk wyboru programu
Kontrolka,Brak soli”

Kontrolka,Brak ptynu nabtyszczajacego”
Numer programu i wskaznik,,Op6znienia”
Kontrolka ,Tabletki”

Wyswietlacz

. Kontrolka,Multizone”

1
9.  Przycisk,Multizone”
10. Przycisk,Opoznienie”
11. Przycisk i kontrolka,,Turbo”

12 13
12. Przycisk i kontrolka,Power Clean”
13.  Przyciskikontrolka,START/Pauza”/,Tabletka (Tab)”

PIERWSZE UZYCIE

NAPELNIANIE ZBIORNIKA SOLI
Zastosowanie soli zapobiega tworzeniu sie KAMIENIA na naczyniach i funk-
cjonalnych podzespotach zmywarki

+ Konieczne jest, aby
« Waznetez IJest odpowiednie ustawienie twardosci wodly.
Zbiornik soli

PRODUKTU), i musi zosta¢ napetniony, g

rki.
ZBIORRlIIK SOLINIGDY NIE BYL PUSTY.

znajduje sie czesci zmywarki (patrz OPIS

w_dolnej (patrz_OP)
y na panelu sterowania $wieci sie

kon;rolka BRAK SOLI &5

=

3
R &
&= s

1. Wyjac dolny kosz i odkreci¢ korek zbiornika (w kierunku prze-
ciwnym do ruchu wskazéwek zegara).

2. Tylko podczas wykonywania czynnosci po raz pierw-
szy: Napetni¢ zbiornik soli woda.

3. Umiescic lejek (patrz rys.) i wsypac sol az do krawedzi zbior-
nika (okoto 1 kgg); niewielki wyciek wody jest tu normalny.

4. Wyjac lejek i wytrzec resztki soli wokot otworu.

Upewnic sie, czy korek jest mocno dokrecony, aby detergent nie mogt
przedostac sie do zbiornika podczas programu zmywania (mogtoby to spo-
wodowac nienaprawialne uszkodzenie zmiekczacza wody).

Jesli trzeba uzupetnic ilos¢ soli w urzadzeniu, nalezy wykonac te czyn-

NAPELNIANIE DOZOWNIKA PLYNU NABLYSZCZAJ

CEGO

v Plyn nablyszczajacy utatwia SUSZENIE naczyn.
=~ Dozownik” ptynu nabtyszczajacego A powinien
zostac napeinioné/, gdy kontrolka BRAK PLYNU
NABLYSZCZAJACEGO =% $wieci sie na panelu
sterowania.

NIGDY nie wlewa¢ ptynu nabtyszczajgcego
bezposrednio do komory zmywarki.

NAPELNIANIE DOZOWNIKA DETERGENTU

Aby otworzy¢ dozownik detergentu, uzy¢ urzadzenia do otwierania C.
Detergent wsypywac/wlewac tylko do suchego zasobnika D. Detergent
przeznaczony do mycia wstepnego wsypywac/wlewaé bezposrednio do
komory zmywarki.

Jesdli uzywany jest detergent typu ,all-in-one” zalecamy uzywanie przycisku
TABLETKI, poniewaz wtedy zostanie wybrany program pozwalajacy na osia-
gniecie najlepszych rezultatéw mycia i suszenia za kazdym razem.
Zastosowanie detergentéow nieprzeznaczonych do uzytku w zmywarkach
moze spowodowac nieprawidtowe dziatanie lub uszkodzenie urzadzenia.

SYSTEM ZMIEKCZANIA WODY

Zmiekczacz wody automatycznie zmniejsza twardos¢ wody, tym samym
zapobiegajac nagromadzeniu osadu na grzatce co z kolei przyczynia sie
do wiekszej wydajnosci zmywania.

System sam regeneruje sie przy pomocy soli, zatem zbiornik soli
nalezy uzupetniac jak tylko bedzie pusty.

Czestotliwo$¢ regeneracji zalezy od ustawienia poziomu twardosci wody -
regeneracja nastepuje raz na 6 cykli Eco, kiedy twardos¢ wody ustawiona
jest na poziom 3.

Proces regeneracji rozpoczyna sie wraz z ostatnim ptukaniem i korczy
podczas etapu suszenia przed koricem cyklu.

+ Podczas jednej regeneracji: ~Zuzycie 3.5 L wody;

+ Dodatkowe 5 minut cyklu;

« Zuzycie ponizej 0,005 kWh energii elektrycznej.

TABELA PROGRAMOW

s | £ Czas
cE | 2 trwania Zuzycie Zuzycie
Program Opis programow o N g Dostepne opcje” | programu wody energii
w3 £ zmywania | (litry/cykl) | (kWh/cykl)
w PRt
2 (godz.:min)™
Eco 50°- Program Eco jest przeznaczony do mycia naczyn o zwy-
klym stczfniu zabrudzenia; dla tego zastosowania jest to najbar-
1. E C Q|dziej wydajny program pod wzgledem zuzycia energii elektrycznej v NI O 3:10 9,5 0,85
i wody oraz w takim zastosowaniu program ten uzyskat certyfikat
zgodnosci z dyrektywa unijng Ecodesign.
6t Sense® 50°- 60°-Do mycia normalnie zabrudzonych naczyn z
th |zaschnietymi resztkami potraw. Program jest automatycznie do- "
2. stosowany w zaleznosci od poziomu zabrudzenia. Gdy czujnik v v @ WE25p | 1:225-3:00 7,0-14,0 | 090-1,40
sense  |wykryje poziom zabrudzenia, na wyswietlaczu pojawi sie anima-
Cja i czas trwania cyklu zosganie zaktualiéovxéany. F— "
Intensywny 65° - Program do zmywania bardzo zabrudzonych na-
3. ﬁ' czyn, szczegdlnie zalecany do patelnii garnkéw (nie powinlyen by¢ J J @ Wi 2 Ep O 2:50 16,0 1,60
uzywany do delikatnych naczyn).
Szybkie mycie i suszenie 50° - Normalnie zabrudzone naczynia.
4. @7/ Cy{I do codziennego stosowania, zapewniajacy optymalne re- J J @%‘6’&2 o 1:25 11,5 1,10
= zultaty zmywania i suszenia w krotszym czasie.
Krysztaty 45° - Program do mycia delikatnych naczyn, ktére sg bar- T Muin )
5. ?Q d2|¥ej wrazliwe na wysoka temperature, np. szklanki i kubeczki. Vo V|G o 1:40 15 1,20
Szybki 30’ 50° - Program nalezy stosowac przy potowie zatadun-
6. Q) ku'lub lekko zabrudzonych naczyniach, na ktérych nie zalegaja| - - | @ v (W) 0:30 9,0 0,50
= resztki jedzenia. Nie zawiera fazy suszenia.
xa Cichy 50° - Odpowiedni do zmywania w nocy. Zapewnia optymal- g]
7. 4@ ne rezultaty zmywania i suszenia przy najnizszej emisji hatasu. v v |G o 3:30 15,0 115
Mycie wstepne - Optukiwanie naczyn przeznaczonych do pézniej- T\ Muin .
8. @ szego mycia. W tym programie nie uzywa sie zadnego detergentu. | - | G 0:12 4> 0,01

Dane Pro[qramu Eco uzyskano na podstawie /oomiaréw wykonanych w warunkach laboratoryjnych zgodnie z normq europejskq EN 60436:2020.
0

Uwaga d

a laboratoriéw testowych: szczegé

dw_test_support@whirlpool.com.
Przed zadnym z tych programdw nie ma potrzeby wstepnego przygotowania naczyn.
*) Nie wszystkie opcje mogq by¢ uzywane jednoczesnie.
*¥) Wartosci podane dla innych programdw niz program Eco majq charakter referencyjny. Rzeczywisty czas moze sie zmienia¢ w zaleznosci od wielu czynnikow,
takich jak temperatura i cisnienie doptywajqcej wody, temperatura otoczenia, ilos¢ detergentu, wielkosc i typ zatadunku oraz jego wywazenie, a takze od dodatkowo
wybranych opdji i kalibracji czujnika. Kalibracja czujnika moze wydtuzy¢ czas trwania programu az o 20 min.

we informacje dotyczqce warunkdw testow porownawczych EN mozna uzyskac¢ pod adresem:

Whjr/lﬁool 1



OPCJE | FUNKCJE

Zeskanuj kod QR na swoim urzadzeniu, aby uzyskac bardziej szczeg6towe informacje.

OPCJE mozna wybiera¢ bezposrednio, naciskajac odpowiedni przycisk (patrz PANEL STEROWANIA). Jesli dana opcja nie moze by¢ uzywana z wybranym
programem (patrz TABELA PROGRAMOW), odpowiednia dioda LED mignie szybko 3 razy i bedzie stycha¢ sygnat dzwiekowy. Opcja nie zostanie wtgczona.

YonE MULTIZONE - Jesli nie ma wielu naczyh do zmywania, mozna wykorzystac

program ,Potowa zatadunku», w celu oszczedzenia wody, energii elektrycznej i
detergentu. Domyslnie urzadzenie myje naczynia we wszystkich koszach.

NaturalDry to konwekc])/Jny system suszenia, ktéry automatycznie otwiera
drzwiczki podczas/po fazie suszenia, aby zapewni¢ doskonate rezultaty
suszenia kazdego dnia. drzwiczki otwieraja sie w temperaturze, ktéra jest
bezpieczna dla mebli kuchennych, dlatego nie zostang one otworzone, gdy
wigczona jest opcja TURBO.

Do zmywarki dofgczono specjalnie zaprojektowana folie ochronnaRktc')ra petni
funkcje dodatkowej ochrony przed Earq. Nalezy zapoznac sie zPORADNIKIEM
INSTALACII, aby dowiedziec sie, jak zamontowac folie ochronna.

(3} OPOZNIENIE - Wiaczenie programu mozna opéznié o pewien czas, od 1
do 12 godzin.,
Funkcja OPOZNIENIE nie moze by¢ ustawiana po wiaczeniu sie programu.

P POWER CLEAN - Dzieki dodatkowym silnym dyszom ta opcja zapewnia
bardziej intensywne i doktadne mycie w koszu dolnym, w okre$lonym jego

SATURBO - Ta opcja moze byc stosowana w celu zmniejszenia czasu trwania
programu gtéwnego, przy jednoczesnym uzyskaniu takich samych rezultatéw mycia
1suszenia.

KONTROLKA DZIALANIA - Lampka LED $wiecgca na podtoge wskazuje,
ze zmywarka dziata. Mozna wybrac jeden z nastepujacych tryboéw pracy:
a) Funkcja wytaczona.
b) Gdy rozpoczyna sie ci/(kl, kontrolka wiacza sie na kilka sekund, pozostaje
wyfgczona podczas cyklu i miga na koniec c?/k.u.
ui

¢) Kontrolka pozostaje wtgczona podczas cyklu i miga po jego zakonczeniu

(tryb domysiny).
LADOWANIE KOSZY POJEMNOSC: 14 kompletéw
KOSZ NA SZTUCCE GORNY KOSZ Sktadane DOLNY KOSZ ) _
poteczki z Do garnkéw, pokrywek, talerzy, misek do sa-
regulowa- fatek, sztuccéw itp. Duze talerze i pokrywki
nvm polo- powinny by¢ umieszczane z boku, aby unikna¢
ym p stykania sie z ramieniem natryskowym.
Dolny kosz jest wyposazony w podnoszone

wsporniki, ktére moga by¢ uzywane w poto-
» zeniu pionowym przy wkiadaniu talerzy lub w

A N potozeniu poziomym, aby utatwi¢ wktadanie

e, | patelni i misek.

(przyktadowe zatadowanie

(przyktadowe zatadowanie gornego kosza)

kosza na sztucce)

THL

Tu nalezy wktadac¢ delikat-
ne i lekkie naczynia: szklan-
ki, filizanki, talerzyki, mate
miseczki do satatek.

Trzecia pétka-kosz jest prze-
znaczona do umieszczania
sztuccow.

(przyktad sposobu zatadowania dolnego kosza)

POWER CLEA
System Power Clean wykorzystuje specjalne dysze wodne znajdujace sie z tytu
komory, ktére pozwalaja na intensywne mycie bardzo zabrudzonych naczyn.
Dolny kosz posiada miejsce do umieszczania duzych przedmiotéw. Z tytu ko-
sza znajduje sie specjalny wysuwany wspornik, ktéry moze by¢ uzywany do
podparcia patelni lub blach do pieczenia i ustawienia ich pionowo, dzi
mu bedg zajmowaty mniej miejsca. Umieszczajac garnki/ E% EIJE
patelnie skierowane w strone elementu Power Clean, nale-
zy wiaczy¢ POWER CLEAN na panelu sterowania.

CZYSZCZENIE | KONSERWACJA

Wiecej informacji w Przewodniku Uzytkownika na stronie internetowej.

CZYSZCZENIE ZESPOLU FILTRA

CZYSZCZENIE RAMION NATRYSKOWYCH

W przypadku odnalezienia ciat obcych (np. pottuczonego szkta, porcelany, kosci,
pestek owocow itp.), nalezy je ostroznie wyjac.
NIGDY NIE NALEZY WYJMOWAC ostony pompy cyklu myjacego (czarny element) (Rys. 4).

Aby zdja¢ gdme ramig natryskowe nalezy - Dolne ramie natrysko-
przekreci¢ plastikowy pierécient blokujacy  we mozna wyjmowac
w kierunku ruchu wskazéwek zegara. pociggajac je w gore.

USUWANIE USTEREK

Zeskanuj kod QR na swoim urzadzeniu, aby uzyskac bardziej szczegétowe informacje.

Jesli zmywarka nie dziata ?(rawidlowo, nalezy sprawdzi¢ czy problem mozna rozwigzac kaonujqc czynnosci opisane ponizej. W przypadku btgdéw

lub probleméw prosimy s

ontaktowac sie z zaktadem serwisowym, ktérego dane konta

towe mozna odnalez¢ w ksigzeczce gwarancyjnej. Czesci

zamienne beda dostepne przez okres do 7 lub do 10 lat, zgodnie z okre§lonymi wymaganiami rozporzadzenia.

Na wyswietlaczu widocz-

Waz doptywowy jest zagiety.
ny jest komunikat: Dioda a2 doply v e

PROBLEM MOZLIWE PRZYCZYNY ROZWIAZANIE
Zmywz rka nie napetnia | Brak wody w sieci wodociagowej lub zawér jest zamkniety. | Sprawdzi¢, czy woda doptywa z sieci wodociggowej lub czy zawor jest otwarty.
sie woda.

Sprawdzi¢ czy waz doptywowy nie jest zagiety (zobacz INSTALACJA), nastepnie ponownie
zaprogramowac i wigczy¢ zmywarke.

H, 6 i WL/Wyt. szybko

01 Sitko w wezu doptywowym wody jest zapchane;
migaja.

niezbedne jest jego oczyszczenie.

Po wykonaniu sprawdzenia i oczyszczenia nalezy wytaczy¢ i wigczy¢ zmywarke, i rozpoczac
nowy program.

Zmywarka konczy cykl
przedwczesnie
Na wyswietlaczu wi-

Waz doptywowy ustawiony jest zbyt nisko lub
zasysa do kanalizacji domowe;j.

Sprawdzi¢ czy koncoéwka weza doptywowego umieszczona jest na prawidtowej wysokosci
(zobacz INSTALACJA). Nalezy sprawdzi¢ pod katem zasysania do kanalizacji domowej, w
razie potrzeby zainstalowac zawdr wpustowy.

doczny jest komunikat:
Dioda 15 i Wt/Wyt. szybko

migaja. Powietrze w doptywie wody.

Sprawdzi¢ uktad doprowadzania wody pod katem wyciekdw lub innych probleméw moga-
cych wigzac sie z przepuszczaniem powietrza.

Zasady, standardowa dokumentacje, informacje na temat zamawiania czesci zamiennych oraz dodatkowe informacje o

produkcie mozna znalez¢:
+  Korzystajac z kodu QR na swoim produkcie.

« Odwiedzajac nasza strone internetowa docs.whirlpool.eu i parts-selfservice.whirlpool.com
- Ewentualnie mozna skontaktowac sie z nasza obstuga posprzedazowa (patrz numer telefonu w ksigzeczce gwarancyjnej).
Kontaktujac sie z nasza obstuga posprzedazowa, nalezy podac kody zamieszczone na tabliczce identyfikacyjnej produktu.

Informacje o modelu mozna uzyska¢ przy pomocy kodu QR podanego na etykiecie energetycznej. Etykieta zawiera réwniez identy- | -
fikator modelu, ktérego mozna uzy¢ do znalezienia informacji na portalu rejestru pod adresem https://eprel.ec.europa.eu.
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Strucny Navod
@ DAKUJEME, ZE STE SI KUPILI VYROBOK WHIRLPOOL.

Ak chcete ziskat komplexnejsiu pomoc a podporu, zaregistruj-
A Pred pouzitim spotrebica si pozorne precitajte Bezpecnostné Pokyny.

PRE ZiSKANIE PODROBNEJSICH IN-
FORMACII NASKENUJTE, PROSIM, QR
KOD NA VASOM SPOTREBICI.

te, prosim, svoj spotrebi¢ na: www.whirlpool.eu/register
OVLADACI PANEL

. Kontrolka vypinaca Zap.-Vyp./ Resetovanie
Tlacidlo na volbu programu
Kontrolka Doplnit sol

Mutn

Kontrolka Doplnit lestidlo
Cislo programu a indikator ¢asu onesko- 1
renia 8.
Kontrolka Tableta (Tab) 9.
. Displej

ISR

~No

Kontrolka Multizone
Tlacidlo Multizone
10. Tladidlo posunutia Startu

@

> For
| |
‘ ‘
i

‘ 1" 1‘2 1‘3

11. Tlacidlo Turbo s kontrolkou

12. Tlacidlo Power Clean s kontrolkou

13. Tlacidlo Start/Pauza s kontrolou/ Tableta (Tab)

O ]
=
=)

PRVE POUZITIE

PLNENIE ZASOBNIKA SOLI

Pouzivanie soli zabranuje tvorbe vodného kamena na riadoch a funkénych

komponentoch umyvacky. 3

« Jenevyhnutné, aby ZASOBNIK SOLI NEBOL NIKDY PRAZDNY.

+ Jedblezité nastavit tvrdost vody. )

Zasobnik soli sa nachadza v spodnej Casti umyvacky (pozri OPIS VYROBKU) a musi byt

acom paneli svieti kontrolka DOPLNIT SOL &3

1. Vyberte spodny kos a odskrutkujte uzaver zasob-
nika (proti smeru hodinovych ruciciek).

. Vykonava sa len prvykrat: zasobnik soli na-
plite vodou.

. Nasadte nasypku (pozri obrdzok) a naplnte zasob-
nik az po okraj (priblizne 1 kg); je bezné, Ze trochu
vody vytecie.

4. Vyberte nasypku a zvysky soli na otvore utrite.

Dbajte, aby bol uzaver pevne zatiahnuty, aby sa pocas umyvacieho progra-

mu nedostal do zasobnika umyvaci prostriedok (mohlo by to nenapravitel-

ne poskodit zméakcovac vody).

Aby sa zabranilo korézii, vzdy ked' potrebujete pridat sol, musite dokoncit

postup pred zac¢iatkom umyvacieho cyklu.

PLNENIE DI-'\VKO\VA/CA LE§TIDCI|.|A i . g y
A Lestidlo ulahcuje SUSENIE riadu. Davkovac
3 @"\} = lestiaceho prostlgiedku A treba naplnit, ked na
ovladacom paneli svieti kontrolka DOPLNIT
LESTIDLO =%

NIKDY nelejte lestidlo priamo do vanicky
umyvacky.

PLNENIE DAVKOVACA UMYVACIEHO PROSTRIEDKU

Déavkovac umyvacieho prostriedku otvorte pomocou otvaracieho zariadenia
C. Umyvaci prostriedok davajte iba do suchého davkovac¢a D. Umyvaci
prostriedok na predumyvanie dajte priamo do vanicky.

Ak pouzivate umyvaci prostriedok typu ,vSetko v jednom®, odporiu¢ame
pouzit tlac¢idlo TABLETA, pretoze upravi program tak, aby sa vzdy dosiahli
najlepsie vysledky umyvania a susenia

Ak pouzivate Cistiaci prostriedok, ktory nie je uréeny na umyvacky,

SYSTEM NA ZMAKCOVANIE VODY

Zmakcovac vody automaticky znizuje tvrdost vody, ¢im zaroven zabranuje
tvorbe vodného kamena v ohrievaci a prispieva k vyssej efektivite
umyvania.

Tento systém sa automaticky regeneruje pomocou soli, a preto je
nutné pravidelne dopliiat zasobnik soli, ked'bude prazdny.

Intervaly vykonavania regeneracie zavisia od nastavenia tvrdosti vody -
regeneracia sa vykondva raz za 6 Eco cyklov, ak je tvrdost vody nastavena
na3.

Proces regenerdcie sa zacne pocas zaverecného oplachovania a skon¢i sa
pocas fazy susenia este predtym, nez sa skonci cely cyklus.

+ Priregeneracii sa spotrebuje: priblizne 3,5 litra vody;

+ Prida k cyklu dodato¢nych 5 minut;

« Spotrebuje sa pri nej 0,005 kWh energie.

TABULKA PROGRAMOV

|~ Trvanie
S| B Dostubné 7vacieh Spotreba Spotreba
. N pné umyvacieho .
Program Opis programov = ,g ,E a moznosti ” programu | vody energie
z|= 2 (litre/cyklus) | (kWh/cyklus)
(h:min)
Eko 5hO°-k Prﬁgrarlp P:Eco jg vhodn)'/dna um)'/}/al?ie bezne za3pi-
neného kuchynského riadu, preto ide o najefektivnejsi program g] .
1. ECO na tento Ucel z hladiska spotreby energie a vody, ktory sa ;E )- ‘/ ’/ @ PO 3:10 9,5 085
uziva na stanovenie suladu s legislativou Ecodesign v ramci EU.
o |6 Sﬁnse 50(‘;—I 60§- Na normalne znecisteny ria%so zascgrutyrrpi
zvy$kami jedla. Snima uroven znecistenia riadu a podla toho T\ Mun P ) )
2. | O) [hastavuje program. Pocas snimania Grovne znecistenia senzo- V|V |G O] 125-3:00 70-140 | 090-1,40
rom sa na displeji zobrazi animdcia a aktualizuje sa dlzka cyklu.
Intenzivne 65° - Tento program sa odporuca pri silne znecis-
3. ﬁ tenom riade, vhodny je najma na umyvanie panvic a kastrélov NN @2 ip O 2:50 16,0 1,60
(nepouzivajte ho na krehky riad).
Rychle umyvanie a suSenie 50° - Bezne zaSpineny riad,.
4, Q:// Kazdodenny cyklus, ktory zabezpetuje optimalny V)¥S|ed0k NN VAN NGRS () 1:25 11,5 1,10
= umyvania a suSenia v kratsom case.
Kristal 45° - Program na krehké kusy riadu, ktoré su citlivejsie T Mun .
5. ?Q na vysoké teploty, napriklad pohare a $alky. V| V|G o 1:40 s 1.20
Rychle 30’ 50° - Program, ktory sa pouziva pri polovicnom na-
6. @ plneni mierne zaspinenym riadom bez zaschnutych zvyskov| - - | @y B |98} 0:30 9,0 0,50
= jedla. Nema fazu susenia.
¥ [Tiché 50° - Vhodny énu prevadzk i¢ -
y na no¢nu prevadzku spotrebica. Zabezpe g .
7. % Cuje optimalne umyvanie a susenie s najnizsou hlu¢nostou. ‘/ ’/ @ o 3:30 150 115
<%\ |Predumyvanie - Na odmocenie riadu, ktory sa bude umyvat T Mucn .
8. @ neskor. Pri tomto programe sa nepouziva umyvaci prostriedok.| - |Gy 0:12 45 0,01

Udaje zprogramu EKO su namerané v laboratérnych podmienkach podla eurépskej normy EN 60436:2020.
Pozndmka pre Skusobné laboratdrid: O informdcie o podmienkach vykonania komparativnej skisky EN mézete pozZiadat na adrese:

dw_test_support@whirlpool.com o
Priprava riadu pred umyvanim nie je potrebnd pri nijakom program.
*) Nie vsetky moznosti mozZno pouzit sucasne s inymi.

**) Hodnoty uvedené priinych programoch ako Eko st iba orientacné. Skutocny cas sa méZe liSitv zdvislosti od mnohych faktorov, ako su teflota atlak privddzanej

vody, teplota vmiestnosti, mnoZstvo umyvacieho prostriedku, mnoZstvo a typ vlozeného riadu, jeho rozloZenie, dalSie zvolené moZnostia

brdcia senzoru méZe predIZit trvanie programu aZ 020 minuit.

alibrdcia senzoru. Kali-

Whjr/lﬁool 1



MOZNOSTI A FUNKCIE

Pre ziskanie podrobnejsich informacii naskenujte, prosim, QR kéd na vasom spotrebici.

MOZNOSTI si mézete zvolit priamo stlacenim prisluiného tlacidla (pozri OVLADACI PANEL). Ak moznost nie je kompatibilna so zvolenym programom
(pozri TABULKU PROGRAMOV), 3 razy rychlo zablikd prislusna LED kontrolka a ozve sa pipanie. Moznost sa neaktivuje.

ZONE MULTIZONE - Ak je potrebné umyt menej riadu, mozno pouzit polo-
vi¢énu ndpln, aby sa usetrila voda, elektrina a umyvaci prostriedok. V Stan-

SSATURBO - Tuto moznost mozno pouzit na skratenie trvania hlavného
programu pri zachovani rovnakého vysledku umyvania a susenia.

NaturalDry je konvek<ny systém suSenia, ktory automaticky otvori dvierka
pocas/po faze sudenia, a ?/ kazdy den zarucil vynimocny vysledok susenia.
Dvierka sa otvdéraju pri teplote, ktord neohrozi vas kuchynsky nabytok, preto
sa neotvoria, ak je zvolena moznost TURBO.

Ako doplnkova ochrana pred parou bola k umyvacke prilozena Specialne
navrhnutd ochranna félia. Spdsob nainstalovania ochrannej folie najdete
v NAVODE NA INSTALACIU.

© TABLETA (Tab) - Ak pouzivate prasok alebo tekuty umyvaci
prostriedok, tato moznost ma byt vypnuta.

P POWER CLEAN - Vdaka pridavnym vykonnym dyzam tato funkcia
umoznuje intenzivnejsie a u¢innejsie umyvanie v spodnom kosi v $pecifickej
oblasti. Tato moznost sa pouziva na umyvanie hrncov a kastrélov.

( ODLOZENY $TART - Zaiatok programu mozno posundt o 1a 12 hodin.
Po spusteni programu uz funkciu posunutia Startu nemozno nastavit.

INDIKATOR PREVADZKY
Svetlo kontrolky LED premietané na dlazku signalizuje, Ze umyvacka
pracuje. Mozno zvolit jeden z nasledujucich pracovnych rezimov:
a) Deaktivovana funkcia.
b) Na zaciatku cyklu sa svetielko na pér sekund rozsvieti, pocas cyklu je
vypnuté a na konci cyklu blika.
c) Svetielko zostane pocas cyklu rozsvietené a na konci cyklu blikd
(predvoleny rezim).

UKLADANIE RIADU DO KOSOV

KAPACITA: 14 Standardnych suprav

KOSIK NA PRIBOR VRCHNY KOS SKLAPACIE
—— - —— KLAPKY
i — B~ S NASTAVITELNOU
= POLOHOU
(priklad naplnenia (priklad naplnenia
vrchného kosika na pribory) vrchného kosa)
Treti koSik je ur¢eny Ukladajte don krehké - ¥ J
na ukladanie priboru.

a lahké nadoby: pohdre,
salky, tanieriky,
saladtové misky.

Pribor ulozte, ako je uve- nizke

dené na obrazku.

SPODNY KOS

Na hrnce, pokrievky, taniere, 3aldtové misy,
pribor a pod. Velké taniere a pokrievky by mali
byt ulozené po bokoch, aby na ne ostrekovacie
ramena nenarazali.

Spodny k63 ma opory proti prevrateniu, ktoré
(| mozno pouzit v zvislej polohe pri ukladani
tanierov alebo v horizontalnej polohe (nizsie)
pre lahké ulozenie panvic a Salatovych mis.

W (priklad naplnenia spodného kosa)

FUNKCIA POWER CLEAN

Funkcia Power Clean vyuziva $pecidlne vodné dg’zy v zadnej Casti priestoru
na intenzivne umyvanie velmi Spinavych nadob. Spodny ké$ mé oddelo-
vaciu zénu, Specialnu vytahovaciu oporu v zadnej casti kosa, ktord moze
sluzit na podopretie panvic alebo plechov na pecenie, RS B3
aby boli v zvislej polohe a zabrali tak menej miesta. - . ]

Po umiestneni hrncov/kastrélov oproti komponentu NS 7
E?_\elihCIean aktivujte na ovldadacom paneli POWER “~——

CISTENIE A UDRZBA

Viac informécii najdete v Prirucke Pre Kazdodenné Pouzitie na naSom webe.

CISTENIE ZOSTAVY FILTRA

ISTENIE OSTREKOVACICH RAMIEN

il [

V pripade, Ze najdete cudzie telesa (napr. Glomky skla, porcelanu, kosti, ovocné se- Horné ostrekovacie rameno od-  Spodné ostrekovacie

mena a pod.), opatrne ich vyberte.
NIKDY NEVYBERAJTE ochranu ¢erpadla (¢ierny dielec) (obr. 4).

stranite pootocenim plastového
upevnovacieho kriazku v smere
pohybu hodinovych ruciciek.

rameno mozno vybrat
potiahnutim nahor.

URIESENIE PROBLEMOV

Pre ziskanie podrobnejsich informacii naskenujte, prosim, QR kéd na vasom spotrebici.

Ak vasa umyvacka riadnu nefunguje spravne, zistite, ¢i problém nemozno vyriesit po konzultacii s nasledujticim zoznamom. V pripade dalsich chy!
a problémov sa obratte na autorizovany popredajny servis, pricom kontaktné tdaje najdete v zarucnej knizke. Nahradné diely budu k dispozicii

pocas 7 alebo az 10 rokov podla konkrétnych poziadaviek nariadeni.

potrebné ho vycistit.

PROBLEMY MOZNE PRICINY RIESENIA
Umyvacka sa neplni V privode nie je voda alebo je uzavrety ventil. Presvedcte sa, ¢i je v privode voda a ¢i tecie voda z kohutika.
vodou. ; P . S . S P P
; ; . . - . Presvedcte sa, ¢i privodna hadica nie je ohnutd (pozri kapitolu INSTALACIA), znovu umyvacku
é%erEZDecrj]ilgc?aaZd/-l\sPI.)/l\%LF’H’ Privodna hadica je ohnuta. naprogramujte a spustite.
rychlo blika. Sitko v privodnej hadici na vodu je upchaté; je

Po overeni a vycisteni vypnite a zapnite umyvacku a restartujte novy program.

Odtokové hadica je umiestnena prilis nizko
alebo voda odtekd do doméaceho odpadového

Umyvacka riadu predca-
sne dokonci cyklus.

Skontrolujte, ¢i je koniec odtokovej hadice umiestneny v spravnej vyske (pozri kapitolu
INSTALACIA). Skontrolujte, ¢i voda odtekd do doméceho odpadového systému a v pripade

Zobrazenie na displeji: systému. potreby nainstalujte ventil na privod vzduchu.
15 a LED diéda ZAP./VYP.
rychlo blika. V privode vody je vzduch. Skontrolujte, ¢i privod vody neprepusta alebo ¢i dovnutra nevnikd vzduch z inych dévodov.

Firemné zasady, Standardnii dokumentaciu, objednavanie nahradnych dielov a dalsie informacie o produkte najdete na:

« Pouzitie QR kédu na produkte.

- Nasej webovej stranke docs.whirlpool.eu a parts-selfservice.whirlpool.com.

« Pripadne sa obratte na nas popredajny servis (Telefénne cislo najdete v zaru¢nej knizke). Pri kontaktovani nasho
popredajného servisu uvedte, prosim, kddy z vyrobného stitku vasho spotrebica.

Informécie o modele ziskate cez QR kéd na energetickom Stitku. Na $titku tiez najdete identifikacné cislo modelu, ktoré mozete

pouzit na vyhladavanie v registri na portali https://eprel.ec.europa.eu.
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Kratka Navodila

:@] HVALA, KER STE KUPILI IZDELEK ZNAMKE WHIRLPOOL.

Za popolno podporo aparat registrirajte na spletni strani:
A Pred uporabo aparata pozorno preberite Varnostna navodila.

ZA PODROBNEJSE INFORMACIJE PO-
SKENIRAJTE KODO QR NA NAPRAVI

www.whirlpool.eu/register
UPRAVLJALNA PLOSCA

1. Tipka za vklop/izklop/ponastavitev s
signalno lucko
Tipka za izbiro programa

2 I T =

. |'@"
| |
T T

Signalna lucka za nizko raven soli
Signalna lu¢ka za nizko raven tekocine za lesk 1
Stevilka programa in prikaz zamika vklopa 9. Tipka za Multizone
Signalna lucka za Tablete
Zaslon

. Signalna lucka za Multizone

PNOUVIAWN

10. Tipka za zamik vklopa
11. Tipka za Turbo s signalno lucko

0 o1 2 1
12. Tipka za Power Clean s signalno lu¢ko
13. Tipka za ZAGON/Premor s signalno lu¢ko/
Tableta

i)
>— L8]

[Ny
O
g
P
© ]

PRVA UPORABA

POLNJENJE POSODE ZA SOL
Uporaba soli preprecuje nastajanje VODNEGA KAMNA na posodi in na de-
lujo¢ih komponentah aparata.
+ Obvezno je, da POSODA ZA SOL NI NIKOLI PRAZNA.
» Trdoto vode je treba obvezno nastaviti.
Posoda za sol je namesc¢ena na spodniji strani pomivalnega stroja (glejte OPIS
IZDELKA) Morate jo napolniti, kadar na nadzorni plos¢i sveti indikatorska
luéka za POLNJENJE SOLI &5.
7 1. Izvzemite spodnjo ko3aro in odvijte pokrovéek posode
(v nasprotni smeri urnega kazalca).

3 2. Samo ob prvi uporabi: posodo za sol napolnite z vodo.

@ 3. Namestite lijak (glejte sliko) in posodo za sol napolnite
‘\ﬁ_::"’/‘-g.-,-'/ do roba (priblizno 1 kg); ni¢ nenavadnega ni, ¢e pri tem

iz posode iztece nekaj vode.

4. Odstranite lijak in obrisite ostanke soli okrog odprtine.
Pokrovcek mora biti trdno privit, da pomivalno sredstvo med pomivanjem
ne more prodreti v posodo (to bi lahko sistem za mehc¢anje vode nepo-
pravljivo poskodovalo).
Ko je treba dodati sol, morate postopek obvezno zakljuciti pred zacet-
kom pralnega cikla, da preprecite korozijo.

POLNJENJE POSODE ZA TEKOCINO ZA LESK
= ko na upravljalni plos¢i zasveti signalna lucka
v kad.

T Tekolina za lesk olajsa SUSENJE posode.

;’ }H‘ Posodo za tekocino za lesk A je treba napolniti,
@[ﬂ] za NIZKO RAVEN TEKOCINE ZA LESK

‘§ Tekocine za lesk NE nalivajte neposredno

POLNJENJE PREKATA ZA POMIVALNO SREDSTVO

Da odprete prekat za pomivalno sredstvo, uporabite odpiralo C. Pomivalno
sredstvo dodajte samo v suh prekat D. Koli¢ino pomivalnega sredstva za pred-
pomivanje odmerite neposredno v kad.

Ce uporabljate detergente ,vse v enem” priporo¢amo uporabo tipke za
TABLETE, ki program nastavi tako, da so zagotovljeni najboljsi rezultati po-
mivanja in susenja.

Uporaba pralnega sredstva, ki ni namenjen strojnemu pomivanju,
lahko povzroci nepravilno delovanje ali aparat poskoduje.

SISTEM ZA MEHCANJE VODE

Sistem za mehcanje vode samodejno zmanjsa trdoto vode, kar preprecuje
kopicenje oblog na grelniku in prispeva k ve¢ji u¢inkovitosti pomivanja.
Ta sistem se obnovi z regeneracijsko soljo, zato morate poskrbeti, da je
posoda za sol napolnjena.

Pogostost regeneracije je odvisna od nastavitve stopnje trdote vode - re-
generacija poteka enkrat na 6 Eko ciklov, pri ¢emer je stopnja trdote vode
nastavljena na 3.

Postopek regeneracije se za¢ne s kon¢nim izpiranjem in konca s fazo susen-
ja, preden se cikel konca.

» Posamezna regeneracija porabi: ~3,5 | vode;

« Cikel traja do 5 minut dlje;

+ Porabi manj kot 0,005 kWh elektri¢ne energije.

PROGRAMSKA TABELA

© | = S
o 8 s o Trajanje Poraba Poraba
Program Opisi programov 8.9 § a R;Z‘l;;r:gzltjilxe pomivanja vode energije
- 2 (h:min)™ (litri/pranje) | (kWh/pranje)
Eko 50°- PEjogram Ecoje primelgen za pon;(ivanje obicajno uma-
zane posode, saj je za to uporabo najucinkovitejsi program z vi- g .
1. E Cco dika kombinirane porabe ener%i}e in vode, poleg tega pa izpol- */ */ Q PO 310 9, 0,85
njuje skladnost z zakonodajo EU o okoljsko primerni zasnovi.
G Sense®k5(g1°— 60°—SZa obicajno umazano posodo z zas(ljjée—
nimi ostanki hrane. Senzor zazna raven umazanije posode in T\ Mun . ) B
2. &7 |ustrezno prilagodi program. Ko tipalo zaznava raven umazani- V| V| @y ip O 1:25-3:00 7,0-14,0 0,90-1,40
1ie sena zaslg?u %oiavi prikaz in trajanje cikla se posodobli
ntenzivno 65° - Program priporo¢amo za pomivanje zelo
3. ﬁ' umazane posode. Se posegej primeren je za lonce in ponve JI Y @ W Ep O 2:50 16,0 1,60
{_r|1e uporabljajte ga za o%&utg{;/o posodo). v
itro pranje in susenje 50° - Obi¢ajno umazana posoda. Vsa-
4, @7/ kodnevno pomivanje in susenje, ki v krajsem ¢asu zagotovi N VA NGRS - W8 1:25 11,5 1,10
— optimalne rezultate.
Kristal 45° - Program za posodo, ki je bolj obcutljiva na visoke T Mutn .
5. ?Q temperature (npr. kozarci in skodelice). V| V|G O 1:40 s 1,20
g Hitri r)rogram 30’ 50° - Program, ki se uporablja za polovitno o
6. C) napolnjen pomivalni stroj in je namenjen pomivan%'u rahlouma-| - - | G et ) 0:30 9,0 0,50
= zane posode brez posusenih ostankov hrane. Brez faze susenja
N |Tiho 50° - Primeren za no¢no delovan; j i-
je aparata. Zagotavlja opti 7 .
7. % malne rezultate cis¢enja in susenja s kar najbolj tihim delovanjem. AR o 3:30 15,0 115
Predpomivanje - Za predpomivanje posode, ki jo boste po- T\ MuLn .
8. @ mili pozneje. Za ta program pomivalno sredstvo ni potrebno. | ~ - i 20N 0:12 4> 0,01

Meritve podatkov za program EKO so bile izvedene v laboratorijskih pogojih v skladu z evropskim standardom EN 60436:2020.

Opozorilo za preizkusne laboratorije: za informacije o "pogojih izvajanja primerjalnega preizkusa EN pisite na naslednji elektronski naslov:

dw_test_support@whirlpool.com
Predhnodna obdelava posode ni potrebna pri nobenem programu.
*) Vseh moznosti ni mogoce uporabljati istocasno.

*¥) Vrednosti, podane za druge programe, razen za f)rogram Eko, so samo okvirne. Dejanski ¢as je odvisen od Stevilnih faktorjev, kot so temperatura in tlak
n

dovodne vode, sobna temperatura, kolicina pomiva
umerjanje senzorja. Umerjanje senzorja lahko program podaljsa do 20 min.

ega sredstva, kolicina in vrsta posode, uravnoteZena porazdelitev posode, dodatne izbrane moznosti in

Whjr/lﬁool
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MOZNOSTI IN FUNKCIJE

Za podrobnejse informacije poskenirajte kodo QR na napravi.

MOZNOSTI je mogoce neposredno izbrati s pritiskom na ustrezno tipko (glejte NADZORNO PLOSCO). Ce dolo¢ena moznost ni zdruzljiva z izbranim progra-
mom (glejte PROGRAMSKO TABELO), pripadajoca LED-lucka trikrat utripne in zaslisi se zvocni signal. MozZnost ne bo omogocena.

ZONE MULTIZONE - Ce vam ni treba pomiti veliko posode, lahko uporabite
polovi¢no polnjenje da tako varujete z vodo, elektriko in pomlvalnlm

>>/\TURBO -To moznost je mogoce uporabiti za skrajsanje ¢asa trajanja glavnih
programov, pri ¢emer kakovost pomivanja in susenja ostane nespremenjena.

NaturalDry je konvekcijski susilni sistem, ki samodejno odpre vrata med
susenjem/po njem, da vedno poskrbi za najboljse rezultate susenja. Vrata
se odprejo pri temperaturi, ki ne poskoduje kuhinjskega pohistva. Vrata se
ne odprejo, kadar je vklopljena moznost TURBO.

Pomivalnemu stroju je dodana posebna folija za zas¢ito pred paro. Za
informacije o namestitvi zascitne folije glejte NAVODILA ZA NAMESTITEV.

© TABLETE-Moznost izklopite, ée uporabljate tekoée pomivalno
sredstvo ali pomivalno sredstvo v prahu.

;P POWER CLEAN - Zaradi dodatnih vodnih $ob ta moznost zagotavlja
intenzivnejse in ucinkovitejse pomivanje posode na dolo¢enem obmocju
spodnje kosare. To moznost priporo¢amo za pomivanje loncev in ve¢jih
posod za pripravo hrane v pecici.

(} ZAMIK VKLOPA - Zacetek programa lahko zamaknete za obdobje med
1in 12 urami.
Po vklopu pomivanja funkcije za zamik vklopa ni ve¢ mogoce nastaviti.

INDIKATOR DELOVANJA - LED-lu¢ka, projicirana na tla, prikazuje, da
pomivalni stroj deluje. Izbrati je mogoce enega od naslednjih nac¢inov
delovanja:
a) Izklopljena funkcija.
b) Ko se pomivanje za¢ne, lu¢ka nekaj sekund sveti, nato pa je med samim
pomivanjem ugasnjena. Na koncu pomivanja lu¢ka utripa.
¢) Lu¢ka med pomivanjem sveti in na koncu utripa (tovarniska nastavitev).

NALAGANJE KOSAR

ZMOGLIJIVOST: 14 standardnih pogrinjkov

ZLOZLJIVA

POLICKA Z

NASTAVLJI-
VIM PO-
LOZAJEM

KOSARA ZA PRIBOR

ZGORNJA KOSARA

(S

= |
\'» ’

-
Z{A
i

(primer nalaganja posode v
zgornjo kosaro)
Vanjo nalozite obcutljivo
in lahko posodo: kozarce,
skodelice, kroznike in nizke

sklede za solato.

(primer nalaganja posode v
kosaro za pribor)
Tretja kosara je bila zasnova-
na za pribor. Pribor razpore-

dite, kot prikazuje slika.

=

v

A
LLLL/ i
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N
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Za lonce, pokrovke, kroznike, solatne sklede, pribor
itd. Najboljse je, da vecje kroznike in pokrovke na-
loZite na strani, da tako ne ovirajo prsilne roke.
Spod nja kosara ima postavljiva drzala, ki jih lahko
dvignete, ko vanjo nalagate kroznike, oz. poleze-
te, ko vstavljate ponve in solatne sklede.

SPODNJA K0§ARA

' ((((((‘i (Z

l\\L\\LJL Y

POWER CLEAN
Sistem Power Clean uporablja posebne vodne Sobe na zadnji notranji stani, ki
omogocajo intenzivnejse élé(:enje zelo umazane posode. Spodnja kosara je
opremljena s Space Zone, ki je poseben izvle¢ni opornik na zadnji strani
kosare. Uporabite ga lahko za podporo ponev ali pekacev v pokonénem
polozaju, s ¢Cimer prihranite prostor. e e e
Ko v aparat vstavite lonce/vecje posode za pripravo hrane v & b=dEd £
pecici v smeri sistema Power Clean, vklopite funkcijo POWER
CLEAN na upravljalni plosci.

Vec informacij najdete v Navodilih Za Odpravljanje Tezav na spletni strani.

CISCENJE IN VZDRZEVANJE
¢

ISCENJE FILTRIRNEGA SKLOPA

V primeru, da najdete tujke (kot SO razblto steklo, porcelan, kosti, sadna semena itd.),
jih previdno odstranite.
NIKOLI NE ODSTRANITE zascitne ¢rpalke pri pomivanju (na sliki je po¢rnjena) (Slika 4).

CISCENJE PRSILNIH ROK

Da odstranite zgornjo prsilno
roko, zavrtite plasti¢ni pritrdilni
obro¢ v smeri urnega kazalca.

Spodnjo prsilno roko
odstranite tako, da jo
potegnete navzgor.

ODPRAVLJANJE TEZAV

Za podrobnejse informacije poskenirajte kodo QR na napravi.

primeru, da vas pomivalni stroj ne deluje pravilno, preverite, ali lahko tezavo odpravite s spodnjimi nasveti. Za druge napake ali tezave se obrnite|
na pooblasceno servisno sluzbo. Kontaktne podatke najdete v garancijski knjizici. Nadomestni deli bodo na voljo za obdobje do 7 ali do 10 let, v|
s

kladu s posebnimi zahtevami uredbe.

TEZAVE MOREBITNI VZROKI

RESITVE

V pomivalni stroj ne Prazen dovod vode ali zaprta vodovodna pipa.

Prepricajte se, da v aparat doteka voda in da je vodovodna pipa odprta.

doteka voda.
Zaslon prikazuje: H, 6

‘ ! Dovodna cev je upognjena.
in LED-lu¢ka za vklop/

Prepricajte se, da dovodna cev ni upognjena (glejte NAMESTITE) ponastavite program
pomivanja in stroj znova zazZenite.

izklop hitro utripa Cedilo dovodne cevi za vodo je zamaseno; O¢istite ga

Ko ste preverili in odistili cedilo, pomivalni stroj izklopite in vklopite ter zaZenite nov program.

Pomivalni stroj predca-
sno zakljuci cikel. Zaslon
prikazuje: 15 in LED-

Odtocna cev je postavljena prenizko ali odlivan-
je v domaci kanalizacijski sistem.

Preverite, Ce je konec odtoc¢ne cevi namescen na ustrezni visini (glejte NAMESTITEV). Preve-
rite odlivanje v domaci kanalizacijski sistem in po potrebi namestite ventil za vstop zraka.

-lucka za vklop/izklop

hitro utripa Zrak v dovodu vode

Preverite dovod vode ali druge tezave, ki povzrocajo puscanje zraka v notranjost.

Pravila uporabe, standardna dokumentacija, naroc¢anje nadomestnih delov in dodatne informacije o izdelkih so na voljo:

« Uporabite kodo QR na svojem izdelku.

+ Zobiskom nasih spletnih strani docs.whirlpool.eu in parts-selfservice.whirlpool.com

« Obrnete se lahko tudi na naso servisno sluzbo (telefonske stevilke so navedene v servisni knjizici). Ko stopite v stik z naso
servisno sluzbo, navedite kode, ki so zapisane na identifikacijski ploscici izdelka.

Podatke o modelu je mogoce pridobiti s kodo QR na energijski nalepki. Na nalepki je prav tako identifikator modela, ki ga lahko

uporabite za preverjanje podatkov na portalu za registracijo https://eprel.ec.europa.eu.
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Brzi Vodi¢
@ HVALA STO STE KUPILI PROIZVOD KOMPANIJE WHIRLPOOL.

Kako biste dobili kompletniju podrsku, molimo da registrujete
A Pre korisc¢enja uredaja pazljivo procitajte Bezbednosna Uputstva.

SKENIRAJTE QR KOD NA SVOM
UREDAJU DA BISTE DOBILI DETALJ-
NLUE INFORMACLE

Vas uredaj na: www.whirlpool.eu/register
1. Dugme za ukljucivanje-isklju¢ivanje/ponovno
podesavanje sa svetlosnim indikatorom

Dugme za biranje programa

Svetlosni indikator za dopunu soli
Svetlosni indikator za sredstvo za ispiranje
Broj programa in indikator zakasnitve
Svetlosni indikator za tabletu (Tab)

Ekran

. Svetlosni indikator za ,Multizone”

9.
10.
11.

PNOVEWN

indikatorom

Dugme za,Multizone”
Dugme za Odlaganje
Dugme za ,Turbo” funkciju sa svetlosnim

12. Dugme,Power Clean” sa svetlosnim
indikatorom

13. Dugme za Pocetak/Pauzu sa svetlosnim
indikatorom / tableta (Tab)

PRVA UPOTREBA

PUNJENJE REZERVOARA ZA SO
Upotreba soli sprecava stvaranje KAMENCA na posudu i na funkcionalnim
komponentama masine.
Obavezno je DA REZERVOAR ZA SO NIKADA NE BUDE PRAZAN.
Vazno je podesiti tvrdoc¢u vode.
Rezervoar za so se nalazi u donjem delu masine za pranje sudova (vi-
deti OPIS PROIZVODA) i mora se puniti kada se uklju¢i INDIKATORSKO
SVETLO DOPUNA SOLI &3 na kontrolnoj tabli.
2 1. Uklonite donju korpu i odvrnite poklopac rezervoara (u
smeru suprotnom od smera kretanja kazaljki na satu).
2. Samo prvi put kada ovo radite: napunite rezervoar
za so vodom.
3. Postavite levak (vidite sliku) i napunite rezervoar za so do
ivice (oko 1 kg); nije neuobicajeno da malo vode iscuri.
4. Uklonite levak i obrisite ostatke soli sa otvora.
Vodite ra¢una da poklopac bude ¢vrsto zavijen, tako da deterdzent ne
moze da ude u posudu tokom programa pranja (to moze da osteti omeksi-
vac za vodu tako da se ne moze popraviti).
Kad god je potrebno da dodate so, obavezno je da obavite proceduru
pre pocetka ciklusa pranja da bi se izbegla korozija.

PUNJENJE POSUDA ZA SREDSTVO ZA ISPIRANJE .
"7 Sredstvo za ispiranje olakSava SUSENJE po-
o suda. Posuda za sredstvo za ispiranje A treba

da se napuni kada se upali svetlosni indikator
DOPUNA SREDSTVA ZA ISPIRANJE = na

PUNJENJE POSUDE ZA DETERDZENT

Za otvaranje posude za deterdzent koristite uredaj za otvaranje C. Deter-
dzent sipajte samo u suvu posudu D. DeterdZent za pretpranje sipajte direkt-
no u kadicu.

Ako koristite deterdzente sve u jednom, preporucujemo da koristite dug-
me TABLETA, jer ono podesava program tako da se uvek postignu najbolji
rezultati pranja i susenja.

Korisc¢enje deterdzente koji nije namenjen za masine za pranje sudova
moze da izazove kvar ili ostecenje uredaja.

SISTEM ZA OMEKSAVANJE VODE

Omeksivac vode automatski smanjuje tvrdoc¢u vode i time sprecava naku-
pljanje kamenca na grejacu, ¢ime takode doprinosi efikasnijem ¢is¢enju.
Ovaj sistem sam sebe regenerise pomocu soli, te je stoga obavezno da
dopunite rezervoar za so kada je prazan.

Intervaly vykonavania regeneracie zavisia od nastavenia tvrdosti vody — re-
generacia sa vykondva raz za 6 Eco cyklov, ak je tvrdost vody nastavena na 3.
Proces regeneracije pocinje sa poslednjim ispiranjem i zavrsava se u fazi
susenja, pre zavrsetka ciklusa.

Jedna regeneracija trosi: ~3,5 | vode;

Produzava ciklus za jo$ 5 minuta;

Trosi ispod 0,005 kWh energije.

¢ kontrolnoj tabli.
g T NIKADA ne sipajte sredstvo za ispiranje di-
A rektno u kadicu.
© | = Trajanje o -
g O s Potrosnja Potrosnja
Program Opis programa 8.9 3 a Dgst;pe rl)e F;ra‘)g:::?: vode energije
w38 pcl) i | (itri/ciklus) | (kWh/ciklus)
Eko 50°- Ecg program jﬁ podesan za ]El)lzanje;"umereno zaprl-
janog posuda, i u tu svrhu je ovo najefikasniji program u po- g .
1. ECO gledu kombinovane potrosnje energije i vode i da se korist?za ’/ ’/ @ PO 3:10 9,5 0,85
procenu uskladenosti sa propisima EU za ekoloski dizajn.
o 6% Sense‘; 50°- 68"- Zlf normalno zaprljano posuge sa sasusenim
ostacima hrane. Detektuje nivo zaprljanosti posuda i prema tome T Mun P B B
2. L7 |prilagodava program. Kada senzor detektuje nivo zaprljanosti, na V| V| @y ip O] 1:25-3:00 70-140 | 0,90-1,40
ekranu se prikazuje animacija, a trajanje ciklusa se azurira.
Intenzivan 65° - Program preporucen za jako zaprljano posude, T\ Mo o .
3. narodito za tiganje i §qerpe (ne koristiti za osetljivo posude). V| V|G 2:50 16,0 1,60
Brzo pranje i susenje 50° - Normalno zaprljano keramicko po-
4, Cf:/// sude. Ciklus za svakodnevnu upotrebu, koji obezbeduje opti-| « | « | @ %K o 1:25 11,5 1,10
= malne performanse ¢is¢enja i susenja za krace vreme.
Kristal 45° - Program za osetljivo posude, koje je osetljivije na T Mun )
5. ?Q visoke temperature, na primer éafe i Solje. ARAICT o 1:40 15 1,20
_| Y | Brzi 30’ 50° - Program za koris¢enije sa polupunom masinom li sa blago T Muin .
6. Q zaprljanim posudem bez sasusenih ostatal?a hrane.Nema faze suéen?a. B h: ZONE o 0:30 2.0 0,50
#N [Tiho 50° - Pogod korisc¢enij daj i j
godno za koris¢enje uredaja tokom noci. Obezbeduje g .
7. % optimalne performanse ¢is¢enja i susenja sa najnizom emisijom buke. AR o 3:30 150 115
Pretpranje - Koristi se za osveZavanje keramic¢kog posuda koje T\ MuLn .
8. @ ¢e se kasnije oprati. Za ovaj program se ne koristideterdzent” | ~ | ~ h: ZONE 0:12 4> 0,01

Podaci programa EKO su mereni u laboratorijskim uslovima u skladu sa evropskim standardom EN 60436:2020.
Napomena za laboratorije za testiranje: za informacije na uslove komparativnog ispitivanja EN, pogledajte adresa:

dw_test_support@whirlpool.com

Prethodno tretiranje posuda nije potrebno ni za jedan program.
*) Vrednosti koje su date za pro;(]rame koji nisu Eco prog
peratura, koli¢ina deterdzZenta, kolicina i vrsta posuda,
trajanje programa do 20 min.

ram su samo pokazne. Stvarno vreme moZe da varira u zavisnosti od mnogih faktora kao $to su tem-
alansiranje posuda, dodatne izabrane opcije i kalibracija senzora. Kalibracija senzora moZe da poveca
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OPCLJE | FUNKCLIE

Skenirajte QR kod na svom uredaju da biste dobili detaljnije informacije.

OPCIJE se mogu direktno odabrati pritiskom na odgovarajuce dugme (videti KONTROLNU TABLU). Ako opcija ne odgovara izabranom programu (videti TABE-
LU SA PROGRAMIMA), odgovarajuce LED svetlo ¢e brzo da zatreperi 3 puta i oglasice se zvu¢ni signal. Opcija nece biti omogucena.

YOoNE MULTIZONE - Ako nema puno posuda za pranje, moze se koristiti op-

cija za polupunu masinu radi ustede vode, elektri¢ne energije i deterdzen-
ta. Podrazumevano podesavanje je da uredaj pere posude u svim korpama.

>SATURBO - Ova opcija se moze koristiti za smanjenje trajanja glavnih
programa uz odrzavanje istih nivoa pranja i susenja.

NaturalDry je sistem konvekcionog susenja koji automatski otvara vrata
tokom/nakon faze susenja i koji svakodnevno obezbeduje izvanredne per-
formanse susenja. Vrata se otvaraju na temperaturi koH'a je bezbedna za va3
kuhinjski namestaj, tako da se nece otvoriti kada je ukljucena opcija TURBO.
Radi dodatne zastite od pare, masini je dodata posebno dizajnirana zastitna
folija. Da biste videli kako da instalirate zastitnu foliju, pogledajte (UPUTSTVO
ZA INSTALACU).

O TABLETA (Tab) -Ukoliko koristite deterdzent u prahu ili teéni
deterdzent, ova opcija treba da bude iskljucena.

“*;p POWER CLEAN - Zahvaljuju¢i dodatnoj snazi mlazova, ova opcija
omogucava intenzivnije i jace pranje u donjoj korpi, u posebnoj oblasti. Ova
opcija se preporucuje za pranje Serpi i posuda za pecenje.

C» ODLAGANLJE - Pocetak programa se moze odloZiti za vremenski period
izmedu 1i 12 sati.

Funkcija ODLAGANIJE se ne moze podesiti kada program pocne.

INDIKATOR RADA - LED svetlo koje projektuje na pod pokazuje da
masina za pranje sudova radi. Moze se izabrati jedan od sledecih
rezima rada:
a) Onemogucena funkcija.
b)Kada ciklus pocne, svetlo se uklju¢uje na nekoliko sekundi, isklju¢eno je
tokom ciklusa i treperi na kaju ciklusa.
¢) Svetlo je uklju¢eno tokom ciklusaitreperi na kraju ciklusa (podrazumevanirezim).

PUNJENJE KORPI

KAPACITET: 14 standardnih kompleta posuda

KORPA ZA PRIBOR GORNJA KORPA SKLOPIVA
— KRILCA SA

4 PODESIVIM

POLOZAJEM
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(primer punjenja korpe za
pribor)
Treca korpa je namenjena za
postavljanje pribora. Pribor
postavite kao $to je prikazano
na slici.

(primer punjenja gornje
korpe)
Stavite osetljivo i lako
posude: ¢ase, Solje, tacne,
plitke posude za salatu.

DONJA KORPA

Za serpe, poklopce, tanjire, posude za salatu, pri-
bor itd. Velike tanjire i poklopce treba stavljati sa
strane, kako bi se izbeglo dodirivanje prskalica.

Donja korpa ima drzace koji se podizu i mogu
se koristiti u vertikalnom polozaju prilikom po-
| stavljanja tanjira ili u horizontalnom polozaju
(nizem) za lako postavljanje Serpi i posuda za

POWER CLEAN

Power Clean koristi posebne vodene mlaznice u unutrasnjem zadnjem delu za in-
tenzivnije pranje veoma prljavih predmeta. Donja korf)a ima prostornu zonu, pose-
ban drza¢ koji se moze izvudi i nalazi se u zadnjem delu korpe, a moze se koristiti za
tiganje ili plehove u uspravnom poloZaju, koji tako zauzimaju g FIE=) 3
manje prostora. T
Prilikom postavljanja Serpi/posuda za pecenje okrenutim
prema komponenti Power Clean aktivirajte POWER
CLEAN na tabli.

CISCENJE | ODRZAVANJE

Vise informacija u Uputstvo Za Svakodnevnu Upotrebu na veb-sajtu.

CISCENJE SKLOPA FILTERA

semenke voca itd.) pazljivo ih uklonite.
NIKADA NE UKLANJAJTE zastitu pumpe za ciklus pranja (crni deo) (slika 4).

&

Da biste uklonili gornju prskali-
cu, okrenite plasti¢ni prsten za

zakljucavanje u smeru kretanja
kazaljki na satu.

Doniju prskalicu mozete
ukloniti tako $to cete je
povudi na gore.

OTKLANJANJE PROBLEMA

Skenirajte QR kod na svom uredaju da biste dobili detaljnije informacije.

7 do 10 godina, u skladu sa posebnim zahtevima odredbe.

Ukoliko vasa masina za pranje sudova ne radi pravilno, proverite da li je moguce resiti problem pomocu sledece liste. Za ostale greske ili probleme‘
b d

PROBLEMI MOGUCI UZROCI RESENJA
Masina za pranje sudova i ili j i
ne p.”mé v%du.J Heer IZ\laetr\:\;r(\E/rc]):e usistemu za dovod vode i je slavina |, gite racuna da ima vode u sistemu za dovod vode ili da je slavina odvrnuta.

Ekran prikazuje: H, 6 i LED
svetlo dugmeta Ukljuci/

A . Crevo za dovod vode je savijeno.
iskljuci brzo treperi

Vodite racuna da crevo za dovod ne bude savijeno (videti POSTAVLJANJE), ponovo podesite
program i pokrenite masinu za pranje sudova.

Sito u crevu za dovod vode je zapuseno; neo-
phodno je ocistiti ga

Nakon $to obavite proveru i ¢is¢enje, iskljucite i uklju¢ite masinu za pranje sudova i ponovo
pokrenite novi program.

Masina za pranje sudova
prerano zavrsava ciklus.
Ekran prikazuje: 15

Crevo za odvod je postavljeno prenisko ili odvod
sifona ide u sistem ku¢ne kanalizacije

Proverite da li je kraj creva za odvod postavljen na odgovarajucoj visini (videti POSTAVLJAN-
JE). Proverite da li odvod sifona ide u sistem ku¢ne kanalizacije, po potrebi ugradite ventil
za dovod vazduha.

i LED svetlo dugmeta
Ukljuci/iskljuci brzo treperi|vazduh u dovodu vode.

Proverite da li dovod vode curi ili drugi problemi propustaju vazduh unutra.

Smernice, standardna dokumentacija, porucivanje rezervnih delova i dodatne informacije o proizvodu se mogu na¢i putem:

«  Pomocu QR koda na vasem uredaju.
« Naseg veb-sajta docs.whirlpool.eu i parts-selfservice.whirlpool.com

- Takode, mozete kontaktirati nas postprodajni servis (broj se nalazi u garantnoj knjizici). Prilikom kontaktiranja naseg
postprodajnog servisa, navedite Sifru koja se nalazi na plocici za identifikaciju proizvoda.

Informacije o modelu se mogu preuzeti pomocu QR koda navedenog na energetskoj oznaci. Oznaka ukljucuje i identifikator modela

koji moze da se upotrebi za proveru registracije na portalu, na adresi https://eprel.ec.europa.eu.
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